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SINOPSIS

Penelitian ini bertujuan unruk menganalisis strukior dan
amanat di dalam Kaba Tjirduo Maio dan Burdo
Kanduang. Dengan menggonakan Pendelatan Surakeural,
penulis menganalisis hubungan di antara ungor-vnsur
vang membina karya ini. Unsur-unsor eezebot ialah
tema, plot, watak, latar, sudot pandangan dan peya
bahzsa. Pemulis mrot membincangkan kepentingan s=uap
unsur terscbot D4 bahagian amanat, peoulis mendapar
!:I':bcm.]:ba amanat yang cuba diketengabhkan oleh
pengarangnya, Umpamanys unsur-unsur amanat yang
positif dapar dijadikan contoh serta tanladsn jua unsur-
unsur yeag negatif dapat dijadikan sempadan oleh para
pembaca, Khusas unmk kesimpulan dari hasil penelitian
vang telah difakukan dar bab-bab yang terdshuln, penulis
relzh menilal ensur-unsur yang membing struktur kaba
yang dikaji ini dan melihet kepeatingen unsur-unsor ind di
dalam pembinaan struklor kaba tersebue

if



SYNOPSIS

The objective of this stody is w analyse the structure and
the "message” famanat) in the work entitled Kaba Tjindup
Mato dan Binde Kanduang., Using the structural
approach, the woter analyses the theme, plois, seuing,
views and style that together make this creative work,
The writer discusses the importance of cach ane of thege
elertients. For example, when desling with the element of
"message’ this writer feels the author was trying @ put
emphasis on certain "raessage” in that his readers may be
guided by the positive and negatve "message” in leading
thewr hives. ‘This writer has evaluated the elemsents that
busild up the structure of the "kaba" and their significance
to this stucture.
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PENGANTAR

Sastera dan wasyeralkest memang tdak dapat dipisahkan. Sekubungan dengan
Ini, sastera lama mempunyal hubungan yang amat erat dengan masverakat, Sastera
berbentuk prose dan puia ini kemudiannya teros berkembang dari satu penerasi kepada

saty gencrasi yang lain sebagal sam sumnber penpajaran don hikbyran kepada masyarakas,

Di dalam masyarakar Minangkabay, sastera lisan berbentuk prosa dikenali
schagai kabs. Biasanya kabe disampaikan di dalam benwik prosa lifk, Kaba
Minangkabau yang merupakan hasil kesusastersan Hsan dalam bidan & budaya rakyat juga

mempunyai pengaral: yang besar scbagai alat menghibar bagi masyarmkat Minangkaban,

Pengicaji terhadap bentuk kaba ind didorong oleh rasa tertgrik hati penulis kepada
bentuk-bentuk kesusasteraan Melayu lara khusssnys bentiuk-benwk kesirsasteraan vang
berasal dari Minenghkabau. Sastern masyarakar Minangkabau ini ada kelainannye,
Walanpon ia adalsh sastera lisen herbentuk prosa namun cerita-cerita ini biazanya
disarmnpaikan olel penglipurlara di dalam bentuk prosa lirik.  Selain daripada itu,
penghasilan kaba jugs mempunyai keitan dengan adat yang melingkungl kehidupan
magyarpkat Minangkabau dan iz merupakan ciri yang agak onik di dalam penghasilan

kala,

A, Tujuan Kajian.

Ada beberapa tajuan ving menderong kejian ini dijalankan faito;

L Unouk melihat kebadiran unsor-ansur yang membentolk struktur kabs ini.
1, Unink meliher ynsur-unsur amagar dan hubunaanmys dengan unsur-unsur vang

membina karya ink
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{5, Untuk memberikan penjelazin yang lebih mengenai 151 kendungan kerya yang
dikaji.

iv. Melibat kewujudan elemen-glemen tertentu dalam membentuk spam. makna
tertenty dengan berdasarhun kepada stoktur penceritasn dan setiap alitan genre
sasiera klasik berbentuk prosa,

Y. Menganalisiz kewnjucdan unsur-unsir lain yeog et menghidupkan jalingn conta
dalan karya yang dikaji

Vi Mengkaji bentuk wutan penceritaan yang menjadi desar penciptaan yang kreatf di
dalamy kaba.

. Kajian-Kajlan Lepas.

Kajian-kajian terhadap unsur-unsur swrukior dan amunat terhadap genre-genre
cerity klasik berbentuk prosa telah dilakukan olel penpkajl-pengkajt vang terdabuln
terutamanya untuk tujuan latihan ilmiah mehasiswedi i pusat-pusas pengajisn tingpi
lempatan, Bagaimanapun, pengkajian terhadap unsur-unsur stroktur dan amanat yang
dilakukan lebih banyak didasarkan kepada kasdah Pendekatan Formalisrik, Hanya sam
kajlan mesgenal unsur-unsur struktor dan amanat ini ceba memberikan penckanan

kepacha kacdah Pendekatan Strulaural seperti yang dilaknkan oleh;

1. - Rosh Md. Dali, "Hikayar Hassan Demsyik @ Analisis Struktur dan Telazh

Amanat,” Lathan limiah, Universili Kebangsaan Malaysia, 1987

Recenderungan penulis untok menghaji aspek struktur dan amanat df datam
kaha ami diberapkan dapar memberikan seikit surmbangan kepada pengkaji-pengkaji Jain
untuk roengiail hasil-hasil kesusasteraan lain yang berasal dard Minangkabau denpan

secara lebih terperine lagi.



C. Persoalan Kajian.

Permasalabkzn dalampenelitian ind adaleh unmk memperlibatksn sejauh manakah
sirpkiur kaba ind terdin dari clemen-clemen vang saling berkaitan dan berhubungan di
anlard satu unsur dengan sam usasur vang lain. Penelidan juga ditvmpuken kepada
enalisis bagatmana upsur-unser soukier kaba ind disesun sehingga dapat mendokong
UNSUT-UNSUT amanal seperii yang cuoba diketengahkan oleh pengarang kaba ini.

Permasalahan inilah yang cuba digarap olsh peoulis di dalam kajizn ind.

D. skop Kajian

Skop penpkajian adalah khusus kepada teks yang dipilih faitn Kaba 1finduo
Mata dan Bunda Kandugng dengan menghadkan kepada analisis tethadap aspek struktor
dan amanat. Analisic yang dilakukan adalah didasarkan kepada Pendelkatan Simuktural
kerana kaedah ini dirasaksn lebih seseai dan dapat memenuhi twjuan dan kehendak

kajian.

E. Metodologi Yang Digunakan.

Kejian yang dijalackan adalah berdasarkan kepeda kafisn perpustakaan.
Penyelidikin difalankan terutamanya di perpusiakazn-perpustakaan Tun Seri Lanang,
Institut Bahasa, Kesusasterara dan Kebudayaan Melayy, Sibatan Persuratan Melayu dan
Universiti Malaya. Segala bahan mujukan, majalal, makelah, artikel dan jureal yang
dianggap revelen dan bersangkutan dengan kajian ini turut diganakan schagai rijukan,
Bzhan-bahan tersebot disaring untuk menentukan ketepetaraya sebagal bahan rujukan

dan data-date yang didapati darinys diproses dalam bentuk analisis,
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BAH 2

"RANSKRIPSI TEKS KABA TJINDUO MATO DAN BUNDO
KANDUANG

KELAPA NYIUR GADING

Kapal Belanda berpetak-petak,
Banyak terserak bual pals,
Makhexle Drrok Eaja Indomo,
Berlabuh senja pukul enam,
Kabalah lara kemas terdetak,
Kini dicetak diulang pela,
Mengalang kaji vang lama,

Mernbangkit terikh vang terbenam.

Elok disimpul bujeng ali,

Boleh mengikat akar baha,

Akear dinmibil diteroka,

Elok disimpai hujoag nyanyi,

Nyanyi terlereng jadi kaba,

Kaba cerita TINDUR MATA,

Adalan pada masa itu di tanah Tanjung Bonga, delam istana Pagar Rayang,

lstana berdaulat Bunda Kendung, istana besar mahligai tngei, beranjung perek snjung
S0AEL, lempat semayam Bunda Kandung, raj asli wmn temoren, Bokasn raja vang

menints, bukan raja yang berbeli, sama tegsdi jua dengan alam ini,
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Raja berditt sendirinya, doalan raja Benoa Chivg, fimbalan rajs Benna Rom,
srobalan raja di laotan, puters belahan empat jural, menjunjung Mahkota Kualah Kamar,
bertatzh intan mutiara, berjunbul beremas muty, memakai kein 51 Gandun-gandun,
dikembang selebar alam, dibungius sebongkus kuky, setehun bunda menenun, dimuolai
jua Hdah adr, disudahi jua lidah api, Gdak baseh kena air, tidak hangus kena api, Js:;i.ﬂ
yang herpantang lusuh, makin dipakai makin bare, memakal keris kesaktian, kers
bermama Medang Giral, berhulu kemuoing jantan, herpabut emas soasa,  Beruldr
hermrega-MMcEd SATADERYA Keramat, dertuah lag: keramat, kerls panjang mencari muosoh,
cacak ditkam mati jua, keris pusaka nensk mayang, memouh timbangan jantan, tombak

penisal berjanggu-jangeut.

Kelau dilthar halurongnya, tompat rspat besar, berionggak batpng jilatang,
berperan kayu londang, pengtringnya batang bayam, bertebub Bunyi seruling,

bergendang dengan tariannya, berlapik lumut sutera.

Birawari Bunda Kandung sedang tidur di z2tas anjung, petang Ehamis malam
Jumaat, bulan peavh empar Belas, bulen serupa dibasuh. Kira-kira tengah melam,
sedang tidur tiba mimpi, bermimpd orang tua panjang jangeut, janggzut puih sampai ke
pusat, berserban berbaju putih, Derkats orang twa inn, "Manalah cuco rafs ash, Mahkora
Alan dalam negeri, pusat jala purnpuan fhan, orang sakiti lags kersmes, Jixa hari nan
besok, har Jumaat reegab har, ambi! kelapa nyiur gading, beleh bushnya bagi dua,
makan berdua jua si Kembang”. Begit rasa mienpl tiba, sedang tidur bermimpt, sedang
tdur jua bermimpi, terjaga hari siang terdengar mursi berkicau. Jaga segers Bunda
Kandung, wenegum duduk seketika, rasa terdengar sneranya, "Apa alamat miopiky in?",
Termenueg daniar Bunda Kandung, ditrik keluer xelambu nipis, rambut terorai di

wepala.

Ada sebentar anmaranya, tiba si Kembang vacg bertujuh, 3i Kembang vang

bertajuh, Si Kembang manis membawa param, buken serupa parerm kind, hareem sehard
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‘perjulane. 51 Kembang Bunga membawa cerang, ¥ang lain membaws payung, payung
panji kebessran. Kipas berselang-seli kini kanen. Berjalan segera tamn ke anak @angga,
5j Kembang mengiring di belakang, berfalan beriring-iring. Sedang berjzlan pergi
mandi, erksnang mimpi yang semalam. Berjalan rerlenggang-lenggok. Telah serentang
perjalanen, cukun kedua rentang kedua rentang panjang, tiba di lubok yang puter] mandi,
Berhent Bunda scketiks ia di lebuk yapg sa¥t. Adr jernib ikannys jinak, di sena ke
bersisik cmas, di atas benngin songsang lobuk berpagar batu besar, kilst mengilat bats
kecil, atas berpager puding emas, kilat mengilat bunga raja, di hilir buaya putih dagu, di

wengab-engah ketam hitam,

Kan ia Bunda Kandoeg, ditulub pakaian yang di badzn, terkena sekali kain
hagakan, kain basahan cindai halus, tampak mopa potih koping, Mandi pola =1 Kembang
Bendakan serta si Kembang Bunga, s Kembang Manis, =i Kembang Kuning sama
terjun dalam gir, bunyl kecimpung merawan hatl, kadang-kadang terdengar rendsh,
kadang-kadang terdengar daggl, runtuh fikiran mendengarkan. Mandi berlimau serta
beerbedak jua berdandan.

Telah sudah mandi Bemiramn dikenakan pakaian, Femudian i begjalan berbalik
pulang. Si Kembang mengiring di belakang. Telah serentang perjalanan, cukup kadua
renting panjang, telal dba di halaman, di dngkat tangea divepek beodol, Secelah dba
tialam 1stana nasi terhidang menantikan, dibuke muke tedusg sajl, makanlah 3a Banda
Kandung, Mahkow Alam Minangkabsu Deolat Baja Pagar Buyung. Telah sudsh minum
dan makar, dikunyah sigh yvang sekapur, sirih membayang ke muka. Ada scbentar
antaranya, letkenang mimpt tadi malam. Orang tva penjang janggut, rasa tampak di

rusng rate, serhan putih berqubah putih, Jangeut panjang sampai ke pusac

Ean ia masa itv, banlah pukuol dox belas sedang tangah hard tepat, dipanggil
Sclamat Panjang Gombak soria jua si Berkar  Setelah tiba iz menyembah, " Ampun

harnba Bunda Kandang. jika dibuang kami jach, jika dipencang kami med, aps perinkh
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kaeni junjung”, Menitah daulat Bunds Kerdung, "Mana kalizn yang berdua, ambillah
muda, kelapa sedeng sudi-suduan, usah pula yeng moda benar”. Mendengar kata yang
demikian, menyembab Selamat jua Berket, "Ampon beriba kali ampuon. Lorang kepada
titah Bunda, hamba juniung di kepala, hambs pikul di babu tetapi sungguh yang
desmikian kerana kelapa sangat salet], dijaga dek ular juga tedong, kela dan lipan menjaga
kefapa yang keramat”, sembah Selamat Panjeng Gombak. Mendengar kata yang
Jermikian, menitah davlat Bunda kandung, “Iripgkan malah hamba ke halamin [alu
dikunysh sinh piganta, b disembur rumpun kelapa, cokup segala Kala jua lipan jua

ular yang bisa beransur lar ke puneaknya”,

Lorong kepads kelaps nyiur gading, kelapa sakd lagi bertwah, pucvkays
melapasi awan, daunnya menyapu tanah, berjaga kala dengan lipan, ichuan bersgrang di
dahannya, naga bersarang di romponnya, tzkat jua geniar s Selamat, Trek unbong masa
itw, riba di mumpon tandan kelapa, diambil kelapa yang scboah, baru dapat senang
filaran, dijatubkan sekali ke mnsh, Tiba di tanak, tanah lJambang, tba Jdi hatu, bato
belah, Turun segera s1 Selamat, diambil kelapa oleh si Barulik, beclart naik ke istana,

Bunda menand di ambang pintu, gelak tersenyvum Bunda Kandung, senang fikiren snasn

it

Hari yang sedang tengeh hard, sedang bulat bayang-bayang, sedang lindung
tasian, dibelph kelapa dek 58 Kembang, T2 si Kembang Bendahar, ditampung air kemala
porak, air diminum Bunda Kardung, sirnya harum manis terasy, selemak sentan jua
Ralwa, disnakan iginya, meminum pula Kembang Bendahar, sama memekan keduanya,
sabul dibuang ke halaman, Gimakan tedung jua ular sera kala jua lipgn. Mane yang
makan jadi bisz, sabut fhe O deus flaang, bisa pula batang filatang. Begicu khabar xatd

CFAnRE, kita yang ukang mengkhalbarkan

¥lan 1 waktu itu, sudah minem air kelapa, hamillah daulat Bunda Kandiong.

Begity jua si Kembang, hamil si Kembang Bondaharl,. Sejek mengandueg keduanya,
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diguruly card susu hariman serta han buaya, pengideman Bunda Koanduag., Payah rakyat
miencanxan ke dalem hutan fimbe raja, tga bulan lama mencer, dapat idaman orang
mengandung, Cukup bilsngan sembilan bulan, scmblian belan sepuluh har, petang
Selesa malam Rabe, barl cerah bulae terang, rerasa sakit Bonda Kandong, sakit si

Fembang Bendahari, sakit bersalin akan beranak.

Tiba dukun yang pandai-pandai, pesuh istana vang Lesar, herfmpun sepels
isteri orang besar, Isteri Beser Empat Balai berjaga-jega semalaman i, Berdenmm petir
tenggal, berkokok ayam knantan, mengeak 51 Binueng, merengkek kuda 51 Gumarang,
berbunyd burung serindit jantan, labirlah ansk Bunda Kaodung, begitu jus Kembang
Bendahari, sama lahir semalaem it Dilikat ansk laki-Takd, laki-laki kedvanya, Tibz di
lantai, lantal tebuk. Tiba di tanah, woab berlubang. Ansk berbaju keduanya, anak
bertwah jus keramat, tidak dapat direntang nyata, bak memandang matahari, Sam ada
satu berpama, seorang Sultaa Komandung, anak kandung raja kite Mehkota Ulak
Tanjung Bunga, tinggd yang tidak berpucol, memegang pemeriniahen Mineagkaba,
Yoang szorang bernama 'l‘ji:-:-:iu.r Mata, vrang kersmat kedunnya, orang bertuah hidup-
hidup. Kalau ditentang mata bura, kalaw dissbut lidah kele, kala dikenzng hati letih,

Rupa kazak keduznya, bak pinang dibelah doz, ragnlah orang memandangal.

®am ja Bonda Kandung, orarg erif bijaksana melibat anak sedang bermain,
bermain mereka keduanyse. Saling menyernbah salzh scorang, itulah vang bermnama
Tiindur Mata, Kalau Lerjalan kedusnys, mana mengiting di belakang, itulah anak
Kembanyg Bendahart. Mana duduk & kerusi, imalah si Eujang Scliar Rumendung Daalat

Dang Teanku, Yang bersila i lantai itu bernama 8§ Bujang Tjindur Mata.

Crang padang memutar benang,
Dhiputar dilipat empat,
Dilipat falu menjadi dua,



Tidak guna direntang panjana,
Elok digulung supaya singkat,

Tvambil saja yang diguna.

33



BEMNDAHARA MENDIRIKAN GELANGGANG DI SUNGAI TARAB

Drulzng sedulang lagi,
Pepdulang cmas borengloer,
THnleng seulang [agi,
Penjemput kaba yang tingeal.

Birawari Bunda Eandung sedrog doduk di istana, terkenang benar sekatika,
"Mana kau Kembang Bendihar serta 81 Kembang Bonga?, Pergilak kao ke atas,
jagakan si Bujang Sultan Eumandung sedang nyenyuk di dalam kelambu nipis. Katkan
suruh dariku. Ak menangd di sseambi!”, kate tabnye Bundi Eandung, Menjawab si
Eombang Bendahari, disusun jar yang sepuleh, ditekorkan lutt nan dea, "Ampun
hembi Bunda Kzndung. Jka fw yang Bunda titahkan, susshlah hambe melakukan.
Dang Tuenku orang keramat. Jika terlintas kaki lumpuh, jika terlangkeh ketulahan.
Kalun disebot idah kelo, kalaw ditentang mata huta, hamba jus menznggungkan. Becat
kerja ientang i, Fela hamba menjagakan kalay yang lain deri it ‘libo di kepala hansba
junjung, tiba di bahu hamba pikul”, kata sembahnya Kembang Bendahard, kaki rngan
Bunda Eandung.

Mendengar sembah yang demikian, berjalan sekali Bunda Kandung raik ke
anjung. Anak kandung dijugakan, si Bujang Sultan Rumandung, lalo bertitah Bunda
Kandung, "Wahai anak kendung, tekokur tungeal pelibaraan bueca, hujung jEnng
pengarang hati kesayangen semat Bunds Kandung, sidingin sitawa, i kepaly nber
lariah pelerai demam, semiaban Alam Minangkaban, Marhum Begar Empa: Balai,
Mahkota Ulak Tanjung Bunga, Pemenan Buo sumpurkudes,  JTagalsh anzk jagalah
sevang. Mar duduk ke scrambi”. Terdengar svara ibn kandung, japa sekeli Dang

Tuaekn, Hati di dalam tidak senang, "Apalzh bicara hendek diajuken, sedang ddur
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dijagakan”. Beralan wrun ke serambi, Bunda mengiring di belakang. Melibat anak

yang tclah bujang, suka hat memandang, sciuk fixdnan seketika.

Setelah tiba di zermnbi, dibusah muks dengan air bunga harum setshun
peralanan, Berselang-seli kipas kivi kangn, Dikenskan paleaian kebesaran, dudak di
atas Majur Alam, empat deduk raje-raga, beralas kain baldu sutera, bertirai herlangis
lengit, bertabur incan permata, berlapik permuaidani, bukan permeidani vrang  kind,
tenunan puteri dari Mesir, kalaw dipakai bertambah baru, keduduken Sultan Rumandung
Mahkota Alam Minangkabeu.

Berdatang sembeh Dang Tuankn, "Ampoun hamba Bunde kandung, epa tdah
dart Bunda?. Clermas rasa hati hamba dijapakan. Hamba scdang ddur”. Berdmh Bunds
Kandung, "Sebeb gnak Bunda jagakan, dengarksn enak oleh kataku. Ssmakkan benar
elok-elok. Anak bertambeh besar jua, ihu berasa toa jus. Lurah dalam bukit inggal, hard
telan petang pada Bunda, anak yang tidak bertunjukx, Dengazican benar Bunda jurrikan,
Bunda juraiken Dunda paparkan adar lembage dalam negeri , tambo adzt Minanskehan,
seburis berpaatang lupa, sedtik yang ddak hilang yang terpakai di alam ini sejak sebelei
Baweng Bangkawed, schidang Gunung Merapi, kedva Gunung Singgalang, keliga
Guaung Talang sampai ke Gunung Pasaman itu di bawah perinteh anak. Gengam tzauh
dan pepang erat. Dengar oleh anak batas-batasnya vang bemama Minangkabau sejek rigk
yang berdepur sampai 8ikileng Air Beagis, durian ditakuk rida, taruh ke Siak Inderapura
sempal ke Kerinci sandaran agong, taruh Kuala Inderagin sampat ke 51:11;. ke Asahan ity
popangan anak kandung. Kalaw diiihat rantaonya, korfeng sars dua polub. Tiep tantau
diberi beraja, Raja Siak, Raja Asghan, Haja Negeed Pulau Punjung, Raja Tambilaban,
Biaja Rengat, Luak yang ketiga leras, Yang pertama Leak Tanab Dacar, kedua Luak
Lima Puluh, kedga Loak Tanak Agam, Tuak diberi berpenghcly ftu yang besar dalam
lnak. Elok kata dimuafaket, elok neger oleh pengholu, Manalah laras vang dua,
pertema Budi Canjago (budi vang berharga}, kedua Kota Piling (kowm pilikan saringan

putussn moafzkaly, Atoran penghule kopaparkan, Semaklkan olek anak siok-clok, Sifat
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senghule empat perkara,  Pertama, baligh lagi berakal, oreng verdik cendekia
Kedoanya, beralem luas berprdang lapang (lapang dada). Ketiga, adil jua pemursh dan
imermpal lurus berkard benwr. Pantangan penghuelo empat puls. Pertama, bodoh sempit
fikiran, kedus menghukom tidak jua muafales, keviga, suka bergurau dan kocmpat
mengherdik menghentam tanah, berkara deras semapic hat. Adet ito berjanjang nadk,
berangge turun. Kemanakan berzja kepada mamak, mamak bernja kepads penghulu,

peaghulu beraja kepada muafukat,

Menembak tiba di hul,
Kang engpang terbang dua,
Apa vang cupak oleh peoghuly,

Menant knta yang soia,

Crang Mekah membawa teraju,
Crang Baghdad membawa elur,
Telur dimakan bolan puasa,
Fumah besar bemmendi baty,
Adat bersendi alur,

Adat mengaant raja,

Cubadak amdil ke gulai,
Terletak i tengah padang,
Apakan Htah oleh pegawe,
Dinilik «lalam undang-undang.

Cubadak ambil ke gulai,
THmAkan bulan puasa,
Apa vang cupek elsk pepawai,

Eeroleh titah dard raja.



Bukan mudah jadi raja. pandal menghukem adil lagi cerdik bijaksana, arif
hodiman anak pakai, panyayang kepada hamba rexyat, peavantun kepads otang dagng,
tahu dikias dengan bandiag, ahu sampal hejung katy, Pengearkan benar anak
Rumandueng, adar lermbaga jadi raga, berant kerena benar, takat kerana salah. Lanang
dada berxata-kata, cerdik vsah membuang kawan, gemuk yang usah membuang lemak,
Jika kita jadi raja, lahir orang menyembah, badn awak menjawab. Raja adil mja
disembah, raja zalim raja disangpsh. Sctenting susunan pemerintah memangku
memeluk alam il raja bernama Hgs orang, tueskn tgs scjerangan, bak cali bersimpal
figa, tlulah Raja Doa sita, Pertama, Raja Sumpurikudos, kedua Eaja Buo, ketiga jus anak
gandeng.  Anak menjadi contoh meomegang menggenggamn keputusan.  Perinteh
bersuzun empat balai, memegang adat yang kekal, tiang besar dzlam negeri. Perlmna
Bendahara di Songa Tarab, kedua Makhdum di Sumanik, pasak untuk mengoackss
kepumusan Kota Piling, ketipa kadhi di Padang Guning, suluh bendang Kota Piling, tabu
diadil hukum syara’, keempat Indomo di Sarueso, loreng peavh Eota Piling. Lorong
kepeda Datuk Bendaliara, iulah orang tua, tuan (tah di Sungai Tarab. Jika ada kusoc
ticiak selesal, jika ada keroh dijernibkan, lawan muafukat Besar-Besar, Bulat air di
pembwluban, bulat kata joa muefaket, putus mndingan tentang italah dapat kata seia,
dapat dilayangkan, Tetapi sunggul yaog -.In:mi-l-;ian, tidak dapat kata selesai, buntu
fikiran Besar-Besar. Tidak dapar memutuskin bawa kepads Baja Dua Sila iait ke Buo
Sumpurkudus, [ sana padang yang landad, di sana air yang j2raih, genting putes tipis
tebuk, ek afa lusk tak habis, tak ada kusut tak selesai. Sebuah lagl angk kandung, ku
terangkan yeng umpama han, ku siangkan yang umpama bulan, pasak koatkan alam ini
1alzh mwenjaga rousuh datang, parit pagar dalam negeri, Twan Besar di Batipok, harimau
daun Kots Piling, Kalau keris ditakikova, kalau lunak disedunyse. Apa buatan Taan
Besar, besar tidak melengkear, tidek beleh diputuskan secrang, Apa scmuoa ker'a yang

tiendak dipegang lawan beria Besar-Besar”, katanva Dunda kandieog,

Serdya menjawab Dang Tuanbu, "Kalan begiv kats Bunda, apa gunz penphulo,

#pa kerja belian un?". Mendengar kata anak kandung, pelak ersenynm Bunda Kandung.
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Laly bertitah Bumda Kandung, "Lorong kepada penghely imlah orang beeanak boak,
miergatlr meayusun kemanakan, Akan pergl ke tempat bertanya, akan pelang ke tempat
betberita.  Lorong kepada hamba maloyat, taitu beryja jua bermamak, mamek berajz
kepada penghulu, penghulo berajy jus muadakat, muafakar di balai panjerg, kerapasin
peaghulu besar bertuah, putus musfakat dalam balal, dihantarkan ke Besar Bmpat Belal,
Lorung kepada kepumsan tidak lekang delc panas, tdak lapuk kens hujan, Ealao disssi
ia layn, kalau dicabut ia mat, pegang teraju tidek berpaling, pegang sebukn dengan
eermat. Tambahan pula orang bujang, kas sudah bertunang dengan Pateri Boagsn, anak

mamzk kan Baja Muda, adik kandung belshan badan, menjadi raja di Sungal Ngiang™

Ada sebentar artaranya, fibalah Bujang Tjindur Mata. Setelah tiba ia
menyembah, "Ampin hamba Bunda Kandung, Ada terkenang pada bad bed fein honba
berjalan. Harnba skan pergl ke Sungai Tarab, ke gelanggang Dawk Beadaharg, sedang
mendirikan pelanggang mencan menant Tuan Liah. la s Upik si Lengeo Geni teinh
banyak oreng vang detang, seomang yang ddak menjadi. Orang malw awak engean,
awak mahu orang enggan, uiat keana gune-rond pelalad, Gelanggang sangat ramai banar.
Di mang-mara orang datang. Maksud hat hendak ke sans. Hamba bawa avam
Kinanan, syam I:uénu ah jua keramat. Makannya di tapek tangan, kalan misum 61 hujung
kuku, pandal berkokok di awang-awang”, kata sembzahnva Tiindur Mam, Mendengar
kaga Ljindur Mauw, gelak tersenyum Bunda Kandung, “Kalau begitn kam orang bujang,
petgileh kalian keduanya. Bawa si Bojang Sultan Romandung, nak taha acdat basa-hasi,
nak melihat gelanggang ramai, nak teho hamba rakyat. Bawa Berkoat, Bujang Selamae
Serta juara Medan Lebih, Bawalah emas mjuh tahil, tarehan ayem Si Kiransn”, katanya

daulat Bunda Kandy ng.

Mendenpgar kata vang demikian, gelak tersenyum Dang ‘Tuanko., Tersurish
orang akan pergl, terpanggil orang akan detang. Seraya bertitah Bunda Kandung kepads
anaknya Dang Tuanku, "Lerong kepads Tjindur Mata, aysm tangkas tenpgeh medan,

peneguh dalam negeri, dang msnah vang besar, Tambahse pula, anak kanduag bisiksn
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kepada Datuk Bendahara mengambil Tjindur Matw sebagai menan, Kalaw Dawbk
‘Bendabara tidak suka, kit tidak maly benar keranp omng tdak mendenga=. Besok pagi
icallan bawa si Berkat juga si Barulik, bertiga jua $i Tambahi”, kata cdtahnya Busnda
:I{Hndﬁng- Menyembah Tjindur Mata, "Kalan hegity kata Bunde, senang pula hoeti kamd,
Hari esok kami berjalan ke gelanggang Padang Tarab". Harl berembang petang, perany
bersambung dengan senji, sénja bersambung denpan malam. Telah malam mndanya
hari, jampu terpasang lengah mmeh, Hare semalan-matam v, apa yvang diputeskan
tidak dilakukan, leka bermuur jus berunding, Difar ilmu knat khabar, doa piganta jua
pidarch serta peluanak hati. Hilang badan dalam werang, bersembunyi di daun bilang-
bilang. Tahan gutindam gergaji tidak dimalken bise kekal serta doa terhindar dard aniava,
eurkupjua doa pelali, pelali apd dalam tungku. Bermacam doa digjarkan. Kan ia anak
vang berdua, 1a 51 Bujang 1jindur Mara serta Soltan Remanduag, ersalin ilmu Buada
Kandung, Anak sangat terang hati. ALf diajar ba dapat, by diajar 2 dapat. Sukalah het
Bunda Kandung. Dua kali ayam berkokok, cukup ketiga hari siang. Telah signg
tandanya hari, berjalan wrun kesemoa, berjalan beriring-iring. Setelah sudzh mandi jua
basuh muka, balik pulang ia ke istana yang besar. Duduk bersila di lapik tikar, dibuka
tudung saji, makan segera keduanya. Seraya bectitah Bunda kandung, "Manakah 5i
Berkat?, Jemput jua Medan Lebih, bawa ayam yang seckor serta taji vang teladh siap

sefta benang rahsia. Jemput sekarang jua’.

Bertitah pulz Bunda Kandung, "Manglah Kembang Bendahari?, Bukalah pet
rahsia. Keluarkan pakaizn dua salin serta keris dua bush. Kesis pusaks nenck moyang”,
Menyembah Kembang Bendabari, "Ampun hemba Bunda Kandung, Apa titab hamba
junjung?”, Segera berjalan ke hilik dalum, dibuka konei perak, dikeluprkan kain dua
salin, pakaian anak Bunda Kandung seeta Bujung Tindur Mata, anak kandungs Kembang

Bendahari, suarinys st Selamat Panjang Gombak, membawa pakeian keluar,

Lalu bertitah Bunda Kandung, "Mana kamu Bujang Rumandung serta Bajang

Tjindur Mata, Memaksi anak kedoanys sebelom hari tinggi benar, elok berjalan
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sekarang”. Kan ia Dang Tuankue serta orung muda Tiindur Mata, dipakai baju baldu
gandum, memakai scluar panjang, zeluar panjang tapak itik, dipakai samping sepit
udang, kain halus sutera Ching, tenunan puteri dard Benjar. Keris wersisip di pinggang,
bukan rupa keris orang kini, Kers pandai mencari lawan, cacak ditikerm mati jus, Keris
persameng emas keemasan, hulu gading gajah sakd, berukir bertatah intan, Dikenakan
destar di kepala, dester sutera ular mayang, merah rupanya pagl hard, biro rupanya
petang-petang, berpantang musuh kena air, makin dipakai makin baru. Indah rupanya
bukan kepalang. Crang kacak pakaian cantik, besi baged dibajai, Kalau dilihat pakaian
vang berdua, ddak giepa dipilih tarik. Di sini lawa di sana cantik, Bertatah muty intan
herkarang, cahaya memancar ke muka, Banyak terpedaye janda gadis. Melihat rupa

yang berdua, raguiah orang memandangi.

Ada sebentar antaranya, tibalah juara Medan Lebih, Dar jauh jari disusun, telah
dekat iz menyembah, “"Ampun hamba Bunda Kandung, Ampun beriba kali ampun, 2pa
titah hamba junjung?”, kata sembahnya Medan Lebih. Serava berkata Bunda Kandung,
"Menalah anak juara?. Pergilah anak menyabong ke medan Datuk Bendahara di Sungai
Tarab, I3 sana gelanggang remai, raja mencar menaatenya, Bawalah ayam si Kinaman
serta ayam tedung rimba serta fali taji avam”. Kam titahnya Bunda Kandung, senanglah
hati Medan Lebih. Bertitah pula Bundz Kandung, "Mana kamu Bujang Sultan
Bumandung?. Dengarlah benar Bunda katakar, semak%an benar clok-elok, holeh
kutunjukkan ku ajari kerana anak akan berjalan, Sifat raja ada sepuluh, Pertama cerdik
cendelia, kedua arif hudiman tahu sampai di hujung kata, ketiga hemat berbicara, apa
bicara kan dikatakan guman dahulu di rengkungan, kenal elok dengan buruk, kegmpat
berzai kerana benar, kelima sebar lapang dada, keenam ingar jua bicara, useh anak
pelupa, ketujuh tahu martabat orang, kelapan adil lagi pemurah, kesembilan dalam
ilmunya, kesepuleh bersih pakatannya. Rajs adil rija disembah, raja zalim raja
disanggah. Manalah anak Tjiedur Mata?. Ku tonjuk ko gjar. kalay malam dijadikan
bantal, jika siang dijadikan tongkar, Semakkan benar elok-elok, gjaran Bunda pegang

eral. Sifat orang jadi penghuly, martabat penghulu dipaparkan. Pertama, berglkal jua
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berilmu, orang cerdik cendekin, pandam mendigs mengagakken, teko adat jud lernbaga,
puandui bertuoir menjclasi alamnya, iuas padangnya, lapang tahu dikias dan canding, whu
sampél hujung ksia, Poceang teraju dengan crat, memzgang buko dengan benar. Kalau
mengati sama berat, kalau mepgajl sama merah. Tiba dumata idak dipiciagkan, tiba di

perut tidak dikempiskan, budi baik bahasa ditwju,

Yang merah igkah seoa,
Yang kurik falah kendi,
Yang indah ialah bahasa,
Yang baik ialah budi,

Kzluar paku kacang bolimbing,

Ambil tempurung lengeang-lengpganglan,

Anak dipanghky kemanakan dibimbing,

Orang kampung tengok-tengokkan.
banaluh juara Medan Lebih sera st Berkat jua 51 Bamlih, begitm joa = Tamoaht kemna
kahen akan begalan, Pegang pula pertaruh Bunda, Sifac hulubalang Bunda paparkan.
Semakkan benar elok-elok. Berani kerana benar, takot kerana saleh, lagi cerdik elok
reman, kalay bermtur lamah-lembet bervading luaak-Tunzk, muosah yang dak dicesd,
pika bersua pantang dielakkan, cepat kakd ringan tanpan, berjage malam ddur seozang,
Begito adat orang yang smule, parit papar dalam negerd, «lok wepian pade oreng monda,

clok neper pada pengholu™.

Telah sudah ditonjuke diagard, laln menyembah Dang Tuanks mominta izin akan
berjelan. Telah tumun Dang Toanku, menyembah pula Tiindur Mata serta juars Medan
lebih, cukup jus si Berkat jua si Barnlih, begito juz si Tambahi, Turun semuarya ke
halaman. Dang Toankn naik koda, kuda berpama st Gumarang., Pelana dard baldu
sulers, baldo sutera merah jambu, beneiah intan dengan permaia, kidar mmengilat jua

rtiara, sangat cietik dipandang masn, EKekang kada perak berpedu, injak-injak cmas
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suzsa, tali kudd berbenang emas. Maik kuda Tjindur Mata, kuda bernama Belang Kandi,
Pclana bertiral berambu-rambu, bersulam jua benang emas, bertabur emas keemasan,

genta knda perak semata, injak-injak dari svasa, kekangnya perak bertali suzera.

Einantan dibawa Medan Lebih. 51 Berkat memegang tombak, si Barulih
membawa taruh, si Tambahi membawa cerana, cukup jua sirih pinang gambir, cerana
perak berukir-ukir, miup bersulam berambu-rambu. Berjalan ia yang bercnam. Hard
yang sedang panas pagi, ditarut jalan yang panjang. Ada serentang perjalanan, cukop
kedua serentang punjang, vang ditwrut berrambah dekat, yang ditinggalkan bertambah
jeuh. Telah lang ambat berjalan, telah tiba di dalam kampung, ia di dalam kempung
orang. Berlari orang melibatnya mendengar bunyi genta kuda, penta pertunang gadis
janda, kadang-kadang terdengar jauh, kadeng-kadang terdengar tinggi. Genta merayu
orang mendengarnya. Di mana kampung dilaiui, berbondong-bondong orang melihac
Hampir tiba ¢ Sungal Tasab, terdengar bunyi sorak-soral, Orang berkeramatan tga
bulan. Lalu berhenti Dang Tuanky, dimakan sirih sekapur seorang, sivih udang tatmpizk
hari, sirih pemanis dnggi untk memaniskan aksi, Sudah dimakan sekapur seOTang itie
ditunggang kuda balik masuk gelanggang Sungal Tarab, Mendengar genta st Gumarang
serta genta Belang Kandi, heboh orang dalam gelanggang, hiruk-pirok masa im hendak
melihat orang datang. Setengah orang ada vang membengis kaki terpijak oleh orapg
banyak, ada yang kehilangan anak, ada pula yang rusuh hati. Mendengar bunyi genta
kuda, bak bunyi rebab jua kecapi, bagai talempong raja Jawa, banyak orang yang
bertanya, "Sultan dari mang yang telah datang?, Raja dard mana yang telgh dba? Raja
muda kacek rupa”. Datang segere menteri wa membengis kepads orang banyak, "Mina
kalian semuanya®?. Apa kalian tdak tahu raja kita yang telah tiba?, Mahkot Alam
Minangkabay, semarak tempat Tanjung Bunga, daulat Tuanku Pagar Ruvung, raja besar
lagi ashi, Beritahw Tuan Titah faitu Datuk Bendahara”,

Mendengar kata menteri tus, tenang orang vang banyak. Kecut sEEaln

ketnkutan. Ada sebentar antaranya, tibalah Bendahara diiringkan orang yang banyak,
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Keluar peyung penghormatan, payung kuning berjambul-jambul, kebesaran reja Sungad
Tarab. Cukup tombak berjanggut serta panji-panji. Keluar gedis inang pengasuh s1
Kemberng Empat Puloh Ermpat membawa sirih cerana perak, bertutup baldu suera.
Cukep permainan muda-muda, i seweh dan telempong, rebab menyongsong raja tha.
Meletus meriam nejuh pucuk. Lerong kepade Bendahars, dard javh menjunjong tssgan,
telah dakat beliau menyembah, ditekurkan kepals yvang s, disusun jan yang sepalub,
dignjamkan lutet yeng dua, Menyembah pula rakoyat yang banyak, Menyembah Daguk
Bendalhiara, " Ampunlak kemd Dang Toanke, i bawesh doli tpsk Teanky, Kalan dibuang
kami jauh, kalay diganiung kami gngm. Apa e leamd junjung di bawah bato kepala
patik, Wuzor bener Toanke datang, hamba rakyat sangat suka.  Silakan Tuenke ke
istans”, kate sembahnya Tuan Titah vang berielar Bendahara, tang besar dalam negern,

penehula Besar Ernpat Balai.

Mendengar sermbah Bendshara, lale berjalan Dang Tusnku. Berjalan pula
Thndor Matw, segala Besar-Besar serta hulubalarg gagah berand, cokup jua pondang
kecepl, Sampai-sampal ke balal panjang, dudok Dang Tusnka di Mudam Szkti, bantal
hulat kedudukan raja, berbatas baldu merah, beramcbu-rambu benang emas, bertatah intzn

bertaburan,

Adw sebentar antaranya, fiba segala hamba rakyat membawa segala kerbau
persembahan. Ada yang membawa lembu kambing, besar kayu besar bakannya, kecil
kayn kecil bahasnye. Hari yang telah berembang petang, potang bersambung dengan
senja, senja bersambung dengan waluon. Telah matam tandanya har, terpasang lampo di
istaria. Telah sudah makan jua minum, dikunyah sirih sekapur secrang, diambil mojok
yang sebatang lalu bertiteh Dang Teankw, "Manalzh mamak Datik Bendabara, Toan
Tiah Sunpui Tarab, peyung panji Kota Piling, Menurue dtah Bunda Kaodung disuooh
berunding hersndai-andai, Logong kepada adat kita, vsang-usang diperbaharni, lapuk-
lapuk ditampal. Adakai adat yans berubah atan lembapa yang bermkar?, Cubslah

tiamak paparkan benar,” kata plahoya Dang Toacko. Menjawah Thatuk Bendshars,
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~pampunlah hamba pade Tusnku daolat raja Pagar Ruvung. Lorong kepada tenya
Toanku, berlanjuten selama in, belum ada yvang berobah, tidak ada vasng bertukar, Ta
sermasa dulunys muld Tandng akan patah, mola swmoor akan dikaji, mola negen dkan
dituat, adat lembaga Minangkabsu, yang seedaran Guourng Merapl, yang disungkup
langit ini, yarg tempat berpijak di bumi ini, bulum adat vang dipakai vang ditetima
Drutuk Temenggung gerta Dytul Perpatih Nan Sebatung, hukum adat enamn perkara
Pertacna copek vang ash, kedua cupak buatan, ketiga kate pusaka, keampat katg
kemuwdian kia bercar, kata dahulu bertepati, kelima kata joa muatakat, keenam gantang
yang cermal. Jike buko yang betul, nerace vang fidak berpaling, vang berinu berteladan,
berjanjany naik bertangga tirun, salah tarik mengembaliken, Salah kepeda Allab boleh
berteubet, salah kepada manusia meminta maal, Fata raja ety melimpah, kaa peoghole
menyelesaikan, kata hakim berhakikar, kata hulubalang mengeras, kaita orang pimda
lemah-lembat, kata hakim kats menghukom, kata percapuan kata merendah, kat banyak
«ata yang ddak bewl. Bepity adat vang dipakal. Di sana air yang dicedok sampai kini

tidak berubah," kaia duboys Datuk Bendaharm.

Mendengar titeh Bendahura, senanglah had Dacg Toanku, "Manatah mamak
Datuk FEendahara?. Kaod mendengar khabar ceritanva dari orang vang muamak
meadickan gelanggang telah dua bulan hingga kind, Maksod hat hendak mengewan
dyam yang cibawa darl kempung, kok tarch ada sekupang, carikan lawan avem ind yang
sama burik dengan ia,” kata titabnya Dang Twanky, Menyembab pula Bendubar,
“Kalau begitn titah Tuanko, hamba terima jua sesuka hai™. Bertitak pula Dang tuanku,
"Hemba mendengar khebar baik masvhur berica ke Tanjune Bunga tentang maksod
marnak ini. Adakah dapat yang dicar?”, keea tiahoye Dang Tuanku, Menyembah
DBendahara, "Lorong kepada maksod hambe rahsia terbuka kepady Toanks. Selsk daun
ambil buah, buarg kolit nampat isi. Malang bonar anak hamba, Bagaiken kena guna-
Euna pelalai. Awak suka orang tidak, omng suka awak tidak. Begity sumpai kini, anak
menjudi gadis ta, saopai beroban tdak berleki. Kini terseeah pada Toanku. Pertaroh

tidsk berkawal, perintah tidak ocriegak alam. Baik buruk hamba teima. Lorong kepada
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grang datang, sultan ada maral pun ada. Secorang vang lidak menjadi. Hitungan

rerserah pada Tvanku,” sembahnya Datuk Bendahara,

Mendengar semibah Tuan Titah, menjawab Dang Tuanku, "Manalah marmak
Tuar: Titah, penghulu Degsr Empat Balai, memegang ampok Minangkabau, Maksud
kemi ke mari ini membawa titah Bunda Kandung tentang si Upik Lengzo Geni. Jika
setuju menerima, jika ddak bersabar Bunda ia kepada orang miskin, yang bersandar di
skl lapuk, menumpang di biduk tinh, ia si Bujang Tiiedur Mew, Begitu teragak di kath
Bunda™. Mendengar titah Dang Tuanku, suka hati Bendahars, Gelak tersenyum
kesukaan. Berdatang sembsh Bendahara, "Ampun hambs Toanko Mehkota Alam
Minangkaban., Lorong kepada titah belian hamba terima soka had. Tidak termuat di
tapak tangan, jua ayiru hamba tampung. Hanya sebuah pinta hamba, nak senang har
Bunda kita di Pagar Ruyueg kita berkerameian, supaya tahy orang vang banyvak, Kata
putus rundingan selesai, sebush rencung tatah permata, besi buatan Sungai Puar, hulu
buaran Banuhempu di dalam Lusk Tanah Agam. Ditimbang Detk Bendahara sebentuk
cincin akik, cinein emas pernats akik, buatan tukang Kota Gadang”, Telah sudah
berimbang tanda gelak deras Datuk Bendahara, - Gelak Berguman Dang Tuanku, Gelak

melengah Tiindur Mata.
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DBAFPAT MALL BESAR

Ean 1a har yang kessokan, metahan sepengealiahan, bat yang scdang panas
“pagl. Telah sodah minurn jua makan, turun Dang Teanko ke gelangeang dan mahligai
anjung besar ditrmghkan Datuk Bendahara serta orang Besar-Besar, ditempuh gelinggang
wang ramai, Falau dilibat dalam pelanggang, cerak-carik belu ayam, sirib menjadi sarok

balai, gambir menjrdi tanah liat, bermacamy-macam panmainan.

Telah sampel H pelenggang, akan ia joara Meden Lebih, dijuleng avan:
Kinanlan, ayam dipadan jus enau tua. Ayam Datok Bendahara taroh di sasmping dmba
behk, Berderam-lerum benyl ringgit, berdenting-denting bunyi rupish, berguni-geni
weng wembage, Fith garih pigh rimih.! . Lorong juara Medan Lebih serals yang tiba

di tampungnya, yang tnk dipaliknya untok tarchan ayam Kinantan.

Biravari Tjindur Mata, sedang asyikx orang menyabung, ia berjalan mudik
medan, masuk lorong keluar lorang, hilir pagar modik pasar, Takdir Allah masa i, lalu
tamnpak orang mengpalas, membawa swam ontak dijual. Scorzng bernama Ladat Merah
S5i Langkaneh Lalat Toz. Seorang bemama Jlatang Gatal yang bergelar Panjang Lidah,
Tukang hasut jua fitnah, orang tidek bermakna, yvang terkena dikatakan, tHdak ada
berahsia, berkata terdoreng-dorong, bencans banyak dibawa. Lalu berkara Tjindur
Mata, "Manalah tean orang menpgalas?. Darl mana tuan dateng?”, katanya Bejang
Tjindur Maw. Merjawab orang menggalas, "Lotong kepada badan kami datang yang dari
gungal Ngiang., Muaksud hat ke mari mencariksn perut tidsk berisi, mencarikan

helakang badan vang tdak dipeluk, mescuba untung dalsm gelangzana”,

! nama bhagi duit yang paling kecil nilainya.
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Mendengar kats yang demikine, hairan tereengang Tiindur Mara, Ialu menjewab
“Tjindur Mata, “Sejauh ini wan berjalan, benyak puls pekan di sana, banyak balai yang
hampir', Menjawab orang menggalas, "Muna oreng muda hamba terangkan?. Tidak
dapat berbalik pulang melalui Bukit Tembun Tulang. Di sana ada orang penyaman dan
perampes. Siapa laba pasd mati, Lebih seratus orang penyamun-penyamun bergaji dari
raja. Siapa datang di mudik yang itu, tibe di Bukit Tambun Tulang bercerai nyawa dard
badan, man dibutul crang penyamon. Sebeb maka yang demikian dalam negeri Sungai
N giang ia sedang mendirikan gelanggang hendak mengahwinkan Puteri Bongsu, anuk
kandung Raja Muoda, sunangan Toanku Tmbeng Jaye, tiga bulan lama berkeramaian. Ade
terscbut kate orang, masa si Upik Puteri Bongsu bermangan dengan Sultan
Rumanilung, anak kandung raja Pagar Ruyung, malang si Bujang Sultan Rurnandung
sedang menghidap tokak jua ekong, sudah menghidap puru jea dinambi. Badan tidak
elok fagi. Usah berjangkit kepada orang banyak, disisihkan di kilic kampung berpondok
di tepi 2ir. Lorong kepada kesayangan kemanakan kandung Baja Mudza, belaban badan
Bunda Kandung, apabila penvakit yang datang entah berubah si Bongse, anzk menjadi
gadis ma. Dikizar tonengan kepada lmbang Jaya. Bulan aken datang nikah kahwin,”

katanya si Langkaneh Lalat Tua,

Mendengar kata yang demikian, setentang Bujang Tjindur Mata meremang
tengkuk mendengarkan. Darah di dada wrun naik, Hati yang tidak senang lagi, merah
muka kebengisan, lalu berjalan kepada Deng Toanku, Pada masa i, ayam yang sudah
dijulang, tush rersebut seorang-secrang. Lalu menyembah Tjindur Mata, "Ampun
namba Dang Tuanky sembahan rakyat Minengkabau. Scnang benar hati Tuanku duduk
di atas pelamin surera, beralas jua bantal berkilat, Elok pulang kit dahulu, awak

mendapat maly besar,

Tidax aly sealy nanin,

Ala tersandar di webing,
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ol tersandar di buluh,

Boleh dipasang jua daun teb,

Tidak malu semalu nan i,

Melu tercoreng di kening,

Kok tercoreng di pungguaa,

Bolch dipasang jua baju.
Lekas Tuanko kita pulangl”. Ditunggang koda Belpag Fandi, Seraye bertitah Dang
Tuanku, "Adik hamba Tjindur Maw, apa maksud katn adik?. Tidak tento hujung
pangkul. Hak si bisu beronimpi, terkens gl dikenakan tdak”, kag titalaya Denp
Tuanku, Titah yang fdak Berjawabh. Diwmggang koda berlar pulang. Melibat repa
yang demikian, ditunggang kuda si Gumarang. Kuoda keat lad kenceng, ayam Binantan
teshang pola. Berkokok di amang-awang, terbang mengisi awan, Tiba di bandar numah
besar, berkokok avam nga kali, Terkejut Bunda kandung, berlar Bunda Kandung ke
serambi, berlari pula Eembang Bendahad, Apakah alamat demikian?. Fad di dalam
tidak senang. Diilihat 1 Kinantan pulsng scorang jue tajinva. Taji diboka oleh Bunda
Fandueng,

Adda sebentar antranya, Gba jusra Medan Tebib, jalu bardtah Bunda kandung,
"Apa sebab vang demikian ayam bertzji pulang ssomng?. Lekuis katzkan sekasang jual”,
Menyembah juata Medan Lebih, “Ampun hamba Bunda Kandung, ampun besibic kali
ampun. Mula sabung akan ditnulad, berdating sembah Tean Tjindur Mat, disuruhoya
balik pulang. Polang pula Dang Tuanku, ditonggang kuda si Gumarang, Ayzm
disabung pulang seorang. Hairan hamba memendangi!”. Mendengar kala yung
demikian, wgek berdit Bunda Kanduog, terus naik ke atas anjung. Diselakkan kelariby
Mipis, tampak anak sedang bermenung. Serava bertitah Bunda Kandung, "Manalah
anak kandungku?, Tekukur tunggal pelikarzan Runda, kesayangan semata Bunda
Randung, payung panji Tanjung Buaga, Mahkow Alam Pagar Ruvung. Apa sehab vang

lernikian?, Bujang pulang diam, spa zalah kerananya?. Apa salah Bendshar ataa jika fa
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KCHnE sarpbas?, Sambutannys kurang baik etae sembahoya kurang clok, tutar katanya

jyrang rancak?, Coba paparkan peca Bunda®.

Latu menyembah Dang Tuzsnku, "Kalan begiws kata Bonda, tanyaken pada
Tjindur Mata", Mendeogar jowab anzk kandung, susab hed Bunda Kandung. Diacjur
lengkah ke anjung kin temnpat idusnya Tjindur Mam. Dibuka kelambn fempet Gduor,
wmpak Tjindur Mete sedang ayeayak. "Ansk Tjindur Mata, dang rumah yang besar,
ayam gagah wngah medah, peaeguh dalam neges. Jagalah anak dari tider, Bunda nak
hernrding di serambi apa sebabaya kalisn pulang. Rupanya kalian bersussh hatl.
Marlah turun ke serambi”. Mendengar svara Bunda Kandung, terfaga tidur Tiindur
Mata, Beralan twmn ke secambi, dibasuh muke dek si Kembang, menyembah
menjemput Tjindur Mata, "Ampur hamba Bunda Kandung, Lerong kepeda sambutan
RBendabars tidak ada cacat salehnya, ITanya sebuzh veng menyakit. Mamek kandung
Raja Muda, janji yang tidak bertepad, ikrar yang fidak dimeliakan, erkisar mnas dari
tungiul, Menurut khaber erang menggalas yang datang dari Sungai Ngiang, lerong
kepacda Piteri Bongso anak kandung Raia Muda belaban badan Bunda jua, diputeskan
tenangan jut Dang Tvenky Menorot kata orang i, Rurmandueg elab menghidap wokak
dan tekong, purn dan dinambi, dicempaklkan ke dalum rimba, berpondok di tepi air, tidak
mungkin sibat lagi. Takot anaknya gadis wa, it sebabnya dikahwinkan ja dengan Baja

Imbang Jaya. Sebulan lagi nikah kahwin, orang sedang mendiriken gelanggang”.

Mendengar kata Tjindur mata, bengiz berang Bunda Kandung, merah muka
kebengisan, dikepal wangan menahan had. "Elak lakunya adik kandung si Raja Muda.
I3 mana depat ajaran iw, siapa menunjuk mengagar, Jaka bunyt burung-borang rimba,
Qrang (i dalam beriunangas berand sahaja mengahwinksn, Aky kecau negeri Sungai
Ngiang, ki hakar negen jua kampung, nak taho benar Raja Moda" Menyernbish Tiindoe
Mara, "Ampuen hamba Bunda ¥andung, Usah Bunda bengis berang, surutksn hau
kanan benar, Tidak salah pada Rak Toaa, salah yang dari Bunda jua. Ceba Bundaku

menungkan, selams mereka berioeangan, erang digantang ddak bectali, disandar tcdak
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pertopang. di iang tdak perapl, Bunds memeram batg, Mak tean meneram pisang.
Fikir benar oleh Bunda Kandung, sesusunan szlama ini Khabar ddak berita tdak, Bunda

herensnd-tenang saja, tzlah pamt jsnd dimongkin®

Mendengar kata Tjindur Maza usahlah terpadarn had Busda Kandung bentambah
herang lagh. Laln difih Bunda Kandung, "Mans kamu Tjindae Maw, useh badan
diperbingung, usah kamuy tmemandai-mandai. Adst di mana dipakainyd, lembaga mana
digedoknyva, ajaran sizpa dipakainya?, lika orang jadi raja, ape kerja diputuskan sucl
slasat dahlu]u. kirim surat agak scpecuk, Bogit adat yang dipakai, begiw leinbaga raja-
raja, Halau bogim rupanys akan kubsakar Sikeiawt dan Sungai Ngiang, terhivis bila
terpanggang, yang lapuk bier patah, nak dicubanya masin garam, nak tihe 1a pedes lada,
Tika ddak jelang ke Sungai Mgiang belum serang hatka®, katy ttabnya Bunda Kandunpg

merdh muka kebengizan.

Ketika mendengar Bund: Kandung membenpis bering mass ite, turun ke
serambi Dang Tuanky, ditemal Bunda Kandurg, Berxaw Dang Tuenk, "Ampun hamba
Bunds Kandung., Lorong bicara vang terumii, tolong khabackan pada hamba, nak
senang pela hat hamba", katanya Dang Tuanko, Manjpwab Bunda kandeng, "bana
kalian keduanya, hati apa kalien pakai?. Hati pelepab kranya?, Tidak teho male. Int
jenisnyva sengsars tiba, kalen bertenang-tenang jua andk tidak wwhn memikir, Sama bodoh
keduanys, kalan tdak jadi orang. Payah Bunda wengajer mennnjuki”. Mendengar
pengis Bonda Kandung, gelak tersenyum keduanya, lalu menyembah Dang Tuani-:u..
"Manalah Bunda, fikir Bunda dabulu, Tika perang diperboat, peru tentera beribu-ribo,
lengkap senzpang jua pelum, cukup meriam pedang lembing,  Muafaker jus Besar-
Besar, Besar Empat Balai. Bund: membuai maka besar, Bunda menganjung maka
tinggi, Gcdak tinggl senditinys, Adakan repar Besar-Besar sampei ke Raja Doa Sila.

Pertama Ruja Bun, kedua Raja Sumpurkodus”, kita sembahnva vang berdua.
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hendengsr sembeh keduanya lalu menjawal Bunda Kandung, "Lorong senting

spr, szh Xaw tunjuk kan ajar, aku yasg lebil rmho, Kalan tidak pandai berunding, eluk
kalien ciam sahaja”, kats fitahnya Bunda Kandung, Mendengar Bunda bengis berang,
ereye menyembah Tiindor Maa, "Ampun hamba Bunda Kandung, ampun beribi kafi
ampus. Kalan persng diperbuat , 3i mana dicard holubalang, di mans dot belasjaaya?
Tiks kalah perang, kepade siaps Bunda mima wlong, bertamban maln Bunda jua, hak
kata Orang,

Bio-bic di hoguog lantai,

Lentai di hupeng biiang,

Sia-sia membaws sansad,!

Sangal membawa badan tilang,
kata scmbahnye Tindur Mata, Seraya meninh Bunda Kandung, "Mana kamu Bujang
Tjindur Mara?, Usah kau berpandai diri, uszh membingung-bingongkan badan. Kaulah
raja Minangkabau seluruh Alam Minangkabau, masuk hukum Bunda jua. Lorong
kepada wlong jua banty, ke Acheh boleh mira banty sampai Palembang Sriwijaya jua
Benian Tanak Jawa. Kalas setemung wang jua duir, berpslub tahon lama berperang
belum Bunda salah didikan. Lorong kepada Lmbang Jaya, rava yang ndak bersatah,
galah yang dan adik kandong, adik kandung Ruja Muda. Tidek berotak jua berbenak,
ok benak ke tepak kald". Membengis Bunda Kandung, "Mang kamu Berloal jua
Barulih?. Perm kamu pukul tabub lavangan yang bemama Gags Bumid”, Birawan s
Berkar jua si Barulib, telah dipukul tabuh larangan, bunyi serupa petiv mnggel,
Mernyahut tabuh Sungai Tarab, meringkah tubuh Padang Ganting, mombalas tabuh

Surrasi, tabuh Batipuh pensyudahd,

Mendengar tebubh vang ocrbunyi, tivalah Bendaham Sungai Tarab serta Indomo
Saruaso, Tibalah Toan Besar di Badpuh serta Tuan Eadhi Pedang Gantng, D sana

rapar perjurapazn di balairong, balai bernama Tanjong Buaga tempat rapat perjonipaad

! pureh stan melsrar
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Besar-Besar, Menyembah Dang Tuenky, "Ampun hamby Bunda Kandung, Lorong
kepada mamak Raja Muda, usah Bunda bengis berang, Kelau terumpa Pawen Bongse,
anak kandung Bunda jua. Letih tempes mintd nasi, haes tempet mints sir, Setenting
Rsja Imbang Jaya ja menjadi menanty Bunda, Bunda jus yanp bertuah, daput by
menanty taja kayu besar tengah padang, daunnya tempat bertedoh, uratnya tempat
bersila, batangnva tempat bersandar. Lorong kepada dinl hambs, bagei dibelalaklkan
orang buta, diherdik orang bisu, bagal ditumbuk alu lorjong”, kata sembahnya Dhang

Fuanaku,

Mendengar sembah Dang Tuanko, gefzk tersenyum Bumds Randung.
Menyembah Besar Empal Balzi, "Ampun beribe kali ampen. Asnpun bamba Bonda
kandung, ampun hzmba Dang Toanku. Loropg ticah Dang Tuasko itwlah kala
sebenarnya, Meminta kami vang bersama, menitaklah Deng Toanku, nok sama kami

dengarkan”.

Lalu meenitah Dang Tuanko, "Ampun hamba Bunda Kendong, Lorong kepeda
mamas Raja Moda, adik kandung Bundg jug, Ocang berdua berseodera, Tidak dapat
kami menghukien, carik-carsk bul avam kerana adik aken berkeramaian, Tanda kita
berhati sucl, tanda kita sama suka hantarkan ginh agak schelad, pinang sgak sekacip,
beras padi agak segenggam, Penolong anak tanda berbeka, maln kita dimina ia kepada

b Puteri Bongsa®, katg sembabnys Dang Teankn,

Mendengar sembab yang cemikinn, kel hatinys Bunda Kandung. Maka
bertitaly Buoda Kandong, "Hati di dalam tidak scnsng, Kalas begitu kata si Bojang
hertambab manja Raja Muda, Ini rupa besar selahnya oreng bertunangen diputusken,
adat mana dipakainya?. Tidak menis dari kami. Kalaw begion ropanya, takuat benar s
Bujang. Menurut adat vang berpakai, menurat contoh jua leladan, rajs adil taja
Aisembah, raja zalim raja disanggah”, kata titahoya Bunde Eandung, Meonyembah

Bendahara Svngai Tarab, "Ampun hamba Bunds Kandung, Ampun hamba Dang
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Fuanko, Menorut muafakat Besar-Besar, bensr kata Dang Tusnkue.  Sebab traka
dernikian, lorong kepada Puteri Bongsu anak kindung Raje Muda, anak pula Bonoa
feandung. Kalao hampir-hampic jea elok yang jauh diperhampir, Ealan Bunds ingin
menente banyak peten mig-raja, Bunda ibavat teluk. Adat telok tfimbuonan kapal. Lersng
bukit yang luas berpadang datar, tuba di balas denpan susn, Bepitu adat orang berbudi.
Terapi sungguh veng dermikian, timbacgan Bundz jua®, kata ftahnye Bendahara,
Mendenaar titah Bendahars, tawa hati Bunda Kendung, Bertitah pula Bunda Kandung,
"pdana orang kaya Desar-Besar!. Kalau begitu kebatkannya, hamba menwrat saja

bicare”,

- Bewelah bersideng, lalu berjalen Bunda Kandung, begjalan pula BtEEI-BﬂSE;IL
[rang Toanku mengidng di belakang Bunda Kandung, Setelah tiba ke serambi, berith
pula Bundz Kandung, "Mena si Berkat jua si Barulih, kefiga jus 51 Tambam?.
Tangkaplah kerban si Binuang, bawalsh ja ke man Perp seoera sekearang jual, Eotah

di tangh Rimba Bigan”.

Mendenpar titah Bunda Kandung, sujud menyembah ketipanya. Berjalan
berlari anjing, dibawa tali vang besar, Tiba di halaman orang menumbulk, berkars orang
menumbak, "Mezna Berkat jua Barulih serta jus si Tambaki?. Ke mana orang muda
kenganva?, Apa maksud yang dicari maka berjalan bergegss-pepas?”. Menjuwab si
Tetkar, "Manalah kakak yang menumbuk, maksud menjemput si Binuang berkate deras
swarg", Menjawab orang menumbuk, "Mana Berkat jua Barulth?. Usah dilalokan

kerban ke man. Terlanggar pegar jua tenamman”,

Kemudian Bujang yang bertiga, berjalan berlan anjing, masuk rimba keluaar
vienba, ‘1ibs di lnrah dituruni, dba di bukit sama didaki. Ada sebentar antaranys, w=lsh
nempak jeiak kerban, jojak kald yang bezar. Dhturut jajak kakr kerbaw tampak kerban
sedang berkubang, Dibampin kerbau oleh si Berkal, Barelih menghalan tenlgng ekor,

51 Tambahi merotan dengan rantdng buluh, Tegak kerbao 51 Binoang, kerbau besar
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rnggi gernuk. Tanduk sepanjang ruang tengah, matanya mersh kebengisan, Dikejar
hujang yang bertiga. Tebuan borsarang df lehernys, lebah bersaarang di perutnya, Si
Berkat tidak tahan kena sengac, disengat lebah jus tebuan. Bengkak badan SETnGATYL.
[.ari Berkat memenjet pokek berdur, Barulih memanjat pokok berdurd, si Tambahi ke
curnpun salak. Luka badannya kena duri, perut berbedah kena darah, mata benghak
disengat lebah. Tidak tzhan kena sengat berlaci puleng ketiganva, Tiba di iermpat orang
menjeinur, berkata perempuan orgng menjemur, “Usah ditawa kerbau ke men, terpijak
Jemur kami”. Menjawab si Darulib, "Usah kakak berkara begitu. fauk terhiba hat
kami," katanya sedang berjalan, Setelah tiba di manligai, dari jauh mengangkat rangan,
telah dekat ia menyvemnbah, "Ampun hamba Bunda Kandung, Ampun hambg raja kami.
Ropa si Binuang tidek terbawa. Muka dan badan habislzh benglek kene biza digigit
cebah. Tebuan yaang bersemangat menyengat, Lihat oleh Bunda muks kami®
Mencengar sembah si Berkat hiba pula Bunda melibat. Lalu bertitah Bunda Eandun E,
“Cari si Bujang Tjindur Matal. Bawa ke mari sekearang jua, disuruh jemput si Binuang,”
Meayembah si Berkar scketika, "Lorong kepada Tuzn Tjindur Mata, i mana ia kami
cani?, Mencar kuw delam ramiut, menear belalang dalum kacang”. Serava bertitah
Bunda Kandung, "Cari di tempat orang muda remsi, tempat melepas layveng-layeng,
tempat bermain sepak raga, Tidak bersua di sana, pergi ke medan i sewah”, ko

titahnya Bunda Kandung,

Mendengar titah demnikian, berjelen i Berkat dan di Barulik serta jue si
Tambahi. Berjalan berlar unjing. Dk URURE masa ito, tampak si Bujang Tjindee Mata
dy dalemn medan tar sewah, Sectelzh riba ia menyembah, "Ampun hamba Tiean Tjindar

Mata, Bunda memanggil i istana. Sepera tuan pulang!”,

Kemudian it Tjindur Mata berjalan Lergegas pulang, lalu nempak Bunda si
serzmbi, Serays menyvembah Tjindru Mata, "Ampun hamba Bunda Kandung. Apa
schab hamba dicart?. Rass cemas perhatian”, Laly bertitah Bunda Kandung, "Jemput

olehmu si Binuangl. Ia berkubang di Rimba Bigau”.
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Mendengar fitsh Bunda Kamlung, sspere becjalan iz ke rbnba. Dikapur sith
sekapur, dibaca doa pitunang serts doa pigants. Telah sudah sirih dikunyah, zirih
membayang ke muka. Tempak kacak Tjindur Met. Begalan ia mosuk fimba. Tiba di
kimba Bigay, winpaklah kerban di Binuwang sedang tidor mengunysh-ngunyeh. Bary
ampak Tjindur Maz, epak berdiri si Binoang, berjalan berlambat-lambat, ditekurkan

Lepala ke tacah.

Menyorgsong Bujang Tjindur Mata, seraya berkata Tiindur Mata, "Mang kasnu
si Binuang?, Bunda kita menand. Kita polang dahuly”. Mendenpgar keea Tjindur Mata,
mierendah kerban si Binuang, Diremak keibao yeng besar, begjalan ia balik pulang,
Berjalan cepat-capat, diturul jalan yang besar. Telah nampak istana Tanjung Bunga,
berhenti kerbau ¢i halaman, dimmbatkas di Kemuning Saki. Lorosg kepads Bunda
Kandung, turun ia ke halaman, Tumn pula si Kembang jaim si Kembarg yang berujuh,
Lulu ditepuk punggung kerbay, "Mena kamue i Bineanp?. Telab lamu kits berceral
kerban kesayangannya. Jika tdak perlu benar, hiba bercerai denganmu kerbau
pelinarasn Bunda. Jika datang orang membeli setimbang emas dan badan, tidekko suka
manjugl, Berceral kita dahulu, Berjalanlah kermu dan Thindur Mata ke tanah Sikalava

dalar negeri Sungal Mgiang".
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Mari seralam-malam itu, apa yang diputuskan tidak dilabuikan, Han esok kan
berjalan, jalan janh aken diwrat ke negerd Sungai Nglang, Patar dibungkus telak
dibungkus segala bekelan dan makanan, Bekalan selama uncuk di jafian. Dang Tuanke
serta oreng muda Tjindur Mala leka berunding berandai-andai, keta yang banyak
herahsie, Seraya berkata Tdang Toanku , "Mana edildy Tjindur Ma?. Sebelum sampa
makcsed adik usah adik berbalik polang. Tanda enak lalki-ladd pantang seret tzopah jalan.
Kalau maksud peteh di rengah tanda awak ibu avam, Dedak menantt di empumng,
Tetapi adat laki-lald berani mati wmggang hilang. Kalau tidak sa.ﬁapai mnksud talek tiga
Tanjung Bunga, usah ditempuh Pagar Royeng. Blar mad berkalang  tanah®, kat
trahnya Dang Tuanko, Seraya menyembah Tiindur Mata, "Ampun hamba Dang
Tuanku. Loronyg kepada peckara fiu usah Toanku bt cemas. Jika odak benar Tuanku
mpatkan, sudah maksod di dalam hati. Sebelum tertipy melu besar bukanks bernaima
Tjindur Mata. Tetapi sungrah vang demikian, wiong hamba dengan doa." Mendengar

kzta Tiindur Mata senang hatinya Dang Toanku, senang hao szjuk fikiran.

Latu berdtah Dang Toanku, "Manaleh adik Tjindor Mara?. Ini rondingan agak
=umit, Kalan tba di Sungal Ngiang bertemu adik dengan 81 Bongsu, lawan berunding
SHITA s.e;nrang. Katakan Bunda sangat rindu. Bunda kita sudah tea, entah berlalu bar
siang, entah berlalu engah malam. Kalan berpulang Bunda Kandung alamat hancur
Tanjung Bunga, hilang nama Pagar Ruyung, Ini azimat yang digenkan, suroh letkkan
ci dalam sanggul. Pelihara azimar elok-elok, Surub si Boagsn datang ke men, Kalao ia
dak dztang hamba sendiri akan menjemput. Kalao hambs ke Sungai Npiang alameat
suszh mamak Raja. Berperang kita bersandars, laga doa laga figa, Tusnky Imbang Taya
perang pula. Lorong kepada perkara ini, dicari sudi jua siasat. Eorb hartman yang

menangkap, entah alang vanp menyembah. Kita terpagang di bulunya, ia torpogang di
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qaanya.” Telah sudah duduk berunding di atas anjung mahligai tinggl, dek lama

baorbiciT &y Al berkokak hari signg,

Eeesokan harinya, kira-xita pukul lapan di dalam balai kerapatan, berkumpul
Besar Empat Balai, Scraya bertitah Buwla Kandong, "Menalah Beser Empar Balal
kerana Tjindur Marta akan berjalan, Apa yanyg patuot kita buat?. Pulang bicars pada
Besar” Menyembah Bendahara Sungai Tarab, "Ampur hamba Bunda Kandung,
grapun kamba Dang Toanka, ¥ita doaksn Tjindur Maw selamat saja pelang pergh, tdak
ada mara melintang. Lain yang deripada j, Lengpo Geni eda berkirin: sapo tangsn
gehelai, ketwpak scbunghkus, emas setahil belanja pergi begalen”. Mendengar kota yang
demikian, hiba had Bunda Kandung, aT mata berderai-derai. Menyembah pola Indomne
memsheri emas setahil.  Bepito juga Tuan Eadhi serta bdakhdom Sumanik,

menyembahlan cmas sctahil scorang untuk bekalen di dalars perjalanan,

Lalu bertitah Buonde Kandung, "Mana kamu 51 Berkat, segera jemipuot 8l
Gumargng”. Eemudisn 51 Berkst cepat kakd nagan tasgan, belum disuroh telah pergl,
heturmn ditegah 1elah berhent, Ada sebentir entaranye, ba kuda 51 Gumarang, cokuop
pakman kebesaman, Fekangnya emas berpadu, tali kekang emas bersimpul, genta perak
safi-5aty. In bemama geats keramalan, pelana dan lumsut hija, tepinya bersulam emas
keemasan, bertabur intan dengan permais, bermkic bermega-megs, pemijeknyr emas

SCialy.,

Blipakaikan pula si Binosng kerbay besar Bunda Kandung, Punggung beralas
baldu merah, berlepis baldu kuning, tepi bertirad pucuk rebung. Terlelak sich dan
EIffOANENYya SCIid pinang vang sctandsn terpancarg o tnduk panji-pangi. Serara
berarah Dang Toanku, "Manalah adik Tjindur Maia?, Inilab keris vang sebitah serta
pecang jinewi, cukup jua pisuwe kesaktian, Bukan kesis ssharang kesis, udak serupa
kerls vang banvak. Kerds bertuah jea kerarmal, pandai melayang mencari musuh, jejak

ditikuarn mati qua. Kalau dilihet tuah pedeog, kalau dihonos daes garung pantang wdak
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memakan diri, Cahaya keris fidek terienang, melihat pedang govab lutot, lidah petah

Hesiitah pula Bunda Kandung, "Manalah Fojang Tiindur Mata?. Bersiaplah
anak sekarang, sebelum hari tinggl benar. Rantau jz.mh axan diturut.” Lale dipokai
Tjindur Mata beju sutera berbenang cmas bitemn, baju beriatzh intan permats, Pakai
spluar tapak itiic, kaki bersulam intan permata serts destar kain pelangl. Disisipxan keris
yang sebilah, disandang pedang jinawi. Lale menyernbah Tjindur Mara, "Armpun hambe
Bunda Kendung, ampun hamba Dang Tusnku, begitn juga Besar Empat Balai. Ben
maaf harnba berialan, negen jauh akan dimest. Entah kembali entah tidak, ayaws di
dalym tangan AHah., Relaksn air susu Bunda" Menangis bundanys Kembing
Bendahari. Hancur had melihat anak bak kaca jawh ke bazo. Melihat rupa Tjindur Mara,

menangis pula Bunda Kandung, ar mata berderai-rleral,

Lal berjalan Tiindur Mata, Orasg melepas sangat banyak., Lepas yang dan
Lima Kaum tiba di Talawi, Padang Ganfing sampei di Bampung Kota Tujeh. Crang
melihat bersegak-sesak. Tibe pula di Air Flangag jercengang orang memandangl. Lepas
dari kampung orang, menempuh butan rienba raya, masok rimba keluar omba, b di

Bukit Tembun Tulang.

Pada waktu iy, tiba perak pada mata alamat bahaya yang akan dba. Seraya
berkara Tjindur Mara, "Manalah kerban si Binnang serfa kuda si Gumarang?, Ingas-
ingatah kalian, jaga badan elok-elok." Cerak telah tiba pada badan merasa bahaya yang
akan tiha. Ta melihat tanda ke kird nampak tulang bertimbun-timbun. Turn seleali dard
atas kuda, had di dalam tidak senang, Melihat orang yang mati, lalu dikenyah strih
sekapur, sirth bomama tanya-tanys. Dhsembur eagkorak veng banvak, "Masa tuan

oTang matil, apa sebab kerananys maka tusn matl JF s
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Ada sebentar antaranya, dek saki sidb maya-tanva, berkam tengkorak o,
wampun hamba Tuan Tiindur Mar. Lomong kepeda badan kami, mati dibonuh orang
peayamus. Penyamun banyak beribu-ribe. Elok berjalan Tuan Tjindur Mata, berjalen
herbalik pulang. Jika ditempoh jalan ind, slamat berceral nyawa dari badan. Ini jonis
peruntungan mef dibunuh orang penysmun. Buken menyamun cmas perak, tidek
menysmun harta benda, menyamun kesam kesumal, menyamun nyaws baden oring.
Khatib talu khatib mvati, bilal lalu bilal mati, raje Ialu raje mat, budak Ialo budak mat.
Kalan veag menjadi kepalanyz bernama Datuk Mermtun Muanan, Badan gemok Laggl
besar, lompatnya sekayo kain. Seorang bernama DRtk Biswak., Badannya kesar
berkudis busuk. Mata tegjojol gigl jongang, padan hitem bak arang, tshan gurindem
tabian gergaji, suara bagal membelah betung, pandai memangat semapa tupad. Yang
georang Damk Salah Cangkung, Tinggl duduk danpada tegak, muka capuk roata cehil,
buly dads tal sabat, sesungut meranting betung, Pandai memagjal serofia wpai. Yang
seurang bernams Datuk Hanmian Lapar, TTidung pesak pig besar, muka berlnlu serupa
starnang, bulu kenak panjang sehast, bens bersirmpul elinga weak, Seoreng bermpma
Dawk Pelayang Bukit, Padang seluas daun pisang, kaln cepat tangan cepat. Yang
mengant juga knkuran, yang memakan empiog besl, soam gagsp bibir werkolal, gia
nitam besar-besar, bay busuk ketiak hamas, perot buncit makannys banyak. Manalzl:
Tuan Tjindir hlawa, elok wan berbalik pulang, usah ditempieh jelen ini, Penyamuon
seruph lebah dikowvak, dkus seekor mencokuplkan seratus. Tuan orang meda berbalik
pulang malah dahulo,” kata tengkorak yang banyak, orang mad pandsl berunding kerana

sirih tanya-tanya.

Kemudian Tjindur Mata berbalik ke atas koda. Kuda direntak lagi. Si Binvang
menurut di belakang, Badan vang hangat-hangat dingin, hatl yang tidak scnang lagl.
Tlmu firasat membisikkan tba di tanah merbahaya. Ada sebentar amaranya, ampak
ianah lambang-lambang. Telah banyak rumput yang layu, busok vang gddak tertahankan,
pening kepala terbau. Terdengar orang memanggil-mangail, Terdengar bunyi pelik

o, werdengar di delum nmba besar, Gerak penter telah ferass, meremang tengkuk



&40

gepakutan. Terkenang doa Bunda Kandung, doa piganta jua pidareh, cukop jus doa
prang yang teraniaya. Hilang saja dipandang orang, ditaca doa berani oba, Tidak takut
siapa jua. Sesudah ilmm dismalkan pada mase itu r'uﬁh::l pagan jua berani. Hilang bt
jus gentar, Lalu dipegang pedang jinawd, seraya berkata Tjindur Mata, "Mana Gumarang
| dan Binuang?. Usah kalian cakut-takee. Berkat keramat raja Kita, mah saknl Bunda
fundung serta daulat Dang Tosnkn terpelinara badan kit Jika Levbalik kita pulang
dedn’ mensnti di lempurung, sanghker menand bekss bertelur”, kata ttahnya Tiinder

hiat

Ada sebentar antaranya, terdengar seara gentar kude, bunyi sepenuh rimba it
Serava berkata Datuk Biawak, "Mana kamu Benuk Pejagung?. Kamu diam-dism saja.
Itu vnng vang telah tibe, rexeki telah mendatang. Raja dari mana vang telah Gba,
Sulian mana yang dateng. Segera panjat kayo ius!”. Melompat Beruk Pejagumg, ditinjav
di atas pucuk kayn, Dergayul ia seropa kera, becjalan serupa tupal, Dipandang kiri dan
kanan., Pandang jeuh dilayangkan, pandang dekat ditundukear. Telah nampak si
Binuzng, Te memakai kain merah pisang masek sekebun, Tampak pula 51 Gumardng
ditunggang orang muda Tjinder Mats, Sangat indah dipandang, inten penoata

barkilarat,

Terhahak gelak Beruk Prjagong, besar hati kesukean mendepat donan runtub,
Dek had teriampan suka, dissngks rendah terlompat-lempat, jatuh berguling fa ke bawah,
Tiba kepala di atas batu, darah kepala bereucuran. ‘Telah patah rangan yang kiri, keluar
peleh kesakitan,

Scraya berkata Datuk Biawak, "Mana kamu Dewk Pejagung?.  Adakab
ternampak orang itu?, siaps gerangsn orang itu?. Berapa banyek ia ke man?. Tercngkon
engkay jelas-jelas”, kam rentabnya Datuk Biawak, suara deras membelah betung, Lalas
menjawab Beruk Pejagung, "Awak ddak berbegnak. Serupa ini jenis kesakitan, itu jua

kamu tanyakan", Tiba pula Harimaw Lapar, "Meos kaoo Besuk Pejagung, siapa orang
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vang datang?, Danvakkah barangnya?. Lekas khabarkan kepadelu!™. Mendengat snara
dariman Lapar, mengherdik pula Beruk Pejagung, "Apa kalian tidak berbenak, yong
herbenak ketapak kil Tidak rahn sakitkw, T jua kalian tenyakan. Naot aksen maiah
cakit badan, nak lepes sesak nafasku. T tingginya kamba jamb, rasa sakit-sakit

Fgrsendia.n. Habis bekerja kalian kemas",

Pratang pula Datuk Emping Besi, kepala segala orang penysmun. “hMasa Kamou
Beruk Pejagung. Ada bertinjan dar tempat dogei?. Leaikah nampek omng yang tibel,
Sigpa geranpan orang im?. Berapa banyak mereke yang datang?”. Mendenger kala
kepila peoyam, kot gentar Beruk Pejagung, "Ampea hamba wan Damk. Torong
kepura urang it bukan orang sebarang orang. Pakaiannys cinas intan pereata, cabaye
memancar kanan-kirl. Entah raja emahkan sultan, membaws kerbao besar, Tidak
berpengitng, Ia berjalan menonggang kuda. Tapi ssbush piot bamba, meranz hamoa

roula nampak, lebibkan membahagi untukicn, Nak lepas hutang sedikit-sedilit”,

Serzya berkawn kepala penyamun, "Mana kalian semuanya?. Usah kaliun
berlalai-lalai, Pegang senjata lagi”. Berkata puls Demk Biawak, gelak deras kesukasn,
"Blia mendapat dusian ronmd. Kaya kit seleali i, Lalo dipinies Tjindor Mata, diben
igyarat menyorub tegak. Tibaleh Datuk Salah Cenpkung, "Mana orang tanda yang
berkuda?. Ke mana gerangan pergi berjalan?, Apa maksud orang muda berjalan scjanh
ini?, katanya Datuk Salah Cangkung. Laln menjawab Tjiedue Mata, "Manalah mamak

vang di sitn?, Maksud hatl ke Sungai Neglang untuk menjusl kerbaoka",

Fhebar dikisar ke Pagar Revung, Daag Tuanky doduk ermeming, Terigaw ia
seketika, Belian orang pandsi gerak. Apa yang tiba pada Tiindur Mate, gerak datang ke
badannya. Serava bertizzh Bunda Kandung, "Anaklu Sultan Rumandong, spa yang

terjedi maka werigan anak kandung?"', Lalu menjawalk Dang Tuankn, "Ampun hamba
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gundn Kuncung. Loreng kepada Tiindur Mata disarnun eraag kind ia di Bukic Tambun-
wlang. Begitulah gerak yang datang. Tapi sunggubpun yarg demikian, nseh Bunda
cornas benar. Insys Alldh Giak ads apa-apa khabar, Tarong kepada Thindor Mata orang

errueh lag sakd, tidak kapal keram di last. Entahian Japuk di kubangao”

Kan ia Tindur Mata ecdesak-desek oich peayamun yang banyak. Berkata
Datuk Biawak Kesat, "Buks baju buka pakaiasa!. Torun segera dasi atas keds, Serahkan
angan kami ikat. Relakan nyawa awak st Bujeng”. Mendenger kata yang demilkiam,
merah suka ia kebengisan, Lalu berketa Tiindur Mata, "Mane mamak yang di situ?,
Kalao berotar lambat-lambat. Telah nyuta kita berhampliran, Kata serupa otang gmla,
serupa kelusr dard pasung. Adat di mana mamak pakal menyuruh lumh pakaian oteng.
Menyumuh Hoggilkan kerbau besar. Rupinya mamak sesuka hati. Kalas moeeak
membeli belom hamba hendak menjual. Kalan mamak meminta hamba yang beluam
bersedekah, Mzmak tongzal mamak banyak. Hamba tidak takut erang yang banvak.
Kita sama anak lexi-lakd, Cuba dulu seoranp sama seorang. Ganti mengeluarkan peluh

bumik, Begito adat laki-laki, Musoh yang mdek dican-can, bersoa pantang dielakkan”

Ean iz orang penvamuon, oertonekar 1a sesema 18 bérebut pakaan Tiindor hata,
membahagi harta yang akan didapati, Berdats Detok Tariman, "Usah kalian bectengkar
jus. Elok dibunuh i cahubu, bamo dibahag hertenya.” Berkatn BErmping Besi, "Elok
wntukan sekerang, usah berchat kemudian”, Berwxetd Damk Beruk Pejagung, "Lebitkon
banyak pada hamba sebab hasba tahu dahole. Badan hamba hampir mati jatoh £ atas
kayu besar". Serava menjawab Merntun Manan, "Usab kalian bertenpkar-tenghkar.
Serupa dibahagi sama banyak™. Berkata pula Selah Cangkung sedang menarik tali
kerbaw, "Toi kerbao ontwk hamba, Hambz ssorang yang mendapat”, Taldo berkata Datulk
Gerzast, "Usab kalian hereaghkar jue. Kerbau it akan dibvnok, cibag mata sama

banyak. Lorong kepade pakaiannya, inan permata joa mutiara kita bagl bersema-sama.
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yang patot mendapat banyek akan kita banyakkan juz, yang pamt dapat sedikic ki beri
cedikil j'ua. Lorong kepada kesayangan yang ite, usah kita bunuh ia. Kita jual kepsda
raja, raj kia [mbang Jaya. Boleh dijadikan pesuruh oleb raja kita, Tapi sungguhpun
yRNg demikian, banvakkan juga pada hamba. Kita mendapat durizn rontub, kapal pecah

4 aras karang, Lepas heeang sedikit-sedikit”.

Mendengar kata kepala penyamun bunyi sorak sampai ke langit. Penysmun
serupa anai-anaf, sepert semut terpijak sarang. Telah datang Emping Besi, "Mana kame
Bujang kesayangan. Tidak guna kamo melawan. Serahkan badan pada kami. Buka

pakaian semuanya, Useh kamu berlambat masa”,

Kan ia Tjindur Mata, mendengar kats raja penvamun muka topa ielah
membenszis. Melompat puls Emping Besi, ditikam teres dengan keris. Rasa akan oba
dielaknya, kena sekali perut kawannya, mati seketika itu jua. Datang Datok Salah
Cangkung, dilompat pula Tjindur Mata, Rasa akan tiba diclaknya. Kaki tersorong ke
Fmping Besi, Dipancung jua pedang panjang. Kudung kaki Emping Besi, wati
melenguh di situ jua. Datang penyamun yang banyak. Sama memegang pisau belar,
suma-sarma menghavan langkah. Berlage awak sama awak. Banyekiah penyamun yang
mati. Bunyi pekik jua raung, rasa akan luluh rimba maya. Hiruk-pikuk masa 1.
Disangka Tjindur Mata baru dibunul, Hilang akan orang peayamun, Bak memanjal
limau manis, dipanjat batangnya licin, dijulur galah fidak sampai, ditakik kena getahnya,
digoyang kena miangnya, digesel kena durinya. Banyak orang penyamun yang mari,
kena doa orang vang eraniaya. Oclak wersenyum Tjindur Mata mekibat lako orang
nenyvamun, Bercekak awal sama awak, berperang iz sema fa. Daran bak air sungal.

hangkai serepa hanyutken lant darah,

© Kan ia sermesa ity putus tali si Binuang lalu beriari kepada orang hanyak.
Tanduk mekan kaki mermijak. Kerbau hampir sebesar gajah, ddak lot kena besi. Kerbau

bemuah jua kersmat Mengaum kerbau di Binvang, Kakinya menghentik menghentam
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wnh, Kelvar lebsh o telinganya, tebuan bersarang i penstoya. Servpa kabut
panyzkiya. Kan 14 orang penyeraun hilang akal masa i, Ja bdak melankan din. Tiba
i mata bengkak-bengkak., Punggung serepa kulit durian. Sotengah menyorox ke
umpun se2lak, ada yang lan raasik sawah, terperuk badan hingga pingpang. Tidak

dapat melarikan badan, Berhursng leloah menyengen Matl tegak sebenter it

Ken ia 5i Binuang, matanya merah kebengisan, Mana yang dapat disambarnya,
fiba di punggung patah dua, tiba di kayu rebab-rebah, Allahurabbi bunyi pekik. Rasa
erlengar ke atas langit. Kerbau jalang elah membengis. Tidek ke mang bendak berlar,
Lari kencang sepertd kijang, Buken serupa kerban vang banvak, Rerbau hertwab legi
enktl. Banvak penvaroun habis mati, Bangkai bertimbun atis padang. Derab memerah

gerimba itw, tidak tertahan olch orang penyamun.

Yang lebih banyak benar membunoh pedang Hnawi jua kens saki. Pandal
meleyang mencen musph, Tiba di leher kudung dua, Bercerai badan jua kepala.
Lorong kepads kers siktl, keris melayang menesn kewan. Terbural sckall perot yang
kena. [a tikam orang penyamin. Biar awak koat khabar, Tahas guindam tahan besi.
Lorong kepada keris sakt, serupa memancung davn keladi, Hilang ilmu kuat kiabar.
Ken ia otang penyamun, Gdak berapa ia yang tinggal. Dilawan tdak terlawan, Lalu
meangiarehi lagi, menyembah menyimpuh semuanya, "Ampun kemi Tuankuy, ampun
beribi kegli ampen. Tidak seriawan oleh kami lagi. Kami menyerah hudep-hidup,” kama
sembahnys orang peoyamua. Sebab tidak dapat dilawan bukan orang sebarang orang.
Orang keramat hidep-hidup, Kerbau dan keris kerana pula. pedang pandai mencan
lawan. Tidak dapat diclakkan, Begim fikiran crang penyamun, Sujud menyembah

sarmud nyd.

Laly beriitab Tjinder Mata, "Manalah kalian sermuanya, Fikir dehuly habis-
habis, Kita ulang seorang sema scorang laglh. Gann pelemak lemakkan makanan.

Ticakiah kulian malu pada Tmbeng Jaya?, Duit erang sodah hambil. Sifai orang miakan
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gifi, 1 tdak boleh surot sehaja, Adarlembagy dikaji orang, ddak boleh bertnlang leenah,
Hidak dapat berhatl takut, Begim adat laki-laki, Luke vang fdak menyengie, oat yang
sk mengaouh, Jika tdak yenp demikian, tuker seluar dengan kain, Panjeogkan
ranbut ber bersanggul, tindik telinga, bed bessebang, Fikul pengeodar pergl ke lul:;uk.

[wlzh yang pamt cleh kalian".

Menyembah ek Beruk Pejagong, "Ampun hamba peda Tuanks. Menmnra
el kepada Toanku kerana kaki telah teclangkahkan. Kata yang telsh terdorong, Bumk
bail kats Tuankn kami meoyerah senvanya”, Mewdengar sembah oreng penyamun,
funak fikiran Tjindur Mata. Tawa sejuk dalam hat. Berkata orang muda Tiindur Mala,
"Manaleh kalian semuanve. Kalau begitu kaa bersams, bamba terioa dengan had suci.
Yudah adat dan biasa gajah terdorong di gadingnys, narimaw terlompat dele belangnys.
Kini begitu pinta hamba. Useh kalian menyamun jua. Nek senang orang yang lalu.
Berdosa kita pada Alleh. Jika toan mungkic janji dimakas kotuk Bunda Kandung, Ee
atas Hidak berpucuk, ke bawah tidak berurat, di tengah-tengah ditebak kurnbang. Kena

sumpih daolat Bonda Kandung, ia dimakan bisa kekal,” kata sumpahnye Tjindur Mata.

Serava menjawad penvemun yeng banyak, "Kami bersama tdek manyaman.
Sama diminum air keris, Hersaksi kita pada Allab. Lalu berswmpah berdena Allah, tdak
snka kami melewakan, Tralpen hari sebulan ind, lepas hurd yang sebulan, biarlah tahu

orang vang banyak bahawa kami tidak menyamun lagi™.
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BERJALAN KE SUNGAY NGIANG

Berkata orang muda Tjindur Mara, "Lorong kepada yang i, rerpeiik terberits
yeah mhn orang yang lain. Dismken eahajaluh dahoby, Seweotang ki berkelahi, iz
sercekak jui memyamun, 1enangkan sehaja becitanys, Jangan terdengar alzh orang lain”,
Laia fitahmwe Tlindor bire, Seraya menjawab orang penyatoun, "Laoreng kepada pesan

Tuankd kami genggam pegang erat. Omag lain tidak akan ahu”,

Latu bertanva Tjindur Mata, "Manalah mamak yang di sini?, Fe mana jalan ke
Sunpsi Neiang?. Tunjukkan malah mamak”. Berkata Datuk Salah Cangkung, "Ealas
' it Fuan lanyakan, kami yang hendak menghantarkan”, Ladu menjawal: Tjindor Mata,
"UJsah mamak berpayeh-payah, Flamba berjalen seorang sahaje. Tidak guoa
dihenrarkan”, Kemudian dinunjukkan jalan oleh orang penyamun akan jalan ke Sungad
Mgizng, I3iberi wang seratus tial wmuk membel sidb pinang, Herkaia Damk Salah

Cangkung, "Turietkan saja jalan pasar. Ia ke hilir jalan i, Gdak ada bersimpang”.,

Rirauwari Tiindur Mate lobu berjalan Jagi. 51 Binusng mesurat éi beiakang.
Kuda berlari-lari kencang, Jar kedua mengiring-ngiving. Bunyi genta bariinglkah-
tingkah. Kadang-kadang terdengar rendah kadsng terdengar tinggi. Buny1 sepenub
Ambg raya, Lepas mencrunlah tanah rata, di mans petang di mang bermalam. Tiba di
Kampung Tanah Rambutan, Mendengar bunyi genta kuda kzdang-kadang ribat kadang-
kadang gelora panjang. Buayi dendangan cacing werunten hed, Keluar orang dalam
kampung melihat kerbaw }rﬁng- hesar. Raja dari manaksh yang telab uba?. Sultan dan
mepukan yang telah datsng?, Tercengang segzia orang kempung. Datang penghulu
Datak Pucuk lalu bertanya peachulu iw, “Datang dai wana malah Suitan?. Ke mena
merangan aken berjalan?. Singgsh dahula makan suruh”, Mendenzar kata Penghulo

Kampung Rambuten berkaa Tiindur Mata, “Maksud hati ke Sungai Ngiang membawa
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kerbau persembahan, Datsng dard tanah Pagar Ruyung, Biarlah hamba tidak singgah.

Maaf sabaja hamba min", Kuda berjalan lagl, kanan kio orang melihat

Lepas dari Kampung Rambutan, hendak menjelang Rimba Belalang. Kuda
berjalen tidak terhemi. Dek lama lambat i jalan tiba ia di Muara Sintang, Lepas pula
yang di sana, 1iba di Timang Dua Sesaing, Berhenti sebentar Tjindur Mata. Dibawa
singgah Penghuly Timang. Dalam rumeh penghulu dijamu makan jua minum. Sudah
makan minom kopi, dikunyah sitth sekapur. Telzh sudab tanya bertanya besjalan pula
Tjindur Mata dituju negeri Sungai Nglang. Tiba di negeri Dusun Tunggul, tempat tepian
wempat imendi. Tepisn Puteri Ranit Fintan, adik Raja Imbang Taya. Lorong kepada tepian
i idak boleh dilalyi cleh orang lain. Dilarang orang pergi ke sana. Kalau orang perei

ke st dapat hukuman dan raja.

Kemudian Tjindur Mag melibar si Binuang kehanzan, 81 Binuang terlampau
haus. Dibawa ke tepian tempat mandi. Sudah minum ia berkuban i Tebing tepian habis
untuh, batw bersusun telah runtuh, Telah keruh air vang jernib dilanda kerbay yang
besar, Ada sebentar antaranya, datang hulubalang seramai empat orang. Berkata
hulubalang dengan susra yang keras, mokanya merah kebengisan, "Kerbau siapa yang
terkubang?. Bawa keluar sekarang juga. Inilah anak kerbaw, anak singizng-ngiang
rimba. Telsh nyata tempat berfarangan tdak tahu adac. Mari dibawa bekas raja, Measuk

penjara berdinding besi®, kata titahnya hulubaling gagah.

Mendengar kata vang demikien bengis berang Tjindur Mata. Berkertap gigi
kebengisan, "Mana kamu hulubalang raja. Usah kamu terderong-dorong, Mentang-
mentang hamba orang muda boleh diuji kini jua. Bercmpar kelian sekali datang, Bolsh
hamba lipat kesemuanya, Kamulah yang datang melarat, tidakigh sayang nafasnya. Parah
sayap bertongkat parvh, Patah tongkat buluh, setapak berpantang hamba surul,
selanghkah berpantang hamba undur, Sclangkah wrun dari tangza fidak diadang barbalik

pulang"”,
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Mendengar kata Tjindor Mata membengis hulubalang yang berempat. Olei

kerzna lama bertengkar daanglah ajs Imbang Jaya Melihat raja telah datang sujud
meavembeh sermeanya, Lalu bertitah Raja Imbang Jaya, "Mana omang muda sshubatko.
Apa schabnya demikian?. Cuba teranpkan yang urnpana bulan, siangkan yanag nmpama
hari", kata titahnya Imbang Jaya Laln menjawab Tjincur Mata, "Ampun hamba
Tuanky. Hemby dicaci dan dimaki, dihinaksn sejadi-jadi. Mentang-mentang hamba

oranp dagang. Tidak elok yang demikian”.

Serava menjawab Raja Imbang Jaya, "Lorong kepada wepian ini tidek boleh
ditempuh orang . Laluy menjawab Tjindur Mata, "Ampuon hamba Tuanko. Apa scbab
kerananya?. Ape tanda dilerang?. Tidak berpagar dan berlingkaran, tdak ada pancang
temegak, tidak ada rumah menjaga. Jika ada tanda larangan hamba tidak sia-sia”.
Mendengar katz Tiindur Mata bertitah Bajs Imbang Jaya, "Rupanya orang muda tidak
bersalah. Salah yang dard orang menjaga, Tidak ditunggs dan dikawal. Tidak dipagar jua

dilingkan. Tidak diberi pancasg larangan”.

Kemudian Tiindur Mata menungeang kuda si Goerarasg. Kerban menginng di
wlakang. Mendengar penta 51 Gumarang terkejut orang dzlam gelangzang, Gelangging
rang sefang Tamal benar, T mana-masa orang datang. Telzh penuh jeian yeng panjang,
Melihar kels 5l Gumarang serta kerbau si Binpang, raja dari mana yeng elah datang,

sultn dar mang yung telah tiba. Penuh geaak di tepl jalan

Kan ia Tjindur Mard, di mana neger ditampuh banyalk arang membawa
singgal. Dek fama lambat vang di jalan nampak empat Sikedawi dalam dasrah Sungai
Hgizng. Orang sedang mendirikan pelanggang, timbalan gelanggang Imbeng Jave.
Mendengar eyl genm kuda ramailah orang melipat. Ean iz holubalang raja,
disongsong Thindur Meaa, "Mana ovpng moda yang datang?. Datang dan manakah orang

ernda?. Apa maksud datang ke merd?", kata tdishoya hulubalang rajz.
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Seraya menjawsb Tiindur Mata, “Hamia datang dari Pagar Ruyung membawa
kerbau st Binuang®. Mendengar kata yang demikian berjalan sckali hulubaleng rajz,
herjalan beelari anjing. Diturut igtana Raja Mudo Dard jauh menjunjung duli telah dekal in
menvenhah, “Ampun hamba Tuankn, Ada orang muda sangat cantik pakaiannys,
hertatah jntan perthats, la datang menunggang kuda. Kucanya centik berkdlavan. Pakmian
kuda bermega-mege. Membawa kerbau sangal besar, hampir-hampic sebosar gajah.
Grang melihat sangat ramal, Kelim gelanggang hirok-pikuk®. Meodengar kata
hulubalang, meengigit raja ketakutan, Terkenang kerban si Binwang, resa nampak si
Grumarang. Temps Toman Bunda Kandong, [a belahan badan diri, Berkata ia kepade 51
Eongsu, "Mana anak kandung belahan badan?. Tinggel anak elok-elok. Hamba berlari
evasuk homn. Tidak puna dalum negeri. Tidak terlihar kemanakan, kemanakan kancung

Syltan Rumandung, daulat Tuanku Pegar Ruyung sembehan Alam Minangkaban®.

Mendengar kata avah berlard, lale berkata Puteri Bongsn, "Mana ayah
kendurzky dauian Sikalawi dalam neperi Sungai Ngiang. Tclah tba Raja Pagar Ruyang
patut disongsong elok-elok. Kalav kini aysh berlari, lar ke rimba dimikan harimau,
kalau ke lant dimakan jerung, ke sungal dimakan buaya. Elok temui elok-elok, songsong

jua sieih cerana Begitu adat raja-raja, Begitu tecpakal dalmn adat”,

Foan ia Raja Muda kata murai lagl didengar. Kononleh kata anak kandung, lunak
fikitan scketika. Menitah ia kepada si Kembang, ia si Kembang Dna Kali Tejuk, cukap
menteri jua hulubalang serta orang Beser-Besar. Terkembang payung kebesaren seria
tombak berjanggut-janzgot, cukup jus kipes kebesaran, Keluar sepala anak-nnak gadis.
Turun ke halaman Raje Muda, turun pula Puteri Bongsu diapit dayang jua inang.
Hulubalang jus menter mengiring raja di belakeang serta alal hunyi-bunyian, Ada
sebentar antaranye, wmpak bechenti Tiindur Mata serta karbau 51 Biouang, tampsk pula
si Gumarang. Bary senang perhatian. Disangka Sultan Rumendung. Setelah tba raja
bersalam, menyernbah Bajanz Tjindur mata, "Ampun haroby Mak Tuen raja sembahan

Sungei Meiang mahkota alam Sikalawi, Berdosa hemba paids Allah. Tidak patt hambs
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disongsong. Hamba yang bukan jadi raja, Tegak tidak sama tinggi, duduk tidak sama

rendah”, kata sembahnya Tiindur Mez,

Serdya bertitzh Raja Muda, "Manalah kemanakan Tjindor Matz. Telah besar
malah kini Bujang Tjindur Mara", Air mata berderai-derzi. "Mans si Bujang Sultan
Rumandung sena kakak wa Bunda Kendong?, kata dahnva Raja Moda. Dibawa Tjindur
Mara berjalan. Orang mengiring di belakang berjalan ke istara. Istana besar beranjung
tinggl. Duduk di atas bantal berkilat, kipas berselang-seli kiri-kanan, Ada sebentar
pntaranya, telah terhidang makanan yang lemak. Makanlah crang semuanya dalam istans

yang besar,

Telah sudah maken minum, seraya bertitah Raja Muda, "Mana Bujang Tjindur
Mata?. Apa khabar kakakko kini serta Bujang Sultan Rumendung?, Cuba paparkan
padeku, Bolch nak senang perhadan”, Lalu menjawab Tjindur Mata, "Lorong kepada
Sultan Rumandung, malang celaka di badannya. Ia menghidap puru, Habis badan
sebarangnya. Sejari ddak yang elok lagi. Langan hijan menghurungi. Kini berpondok di
tepi gir. Begim jua Bunda Kandung, diusir orang ke nmba,"” kata sembahoya Tindur
Matz. Mendengar kata untung kakaknyz serta nasib st Rumandung lalu menangis Raje
Muda.

Berkats pula Tjindur Mata, Bunda mendengar khabar baik, Mak Tuan
mendirikan gelanggang, Keramaian besar di gelanggang. Oleh itg harnl':l.a dititahkan
Bunda membawa sirih yang sehelai- serta gambir vang sepipib, kapur vang secalit,
pinang agak sekacip serte beras yang segenggam tanda suka putih hati, Ampun hamba
Mak Tuan, hamba segera berbalik pulang ke tanah Tanjung Bungs dalam daerah Papar
Ruyung. Dang Tuanku dalamn sakit. Entah berlalu siang hari, entah berlalu malanm herd,
Bunda Kandung bersusah hati, stang malam duduk menangis” Serava bertitah Raja
Muda, "Usah disebut pulang itu, baru tiba berbalik pulang, Scjauh ini perjalanan, Bhet

peralatan sampai sudah”,
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PERALATAN KAHWIN.

Birawarl Raja Muda, reja sedang mendirkarn gelanggang, tiga bulsan gelanggang
eqmat, Ramai olch angk muda-muoda, Bermacam-mecam permzinan. Ada berendai dan
berdabus, ada berdendang jua berebat. Jika dilibat momah yang besar, istana mahliga
puterd Bongsu., Rumah bertival berdangit-langt, Tangit-leagit bermacam rope, bermaga
berpuiuk rebung. Berambo-ranbu dan berukdr, Terkembang permeidant. Di atas bantal
beckilat, verana beredar tengah mumah, Cerang perak dan suasa. Scgala orang bérsuka-
sukd, tidak ada berhat suszak, berpasang-pasang gadis dan bujang. Bunyl gelak

berderai-derii, bunyi tepuk bergemuruh,

EKemudian Tjindur Mata bils telah nampak mempsalai tiba diirng inang den
pengiring scrta si Kembang Empat Puluh, duduk segera dilapik bulat. Thlihat mempelal
ialzh Raja Imbang Jays. Badun gemok tinggi besar, loher serupa leher babi, mata kecil
.kcpata kf:l?'u:k. Patut 81 Bongsu tidak suka, menangis sabaja Poter Bongse. Kerbau
berlawen dengan kambing, Lorong Raja Imbang Jaya, smmur febih empat poloh tahua.
Berbini sekali setabun, THsebabkan perbuatan Tjindur Mara, orang muda clok had,
kesavangan orang hamba rakyat, disihic lapik Imbang Jaya, lapik bulat tempat dudik.
Aweng akan tegak laptk terbang, Duduk pula karan lain. Sam dodok lapik terbang.

Begins seja berelang-ulang. RBivh sorak dengan sorad, sakit perut menahan gelak.

Kan ia ITmbang Java, merah muka kebengisan. Terpervik peluh wang di kening,

Berkam Datok Menterd Toa, disuruh merar Tjindur Mata, Tegil segera Tiindur Mat,
Dihacy doa tiru-tirn,  Apa kega Tjindor Mata, orang banvak menim puls, Direntang
angan alang menangkap. orang banyak menire pula. Dimulekan dengan langkah surt
alam beranak-vanak pula, orang menim di belakang. Threatak kaki 2yon mangan, oTeng

snivy emuanya. Tercengang Raja Imbang Jaya, Terpelak 51 Bongsu sedang menangis
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elihar laku Tjindur Mats, Bunyi rentak berderam-daram. Rasa akan runth fantad

jerana dek banyak ulahnys Tiindur kata,

Hari telah larot melam. MNasi vang tidek hendak masak. Usahkan masak,
sgngat pun tidak. Keyu habis, it tidak hongat-henpat. Dilihet gula) dalam kancah,
duging di dalam mentah jua. Alr yang tidak hendak hangat, dingin serapa bamng pisang.
Telal hahis kayu sekepuk, nzmun gulai tdak kunjung masak, Usabkan masak, hangat
pun ddak. Hitang kel oraug dapur. Pert yang sangar fapar benar, samped pagi tidak

maken, Orang banwvak hilang akal, apa sehabnya demilian?,

Pada keesokan harinya, bertitath Toaoku Raja Muda, "Mana Bujang Tjindur
Mata?. Lorong kepada peralatan terserah kepada Bujang Tiindur Mar, Elok buruk
minia digenggam. 5i Bujang juara menyabung untuk mencecah mengagihikan. Alat
terserah pada Tjindur Matz,” kata titthriya Raja Muds, Lalu menjawab Tjindur Mata.
"Ampun hamba Tvarku, Hamba datang ke mar ini membawa pemberian Bunda
Eandunp, tdak mengacah dan mengaturkan,” kata sembahnya Tjindur Mata. Oleh
kerana kuat taja menyurch, digenggam jus kerfa it untk meagacalh mengaturian.
memulakan adat yang besar, disurah orang yang banyak mengisi air ke wmpayan besar
dalam dapur, Disandzng lembing penebaag buluh pembuat pengandar pembawa gir. Air
dibawa dar tepign. Tepian bemama Condang Jenggi, ke hilir ke Sungai Mgiang, ke

mudik ke Sikalawi.

Tiba di lubuk oleh Tjindur Mata ditanggelkan pekaizo semuoanya. Tinggal
hasahan kain mandi. Mandi ia seketika. Sodah mandi berjemur-jzmur. Sudah berjemor
mandi pula. Begit saja sejak pael. Serupa orang kurang akal, seperti orang dermam
panas. Melihat rupa yang dernikian, sosah hatd Raja Moda, Dineot ke Lubuk Cendang
Jenggi. Tampak Tiindur Mata sedang berjemur. Raja menghampiti ia leri. Berkara
Puteri Lindung Bulan, "Inilah ibu Puteri Bongsu. Mana Teanku Raja Muda?, Elok si

RBongsu disuruh menjermnpot”.  Kemuodisn sebentar dari itu, tiba si Boagse ke Lubuk



Cendang, talu dihampiri Tjindur Matz. Seraya berkala Potert Bosgsy, "Mapalah edik
Timdur Mati, orang cerdik condekia. Lazipun acf jue budiman, Taho dikias dengan
hancing. Banis mulur berkata-kara. Ayem sabungan tengah medan, Bang rumal yaog
hesar, semarak Ulak Tanjung Bunga, buah catr Pagar Ruyung, kakl tangan Bunda
¥apdung. Apa sebab kerananya maka adik ndak pulang?'. Mendengar kara Puten
Bongsu, dilekatkan pakaian lagi, lafu dihampini Poteri Bongsu, "Manalah Toan Putend
Bongsu. Lorong kepada badsn hamba, dari jash datang ke mar. Besar maksud
kedatasigan, Ada bicara dua buah, Perpama, ke batin don kedua kata labir. Manalah
Tuan Putenl Bempsy, elok ke mad wan wegak, kata rabsia dikatakan tidak boleh orang
mendzngar, Sepert mana kata yang labis, hemba disurubh Bunda Kandung serea danlat
Dang Tuankn membawa kerban s1 Hinuang serta alat sermuanya permberian Bunda
Kanduny wnda alamat putih hati. Mendeogar Puoteri Bongsu kahvwin sacopa tergelak
komatian, sepertl menzntl orang dahule, serups mengajar orang bunian, mado bertokar
dengan cuka, Yang mena bicara batin ialah pesan Dang Tuanku kepada Pureri Bongso,
mlI:n:.ruruh bawa Puted Bongsu ke Tanjung Bunga ke tnah Pagar Ruyung. Perlu pergi
ke Papar Ruvung walau bercerad leher dan badan, ar mari 6i tengab jalan namun toan
gatang joa. Pesan keras Dang Toanku, Bunda ¥andong telzh tpa. Kalan meninggal
diunia sekargng, siapa memerinmah Minangkaban?, Hamba memoawa sarat matd. Tusn
Purenn Bongsn hemba bawa. Kami berjanji dua bulan. Tidak terbawa Puteri Bonpso
dedalk menant di tempurng, dibuat sangkar unmk bertelor, Hamba jadi ayam bedna.
Begim sumpsh seda hamba, Kalau fidak terbawa Tuar Puteri, haram hamba berbalik
aulang. Kalan hamnba tidak pulang, Dran Tuanku daiang menjempur. Alamat perang
tkan melems, Lage doa laga tiga. Jika terjadi becperang, sepuloh batang menindib.
Aak Tuan juga yang akan payah zebalr Mak Toan mungkir janji. Eala dehualo tidak
epati, kata kemudian kara bercari. Lorong kepada Imbang Taya, beliao tidak bersalah.
alah rzrlawak pada Mak Toen, Harapkan terdaya bangsa crang. Terdaya wang emas
erak. Jika berselisih vang terjudi, dicar hukvm dengan habkim, Tmbuang JTawva teosk
1ana?, Bertspa di atas bukit, bertapa di atas angin, menuldk di ams kuda, twan Bengsuo

dak sefamar. benjedi gadis jandz, numbub cban di kepals, gadis fidak berspami'.
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Mendengar kata Tjindur Mata, seraya menangis Puterl Bongss,  Air mita
perderai-detad. Laly berkata Tiindur Mara, "Dengarkan oleh Tuan elok-elok. Ini azimes
Runda Kandung supaya sclamal periatanzn, Masukkan aleh man di dalary sanggul.
Fuan tidak depat dicari oresg, hilang gheib dipandang mata, Bisr beslu omng menjaga,
gsah toan cemas benar. Hileng di mata orang yang banyak,” katanys orang muodz
Tiindur Mata. Mendangar kars yang demikian, gelak tersenyurn Puteri Bongsu., Sadang
celak ia berkara, "Manalah adik Tandur Mata?, lm benar veag dirosuhkan, Crang
menjaga berlapis-lapis. Ke mana saja dijaga orang,” katanya Toin Puateri Bongsu,
Seraya berkata Tiindor Mata, “Jika it wan rosuhkan, usahkan tuan susah benar, Tiduk
serik yang demikian. Lebih semureh membuang Liur, Enah jika wan hiba bercera
meninggalkvan kampung dan negeri, Torong kepada Pagar Buyung, rakyal banysk yang
menvembah, Henya saw hamba katakan, Kata rehsia kata batin, fidak boleh dideagar
grang, Walau tba Angho Kali untok menikahkan Toan Bongsy, jawsban yenp tidak
tenty jna Ymbang Jaya. Orang ramai bimk-pikuk. Bermacam-macarn terdengar. Uszh
takut Tuan Bongsu., Tuan berjalan keloar dapur, Ada tempiyan ol sudatl dapur,
hentamkan tempayen hingga rebah, Air tertuang masuk tengku, Padam api basah kayn,
Terdengar orang yang memanggil, si Binuang telah lepas, si Gumaraag lari pula,
Turutkan jalan ke epian, Di sana hamba menand. Lekas sepera ke teplan. Letakian
aximat dalam sanggul, Usah Tuan Bongsu eemas beoar. Seorang vang tddak skan
menggeser kerana keramat Bunda Kandung," kata tahnya Tiindar Mata. Mendengar
kaa demikian, woduk wrmenong Poterd Bongsy, Kalau perintah Bunda Kandang, ttah
vang tidak diepat dibanah. Menurut saja bicara, "Manalsh adik Tiindur Mata, tidak clok
lamit berunding, Berkam sebuah sedang, sudah makiem dalesn hatd, Tidak guna lama di

gini. Salah sangka diliher orang. Mari pulang kita dalulu®

Lalu berjalan Tjindur Mata mengiring Puteri Bongsu. Begim jua Lindung Bulan
se11a ayshnya Rajs Muda, Fulubalang mengiving i belekany. Telah begjalan Peteri
Bongsn, diapit 51 Kembang yang banyak. Berjalan berbondong-bondong, Telah tibe di

halaman istana, naik segera ke dalamnya, Semzsa itu nasi telah sedin erkidang.
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Hidangar: terelug empat lime serta pisang besar. Crewan dan cerek dianghkat. Terhidang
girth di cerana. Makanlah diolat Raja Moga. Mukin pula Tjindar Mata, Lengkap jua

oruny Besar-Besar.

Teleh sudah makan dan minum, berkata Datwk Syahbandar, "Ampun hamba
Deular Tuankn serta Penghulu Besar-Besar. Malam ndakh herhabiz minyal, slang usah
. berhabis harl, Kerja vang banyak akan diturue, Orang basyak di halamen. Segera kia
hepketiias-kemmas sebalum hard tinggei benar. Elok dijernput mempeial Raja Imbang
Jaya". Apabila Puteri Bongsn mendengar nama Imbang joya, maram mik 2TVa
kebencian. Derdah Damiat Rajs Muda, "Mana scgala Beser-Besar serta penghuly besar
bertuah serta alir dan ulama, suluh bendang datam negers. Tlok segera kita keluar, pergi
menjemput mempelal Tuznkn Imbang Jaye," kata titshnya Raje Moda. Lzl menyermbab
Menteri Tua, "Ampun daulat mja kemi. Apa titah kami junjung di etas bamm kepala

kamm”.

Berdeniem meriam tiga prenk, bersiap orang sermvarya, Segala anak muda-
muda memakai nakaian baru-barn serts tesi sewah. Cukup dengan ramdai tar piring,
Terkembang payung wdueeg kaning. Peyung kebesatan taja-raja, Lengkap dengan
werawa panji-panjl. Berbaris gadis muda-mds memakai pakaien canik-cantik. Keloar
kain halus-halus. Eain tenunan benang emas. Kain berhias tenonsn Poterd. Baju baldu
bermacam repa. Ada vang mcrsh, hijau, kelabu. Ada yang bim dan kuning emos,
Cukup dengan vogu terung, Berwarma-warnl rupa dipandangi. Sinh terletak di cerana,
bertwiup baldu pucuk pisang. Bersulam berair emas. Serbunyt rebab din kecaps serta
rebana talempong camang, Cukup jun gong tingkah bertingkah, Bunyi tepuk
bergetnuruh. Buayi gelak berdersi-derai. Tjindur Mata Kemadiannya menari alang
terbang. Diela-ela bagal bertcoun. D jambu-jamba bagal berslang. Heran weroenging
orang melihat tari pitunang Tiindur Mata, Tidak ento arah, kosnt fikitan gadis, Tan
selendang kain sutera, Tavi sodab duduk berstmpuh. Kain tercntak sembah tibe,

"smpun beribu keli ampon.  Ampun hemba Daglst Tuasku, Ampen hemba oleh
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penzhols Brsar-Bessr bertuah, irmam khatib alim vlania seoa omng condik penadal. Mana
Tuanku Imbang Jaya?. Segecalah Toapkn perpabkatan. Kami telah ke mecjempur
~janka unick persanding dengan Twanku Puteri, Puteri Bongso gadis perawan”,
Terdengar nama Puteri Boogsu, besar angpuknya Tmhaag Jaya. Bergumam bibir
menanan pelsk. Sangadah suka perhatian, Riase di bilir wepd cawan. Mendengar pidatn
Tjindur Marta, suara seperti bulub perindu. Tenang hening orang yang banyak. Jarum
jatuh pan terdengar, Sermasa i telah bersiap Imbang Jaya, Memakat baju berbenang
smas hitam beserta seluer baldu merah. Telsh seropy orang yang duduk &1 epi hutan,
Badan gemuk berketsk-ketak, sesungut ebal gelombang sabur, hidung pesek bibir
teckulai, Makin seenakai makin bork, Bentuk imlah yang benar salah. bagel memakai
enggal kayu, Tidek sepadan dengan si Bongsu, sepers beruk dengan puteri, bagai

madarm denpan siana.

Ada sebentar antaranya, furunlah Puied Ranit Jioan, wron 4 atas anjueg dnggl.

Seraya berkata Ranit Jintan kepada Imbang Jaya, "Manalgh man abangku. Hamba
benmimpi adi malam. Subang yang sedang barnba pakai rasenya hilang di tzlinga.
Hilang masuk ke dalam air antara neperi Sungai Ngisng. Guaung besarlah melintang
putus jalan ke Sikalawd. Tanda alamar Tuanko ketja tidak akan menjadi. Kalaw jadi fdzk
selamnat, kalau sclamat tidak lama antara Tuan dengan Puteri Bongsa”. "Mana kao upik
Ranit Jintzn?”, katanya Raja lmbang Jaya. "Usah disebut dua kall. Sakit kepala
meadengarkan. Selangkah ridakko undor. Siapa yang berani menghalangi. Biar raja
dait mana-mans boleh ku hisip davalnya. Biar nzgen sebelah Tinwr, boleh caba agak
seorang sama seorang. Biar berdoa dengan Minangkaban, nemon sko tidak takue,
Boleh cube pedas lada. Halaw uedor ke belzkang, bukan gku anak Tiang Bunghuk, Bak
bunyi pantue orang,

Hari pemng tal terentang,

Tangkap badak di Tarawan,

Lok datang kini datang,

Saya tidak mmemilih lawan,
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Mendengar kem Imbang Jaya, terpercik peleh Tiindur Mata, Hati di dulaon ddak
cening. Awak dikies dan disindir, terang Bujang Tindur Mata, Panrzng tersinggung
dan [u;geg:cr. Lalu berkara Tiindur Mazta, "Adat di mana Tuanky pakai?. Lembaga apa
i mamanya?. Suks menyindir kampung orang. Minangkabau Tuankw ssbut. Itulah
anpk Minengkebsn, Falaw mati dagang yang SeoTans, suka muati tdak berkapan”,
Vendengar ket Tjindor Mata, meiompat hulubalang Imbang Jaya. Berkata deras snera,
dizgnus pedans hendak memboruh, ‘Terus dipukul sekuat hatl, Pedang hancur patah
tujuh. Terkejut orang yang banyak. Yeng gadis menutup mard, Tidak terlinat makan
pedang. TXlihar pedzang patah tujuh, barderai tiba i kelapa. Terconpgang orang yang
banyak. Kemudiannya hulubaleng itu terkena fulsh Trindur Mata, matl tepang sebentar
i, Muolut emeanga mats terbefiak. Orang takut melibainya. Kemudisnnye orang yang
banyek, tnelihat kekuatan Tiindor Mata sajud menyembah dalam bati, TTruk pikuk
dalam ]..qtana‘ Tidak tentu yeng kedengaran, Ditataag mayac holubalang. Berkata Datuyg
Hangat Garang, "Penghuly Sungal Ngiang, menalah kite veng bersama gerta Datak
Svahbandar. Scrupa imi yang terjadi, bagaimansa fikiran kini". Berkats Damk
Svahbandar, "Kalau dilihar dipandanginya Tiindur Mata tidak bersaleh. Hulukalang madi
seorang saja. Entah ioatl yang berdosa, entah mad ketulahan, Tuah ayarn boleh dilihat,
wah orang udak nampak," katanya Daluk Syabbandar, Teguk Lerdivi lmbang Juye,
"Wanalah adik orang mude. Usah adik berkeeil had, Kata yang ddak pada adik. Tadak
menvindir dan memeri. Hamba yang berang kepada 51 Ranit, adik kandung belahan
bedan. Tika lorong kepada adik, tidak hamba berkecil hati,” kata tiehoya nbang Jays,
Mendengar kata yang demikian, funak fkiran Tjindur Mata, Lelo menyemibzh seketike,
"Ampun hamba oleh Tuanku daular pegeri Sungai MNgiang, Adst kata yang bersama,
dalamm alat sehanyak ini kusut 2pa yanp tidak ada. Tersinggong bergegas trun, Yang
teshnru-bom bergesas natk. Maaf sahaje diperbanyak. Magf serts dengan rele. Tiduk

i urmpat puji’.

Ada schentar antaranya, turualah raja ke haleman, Hari tzlah berembang

maam. Berbunyi bedil figa retus, Tandanya mempelai telab wron, Muozik berzanzd sema
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GEnGADE- Berzang bersuka yang muda-muds. Herpanten balas membalas. Bunyi epuk
pertalu-taln. Berbunyi seruling merawan hatl. Diek hap tedlampan suka tidak terasa jauh
jalen, Tiba di negeri Sikalawi, naik istena arang vang banyak serta Raja Imbang Jaye
diiring 5 Kembang Empat Puluh seria anak-anak gadis. Daanglab smam dengan khan't.
Cukup jua iebai dengan qar. Mulkim yang empat pulsh empat, hanya kaghi yang belem
(jha Bertitah Tuankw Imbany Faya, "Kepada orang ramai sekelian segera hendaknya ko

nikah kahwin dengan Putert Boagsu anak Tuankn Faja Muda®™
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TJINDLURE MATA MENGGONGGONG MLEMBAWA TERBANG

Tidsk guna direndang kacang,
Elok diambal] sato-sam,

Dipilih saja vang berbunga.

Tidak guna direntang panjang,
Elok digulung hendaknya pendek,

Drambil sajz yang bermns.

Pada malam semalam i, bersarnbung majlis aken dilangsungkan. Angka Kali
tidak kunjung tiba, Terdambet nikah perkabwinan, Raja Tmbang Jaya keloh kesah
menahgn hati. Lorong kepada I'oteri Bongsw, hati di dalam tidak sesang. Fikiran
verhars masa i, Rasa dba di Pagar Ruyung, "Biar berjalan terbang perfahan daripada
berlaki ITmbang Jaya, Raja vens ddak asli, analk perompak dan penyarnun. Kuat keta
kerana sepit. Jika kuning kerane koayit, pudb kerana kapur. Rajs perebut dao
perampas. Saleh bapak kandungku. Ta harapkan dek kuning emas terdaya kerana harta.

Anak dijua! kepada orang yang duduk ditepi huten,” kata hatinya Poteri Bongsu.

Ada sebentar anfaranya, lerdenpar pekik raung crang. Himbk-pikok dalam
tawsta, Bewile juga dalam imana. Ditempik crang memasek., Eepala kerbiu Bidup
berbalik, Ganti berganti aduk menandek. Berlaga kepada sama kepala, kadang
menunduk pingeang orang. Orang berdard wnggang-langgang. Mana dipegang patah
juz. Tangga di tingkat habis mntuh, Anak magea lapuke-lapuk, Berjaga alo same ato.
Lesung pecak habis calr. Tuengka berlaga sama mngku, Terbit api berterbangan. Api
membakar dinding romah, Cawan dan cerck betlaga jua. Berlaga lembon dalam

kandang, Orang berlari memanjat tigng. Hirok-pikuk masa i, Tidak tznw maly
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germaloan, Tanfen badai dba-tiba, Hujan lebat kelem-kabut. Patr dan puroh berapi-api

serupa aeges] akan kiamat.

Semasa ilu memenggll orang di halaman, Suvara keras kedengaran, 51 Blavang
i=lah Iepas. Lepas ke hilir dalam rimba. S§i Gumarang lari pula. Mendengar berita yang
demikian, turen ke haleman Tjindur Mata. Berkata bersusan hati, "Ke mana kerbau
akan dicari?. Hari malam hujan pula. Kerbau liar lan kencang, tidak seropa kerbau
yang banyak.

‘Tanah liat berkapit,

Didmpa tanah yang berderad,

Tiba di bam tepl pint,

Belum dilihar elah dilibat,

Tidak dirasai telah dirasad,

Berlaga tungku sama tunghku,
Irulah Mak Tuan, bermenanm raja mulia. Kacak bukan alang kepalang. Pinggang
ramping bak ketiding, lubang hidung yang seperti gendang, betis serupa batang padi,
keulit halus bak biawsak, mata kecil bak tempurung, sesungut segelombang sabut, muka

putih bak kuali. Pamt 51 Bongsu berhag suka®,

Angin tzufan melanda, - Rebah segala batang pisang. Istana berderik-derk.
Peiam lampu dihembus angin, Gelap gelita masa itn, Kemwdizn s1 Puten Bongsu
dibuka pakaizn baju kain. Ditukar dengan baje si Kembang, Dibuka gelang dengan
dokoh sera subang dan cincin lalu dibungkus dengan xain. Sceala pakaian tolsb
dibungkus. Drbawa keris vang sebilah. Hulu perak sarung suasa, bermata-mata intan
permata. Terun di atas anjung terus berjalan ke sudet dapur lalo dihentamken empayan
air. Tempayan pecah air terbuang, Api padam pontunglah hanyer Berjalan wron ke
halaman. Hatl hiba bercampur rusuh. Rusuh berceral dengan ibu bapa. Air mata

berderai-derni. Jaruh sato jetuh dus. Basshiah pipd yang kuning, Berjalan menghonuos
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keris. Kemudian sebentsr dari iu, bjan teduh angin pun tenang, Teleh nampak bulan

di langit TCTang CULCE Misa L.

. Dikisar khabar vang sebentar kepads Dang Tuanky yang sedang nvanyak él
qtas enjung di Tanjung Bungs dalam negen Pagar Ruyung. Tiba gerak sedang nyeryak.
Terjaga duduk seketika, Mendengar keluh Deng Tuanku terjaga pula Bunda Kandung.
Bertitah Bunda sedang duduk, "Mana Bujang anak kandung. Tiba gorak O badan anak?,
Betapa adik Tjindur Mata, depat bahays gerangan kini". Mendengar titah Bunda
Kandung, lalu menycmbah Dang Tuanku, "Lerong kepada Tjmdur Mats, insva Allah
qteurt telarmal, Tidak kurang swaln apa. Siapaken lagi datsng ke meri?”. Meodengar

kata Dang Tuanky, sejuk fikiren Bunda Kandoog.

Lorony kepada Dang Tuenka dan jua bujang Tjindur Maia, seagguhpun badan
vang dua, di batin badannya saw. Apa terjadi baik boruk, riba gerak kepuda Dang
Tuanky dek kuat makrifat Dang Tuanky, Lalu erjadi petr tunggel, hujan lebat r2in
kencang. Ditolong pula oleh Tiindur Mam membuat ulah yang bukan-bukan. Kepela
kerbau sama hidup. Laga berlaga sama termak, Cekal hercekak kuemng dan anjing.

Hiruk pikuk di Sungesi Ngiang.

Khabar beratih lagi kepeda Puteri Dongsu dalam negeri Sikalawi. Dihilikan
jalan ke wpian. Tepian si Cendang Jenpgi Di sana tempaklal Tiindur Mata tegak
enenanti di tepizn. §3 Binuang dan sf Gumarang telsh tampak pula keduanya, Dilihat
Tjindur Mata sedsny mengoncang penta kuda, Geni snang Odek perbunyi yang
terdenpar oleh orang karnpung. Serays berkaia Tiindur Mata, "Used Tuan Puteri lalai
lagi, Maiklah wan asas kuda", Tiba di tebing, tebing rantuh, Tibg b hukit, bualcit minLity
dijands kerbau lart kencang, Takut binatang dalem rimba. Kijang dan ruse berlarian,

beruk dan kera berpaajatan, mendengar tapak st Binwang bagai gelora ait besar.
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Pyteri Bongsu hibia hath remmuk fikdran, Terkenang puala dengan bapaknya, delum
kigsn badan bercorai. Alr mata herlinang-limang. Bak intan putus dur? xarangan, serupa
anik pUds talimya.

Tikn dibenang-benang benar,
Elok diguleng lipat cmpsat,
Driambil dibelah-helsh,

Tika dikenang-kenung benar,
Flok dipulung diperpendzk,
Serahkan badan pada Allah.

":"é:':g dimalam sernalam it, berfalan tors keduanya, Puterd Bongsy dengan gi
Guenarang. Tiindur Mas dangan si Binuvang, Sempai sepagi hari welah terbit mutahart.
5i Tjindur Mata, setelah werasa panas duduk di kuda, berhentt turun di tengan padang.
Hari vang sadang panes pagi, maiahar sepenggalahan, Seraya berkata Puteri Bongst,
"Mans adik Tiindur Mata. Ketupat ada hamba bawa. Mlakanlah adik dahole, Ketupot
dibuat wjuh beah”, Telah sudah mekan keduanys, lale berkars Tindur Maia, "Flok

berjalan ki lagi™

ek Jame lambat di jalan, tba di Kampung Batang Asal. Kempung leagang
suityi saja. Kuda mendua lan kencang. Kerbau bersama menurntkan, Tiba di Tanrah
Sembilan Laras, hendak menjelang Pengkalan Jarnbu, Berhenti sehentar lopas penat,
Diberi makan s1 Gumarang. Makan minem air $ Binuang. Sewelal kenysng st
Gumarang dan kerbau 51 Binuang, berjelan kada berlan kenczng, 3usuk rimba keluar

rirpa. Tiba di Suangih Sungei Terbier, dibalau kuda harlambas-lambat.

Mendengar bunyi genta kuda, berlarian orang dalzm kampung hendak melitat
orang vang lalu. Raja dar mana yang teleh datang? Puterd dar manakan yeog lika? Apa
sebabnya fidak herpengiring? Detang penphulu delam kampung membasws singgan

Tjindur Mata, Dek lambat eagkar berlen gkar, kevas orang membawd singgih toron
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mercke akhimya. Dibawa ke romak Dak Penghule. THjamo makxan dan menus,
pratuk orang yang elok hatl. Orang kaya suka member makan. Setelab sudah makan
dun minnre, bertanya Datuk Sungai Terbiar, "Datang dari mana gerangan anak? Bendak
ke mand anak berjatan?” Latw menjawab Tiindur Mata, "Wanalah ramak Damk di sind.
Kami dei Sungai Mgiang melibat peralatan Imbang Jaya. Balik mendirikan gelanggang.
Tiga bulan gelanggang ramal. Peralztan menjadi-jadi. K.ami yang dari Pagar Ruyung
menjclang peralatan Raja Muda mengubwinkan si Boagse dengan Lobang Jaya",
adendengar kata Tiindur Mata laln menjawsb Penghule Sungei Terbiar, "Loroag Kepada
Puteri Bongsu sertu Raja lmbang Jaya tidak sejodoh dipandangl, Gelas beralas dengan
tepurung. Berpasang canrik dengen burui. Di mana akan dipat carpur pasang..
Kalau dapat tidak sclamat. Lotong kepada Putari Bongsn, ssal ja turun esmurun, Baga
asal rujz asli. Lovong kepeda Imbang Taya menarat kKhaber kata orang io ennasuk orang
dutacig. la didak raje asli, Raja merompek dan mershul" katanya penghuln ta,
Mendengar kata yang demildan, menjawsb Bujang Tjindur Mata, "Lorong kepada kaw
mzmak itulzh kata sebenarmya. ‘Lentu mamek vang lebih mhu. Mamalk telah lams makan

nasi. Tentu rendah tinggi orang, tahu asal vsul orang”.

Loroag kepada Puteri Bongsu, mendengar kata penghulo tua, pedib katinya
mendenparkan, Bertambah benci kepada Tmbang Java Berkata-kats dalam hat,
"Daripada berlaki dengan Imbang Jeya elok mati berkalang tanah”. Scrays berkala
Thindur Matz, "Manalah mamak Datuk Penghuelo negerl Sungai Terbiar, Makan dan
minum telah selesai. kanya sebuah pinta kami. Kalau ada badan sama ajaib, damnglah
mamak ke Pigar Ruyung melibat romuh burek kami®. Menjawed Penghulo Sungai
Teroiar, "InsyaAllah" dijawabnya, Telah sudah bersalam-sslamen, berjalan tordo
mercka lagi. Ditunggang kerbau 51 Binvang. Puteri Bongsu naik Gumarang, Lepas
negerl Sungzl Terbiar, mensmpuh negeri Talang Halus. Koda kuat ler keneang, Tiba
di tamah Silaga, koda vang tidak singzah-zinggah sampal ke Kcembatan Sigaluga.

lasuk rirnba keluar rienta. Menempoh butan mimba tebal.
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Adalah pada masa i, Tindur Mata serta si Lipik Puteri Bongsy mencmpuh
padang timba tebal. Sebuah rumah tdak ada, epas menurue kemuodian mendaki, fba
41 Bukit Tambun Tulang, Terdengar bunyl genta keda. Bunyi sepenuh rimbi ilu.
Terdeagar genta si Gumarang terikejut orang penyamun. Berkata penghulo reja
penyamun, "Mana kalian semuanya. Lapangkan lalue raja kita. Usah kalian lalai Jag:,
Tpan kita teleh balik dari Sungai Ngleng"., Terdengar genta si Gumarang.
Kemudiannya orang yang banyak tegak berbaris di tepi jalan. Telah nampalk Thindur
Mata menyinpull menyembah semwanya, Rerhenti da sskenka, seraya bastital Tjindor
Mara, "Manaksh Datok Salah Cangkung s2ca Datuk Gempa China?, Lorong akan ganti
rzia kits iglah Togn Poen Sikalawd, ipar kandung Dang Tosnku sembahan mahkota alim
inl, He atas tidak herpucuk, pucuk bulat urat terbalik”. Mendenger kata Tamdor Mata,
sujud menjemnput orang penyaroan. Lalu berkaa Tiindur Mata, "Manalah Drtuk Gempa
Ching serta Damk Salsh Cengloung?. Degim jupa orang yang banyak kerana Tuan Puten
dilariken twnengan Raja Tmbang Faya. Jika ja datang mengejar, dateng yang dan Songa
Mutang dalam negen Sepoleh Tujuh vang lalu pada jELi.EJl ini usah Damk lepas saheja.
Rebut ramipas oleh Datk., Ussh diberd ia laly membaws gading belalainya, lengkap
sem)dtd peperangan, Lawean berperang ia olgh Datvk. Kalau raza tidak terlawan ndnta
bantuen ke Pagar Royung boleh kami datang ke mmard,” kata dtahnya Tjindur Mata.
Menjawab Datuk Sglah Cinpkung, "Ampun kami Tuan Bujerg. Lorong kepads titsh
Tuen kami pegang gengram srat. Dicuba berperang agak seorang sama seorang. Kalau
tidak terfawan wlong ssgera banta oleh kami. Berkat keramat Dang Toanky setapak
tidak kami ekan anjak, Biar bercesal pyawa dan badan, Entah di sini tanah memin”,
Mendengar kata yang demikian, pelak tersenvum Tjindur Matg, "Samz bersumpah
berdemi Alleh, Kami berjalan hanya legi, Tingeallah Dantk elok-slok, Pegang perturuh

pegang erat”, Dibalag 51 Binvang dan st Gumasaag. Lari kuar lebab terbang,
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Ada sebentar antaranye, hilung pendengaran orang penvamun. Masuk rimba
yeluar rimnba, Turin bukat natk ok, Tiba di sar discberangi. Dek lama Jambar berjaian
relen nampak negert Denmbang dalam Kampong Kota Tujub.  Gumarang berar
kencang. DBinuand menpiring i belakang,  Yang ditarot bertambab dekas, vang
ditinggatkan bertambah jenh. Lepas dari Kota Tujuh hendak menjelang Talawi. Turun
puta Tiindur Mata, dimakan sicih yang sekapaur, dihisap rokok yang sebatang, Asap
meniulang ke ulera, Tidek lama anwaranya, tiba di tanah Padeng Ganting. Hampir akan
tiba dalam kampung disurvh rertakian i Qumarang, Koda berlan-lan koak. Bunyi
genia baga ditmang. Bagal rebab dan kecapi, Hiba han mendengarkan bunvi gena

sepenuh kempung,

Tuan Badhi berkata kepeda orang banyak, "Tenangleh kalisn dzhulu. Hamba
mendengar bunyl genta sepert: genta 51 Cumarang. Rupanye t=lah balik Tjindur Mata
dari tanah Sungai Mgisng menghantarkan kerban si Binoang. Telah dua bulan hinaga
kini. Elek dilihat besar-besaran”, Apabila Tiindur Mata haropir fiba di Padang Ganting,
wrun ke tanah lagi. Dilels tali s Binuang, Tampak pula Twan Kadhi, Lalu bertitzh
Tuan Kadhi, "Telah pulang kiranya anak, Lagikan selamaq perlangkahan,  Siapa
gerangan anak bawa? Puteri der moany anak ini? Eotahkan anak Indo jati. Duduk di
aras si Gnmerang. Lorong kepada si Gumarsng kuda bertuah dan keramat, Tidak dapat
ditunggang saja. Kok tndak asal Pagar Ruyung tertangkap roati makan sanah, ketulaban
olzh Bunda Kandung”. Mendengar kata Tuan Kadhi. lalu menyembah Tiinder Mata,
"Ampun hambe Tuan Kadhi, suluh bendang Kota Piling., Tahu hadis dan qur'an, tahy
hatat dan haram, tempat berhekum kitab Allah. Lorong kepada perampuan ind bukan
orang seharang orang, Jika ditghil sama berat, kalaw divji sume merah, Jua tues %ite o
Pagar Ruyung i kemala dari Timur, semarak kota Kampeag Dalam, pormeta tansh
Sicalawi. Kalar tidak yerg demikian inlah ia Puteri Bongsu, [a menurnat mina dibawa
ke tanah Tanjung Bunga hendak bertemu Bunda Kandeng serta Daulat Dang Tuanku,
aksud keprda Besar Empat Balei®. Mendengar kata yang demikian, scrava mengucap

Tuan Kadhi, "Manz kalian semuanya segala orang patet-petut serta nulubalang dan
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perghuli. UJsak kita berlalei jue. Jemnpuotiab osung perarakan, Kembangkan puyeng
vepezaran, lengkap dengan tombak bedjanpget-jengget serin kipas cenderawasih.

gongsong Jekas Puteri Bongsu serupa manyonsong Dang Tuanku®,

Kemudian sebentar dadipada iw, kelusr inang dan peogasub. Cokop jua si
Kembang yang bertujuh.  Terkembang payeng kebesaran. Dinalkken puten ke
USUREAN. Kipas berselang-seil kiti-kanan. Berbuonyi bedil mjob ratus tanda alamat
vebaseran. Berbenyi canang dan talempong. Telah penuh crang melihzt. Hersan
rercengeng hamba rakvar, Dewa derd mana yang lelah tiba?. Entah membang entah
hantw, entahkan maembarg dand lasgil. Tidak ada omang secannk ifu. Tagal dewi atzs

kavangan.

Setelah b dalam istana, istana besar Tuan Kadbi, didudvklan puten di
pelamin suters yang bernama Indah Jaye, kebesaran Kadhi Padang Gantng. "Manalzh
Damk Menseri Tua?. Jemput Makhdum di Sumanik, Toean Besar di Batipoh, Tuan
Tnllomo di Saruase dean Bendabara di Sungal Tarab, Katskan maleh elok-glok, Poler
Bongsu telan ke mari. Anak Tuanky Raja Muda, datang yang dari Ulak Sikalawi, kini

rada di Padang Gansing di dajam istana Tuan Kadhi, Sebab tidak ke Pagar Ruyong
suclah tersebut sejak dahola Puterl Bongsu dalam bertunangen. Tenangan Dalat Dang
Toanku kerana belian belum kahwin rasa mala keduanya, Meminta belian fingan kaki
datang bertenu dengan si Bongsu. Iulzh sembahkan kepada belian,” kata ntahnys Tuan
Kadhi. Kemudian sebeorar daripade i, befjalan orang membentebn, Yang ssoring ke
Aungai Tarab, Setengah ke Saruaszo, ke Batipeh dan ke Sumanik. Torong kepuila Pagar

Euyone, memberitzha xepada Bunda Eandung tersereh pada Thnder Sata.

Kemudian pada keesokan harinya, selelahy sadah makan dan minum [alo
berjalan Tjindur Mata. Dinnggang kuda si Gumarang, Diwrut jalans yang besar. Tzlah
serentang peralanen, cukup kedua rensang panjang, hampir akan tioa lagl direntak knda

si Gumarang. Bunyi penta bagal ditimeng, Bunyi merayo menghiba hati, Terdengar
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puriyl EE01E keda turen segers Bonds Kandung, Si Kembesng menginng di belakang,
5i: Berkat membaws payung. Tembak di bawa oleh st Barulih berdua denpgen @

Tambahi menyongsong Bujang Tiindur Mas,

Telzh wmpek Bunds Kandong, torun segera dan atas Cuenarang. Dati jauls
menjunjong tangan, Telah dekat ia mesyemban, "Ampun hemba Bunda Kandung.
Berkatl kebesaran Bondas selamar saja pulang pergl”. Eemucian Bundh Kendung
dihampiri Tjindur Mata, Ditebur dengan beras kunyit. Mendekar Kembang Bendahar.
Dipeluk anak belahan badan, "Lagi dingin hamba menganduang. Ada selamat berbalik
pulang”, Datang Selamat Panjang Gombak hapa kandeag Tjiadur Mata. "Elok untung
ibu dan bapak. Tanda-bapek mempunyai anek juz. Dua kali badan hampir mati. Kalao
mad tidek nerkapan, nyaws tecguntang i rambot sehelai”.  Mendengar kata yang
demildan, seraya mensnris Kembang Baondabavi. Berair mata si Selamar. Lalo berjalan
Hunda Kandung, begalan ke istana. Driringkan orang yang kanyak. Baro tiba di istana
seraya bertitah Bunda Kandung, "Manalah Magik Pendapatan?. Pergilah guguh tabuh
larangan yang bemuma Gugup M Bumi, Himpunkan segala hamba raxval mendengar
weritd Sungai Npetang”., Menyvembah segera Tiindur Mata, "Ampon hamba Buonda
Landung. Ampun hamba Dang Tusnko, Tidak dapat ia mendengar. Baryak rahsia di
falamnya. Tidak beleh didengar orang”. Mendengar kata Tijindur Mata, gelak

arsenyum Dang Toanku,

- Kan ia semasa i, hari telah terembang senja. Senjz bersambung dengan
malam. Hari malam [ampu werpasang. Ade sebentar entaranya, terhidang nasi engah
mumah.  Nasi werleak ats dulang. Dolang emas dulang soasa. Nasi bertutu)y denga
mdung sail. Beralas Lenang emas bermacam mpa. Cerek dan teko berbaris-baris.
[uduk bersila Tjindur Bata di atas baptal beckilat. Di rengah-tengah Dang Tuank,
Hundz Kandung doduk bersinpuh di atzs bantal Modam Sakti. Discap nast dua suap.
Cukop ketfpa divasoh wogan. Dikapur sirth sekapur seprang. Dihisap rokok yang

sebatang.  Asap menjulang aeas wdard. Kalau berunding lepas payah, kalso berkata



BB

sudah meekan. Scraya beritah Bunds Kandung, “Manalgh Bujang Tiindur Maea?. Ada
geicsal DESAN Bunda?," kata diabnya Bundz Kandung, iale menjawab Tjindwr Mata,
niorong kopada suruh Banda, si Binuang hamba hantarkan. Cukep bekalan sitih
pinang serta pacdi beras dikarung wotuk melepas si Bongsu kahwin, Tuoda anak legi
berhaka. [inantarkan kerbau yang besar. Ios alamat puth kati kepada Mak Tuan Raja
Muda di Ulak Sungai Ngiang apa pesan Bunda Kandung serta pesan Desar Empat
Balai". Meondengat pesan yarg demikian mengucap syvukur orang yang banvak.
Mendoakan Bonda Kasduag ver panjang badan sthat. "Dengarkan melah oleh Bunda
Eandung, hamba jural bamba paparkan. Crang berkeramaion sangat tamal, [ mana-
rana orang datang.  Kemuodian ia semasa i, akan dinikah Puteri dengan Tmbang Taya,
Tuan Kachs tetlambat datang. Takdiv Allaly masa i, wrunlzh gas angin rdbut, Taulan
dan badai sangat kencang. Ciurnh perir berapi-api. Rebgh-rebah batang pisang dan
taufan menjadi-jadi. Banyak rebah kelapa dan pinang. Kilal dan petir tilsk herhenti,
Hejan torun dari lengit, Bagal akan pecah rasa kepala, Datang geloea aie pasang. Walk
pasanp Supgai Ngiang, Alu lesung habis hanyus ldk dan ayam habis mau. Kelam-
kabut dalam 1stana. Lampu yvang tidak bendak hidup, Memanggil otang Ji haleman, 51
Binuang teleh lepas. Begits fuga si Guimarang, Harmba cad dalem hujan lebat, Crang
banyak berpekikan. Tidak dilihat telah dilihac CGelora besar di halaman, Di mana otang
tidak ketakuran?., Sedang hamba jaki-laki meremang weogkok ke@kwtan, Konontah
piia yang perempuan, Takdir Allah masa itu, bertemu hamba dengan si Bonasy, Puler
Bongsu sedang menangis. Tidak tentn akan tujuan. I berlard ke sena ke mad, Alr
Galam hingga pingging. Diletakkan si Bongso atas Gumarang. Tlemba hela dibawa
pulang. T.orong kepada Puter] Bongsu sanpat terggak hendak ke mard. Kalay hamba
Udak tolong alamat si Bonpsy man hanyut, kalaw tdak mar ketakutan, Cuba fikir elch
Bunda Kandung, st Bongsu meminta tolong di mena badan akan selamat. Daripada mati
dalamn Amby, menumt fikiran hari hamba siz-sia kamba melepas. Tandanya awak
mEnusia suka menolong orang hanyut. Lorong kepada Puieri Bongsu di Padang
Ganting dimmpengkan ia i nuranah Tuin Kadhi. Sungguhpun begito kats hamba pulang

maklum pada Buoda®.
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Mendengar canta Tjindur Mata, serapa termenung Bunde Xaondoung. Dang
Teanku golak melengzh. Bar tergelak Dang Toanku, berdetzk fikiran Bunda Kandung.
Berkata-kata dalasm hati, "Bupanys Bujang yang berdua sudah muafakat sejak dahuln.
tana Bujang Tjindur Maia?,". Kata titahnya Bunda Kancang, "Kalas bogitu vang
terjadi susah Bunda menmmuskan kerana sudah di luar janji. Berkisar karang dengan
buntan, Temiang laut, faur juz. Tentang darat, darat jus. Usab elok pleh awak saja.
Fikir pula hamba ra.kglm, pelihara negeri akan binass”. Mendeagar kata Dunda
Kandung, gelak tersenyum Dang Tuanku., melihat nopa demikian, sossh hatinys Bunda
Kandung. Lalu bertitab dengan Berang, "Lain benar anak inil, Orzng susah dia gelak.
Rupaeya anak tidak malu. Inilah anz% kurang terab, Kalio ndak suka Empar Bala
menerima yang ini, langit tingsi akan dijenjung, laot besar akan Jdibakar”, Dating
menyembah Dang Tuankn, "Ampun hamiba Bunda Kancung., Lereng kepadas perkara
ini, kit pulangkan kepada Beswr-Besar igitn Besar Empat Talai. Burok elok kila
menumt, Bunda yang fdak susah bener”’, Mendenpgar kata demikiao, Bunda Kandeng

ticdak menyvahuot.

Fhahar beralih fagi. Sunggoh berulih sana jua kepada Poies Bongso doalam
nageri Padang Ganung, Maguk gengoamean Tuon Kadhi, Muoafakat Basor di Balsl
Besar, Berhimpun Besar keemipamya sera Tean Besar di Batipuh, penghulo yang
bergeiar Besar Beruah sers orang cerdik pandai azimat alim den ulama. Kar la semasa
im, ramal rakvat Padang Gantng melihat perkara Tjindur Mata. Seraya orang eerdik
pandm arimal alim dan vlama, Kan s semasa oo, rameai rakyet Padang Gantng melibat
perkare Tyindoer Mata, Serays berkata Tuan Kadki, "Manalah Kita yvang Empai Balai?,
Apalzh kara bicara kia. Lorong kepada Tiindur Mata terpijpk barp Bitam apak,
Terpijak kapue, putih apak. Melainggar karang dengan buoatan. Menggonggong
membaws terbang. Sepantun orang bereka-tekd melarikan anak kemanakan orang,
memberi male Raja hmabang Taya, Meporot janji vang dikarang, i3 padan yang diukur,
Menghantarkan kerbuw pemberian iam kerbau 5 Bimuang kepada, Eaja Sikalawi kerana

Leelisy akan bermenantn mengzhwinksan anak kandungnya faim st Upik Putend Borgsu
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apnpsn Tuanku lmbang Joya, Tenda anek ada berbaks. Dibantarkan beras dengan
pinang serta kernaw si Binuang, Tumbuh twnas dari twoggul, melanggar karang dan
hpatan, 51 Hineang dibawa balik, Gadis orang dilariksn pula. Tenm terjad] meletas
perang dengan Raja Sungai Ngiang. Laga dua lags dga. Apa hukuman paca 5i bujeng
it Bujang Titndur Mata?, Terserah kepeda perbinezngan,” kate sermbahnys Tucn
kadhi. Tegak berdiri Tuan Indome, "Lorong kepada kata itu, imlah kate sebenarnya.
Tjindur Mata mengubah bustan. la mengirik menentang malu, Rumit sangat
memutnskannnya, Kia serahkan kepade raja. Kita meminta hukum kepadanya iaim
kepada Bunda Kandung serta Dravkat Dang Tuank,” katanya Indomo di Senaso. Seraya
menjawab Tuzn Makhdum, “Manalah kita yang berempat?. Bertukar faham hamba
kirznya. Tidak sesuzi dengan [ndomo, Lorong perkara it, tidak elok tegak df alur yang
berbiduk karam sebelzh, berfepnk sehelah tangan. Menurat fikiran hamba, kalan g
Bongsu ada terbaws, ke pun susah jua, Lebih elok ia terbawa, Kalau didenpar Litah
Dang Tuanky semasa pechimpunan di Pagar Ruyong masa melepas Tiindur Mata ke
tanah Sungai Nglang kita ma:;ghamar tanda putih hati. Kemudian ia s2mass in, Dang
Tuanku ada beriitah, mendengar Puteri Bongso berkabwin senany rassnys perhatiil,
Bagal ermmakan lemeng mentah, seperti terminn o air memabubkdan, msa ditembuk alu
sehatang. Kilar beliung teleh di kaki, kilat cermin telah ke msouka. Dang Toanku sangat
susah kerana kata berkias”, Menjawal pula Tean Besar, "Kalau begim kstamu summa
sefabamlah ke, Kalaw Thindwe Mata terdorong dalam adat, terlangkah pula Empat
Balui, Torong kepada Tiimdur Mata terdorong dalzen adat, terlanghkah puls Empat Balad,
Lovomp kepada Tilndur Mate, orang arif bijaksana. Tahu dikats yang berlaas. Ingat kam
vang disampaikan, Tahy disindie kata techalik, Laot katz telzga badi, pandai menguji
akal kita, Tentung sepihak lagi, dikisar hilungan kepade si Leaggo Geni anak
Bendahara. Kalau difikirkan betul-betul elah dekat bari kabwinnya. Rupanya Datck
Bendshara hendak menpguji badi kie, Lope ada menpginpatken, tersorong ada aksn
mencabut, hanyut ada berpintes hilang ligi akan dicari. Kalan kabwrin ddak jadi, sama-
vama tidak suka. DM sana bary akan celaka, Jika mengoyak sangat murah, yang susah ia

mcnjahit”,
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[ un ia Begar beremnpat tidak dapat kata yang sesual. Sering bortuiar jalan. Seia
pertukar sebut, Minta sifat kepade Bunda Kandung serla Daalat Dang Tuanku, Sevayva
perkata Tuan Indome, "Tielah katz sebenamya, Kundmgae pums muafakat selesal, Rk
purung fidak sekali inggap, Fikiran tidak sekali dapat. Buntu bidex dibelokkan, bunm

alkan difildrkan”.

Telah schari antaranys, cukup ketiga harl tepat, lela dijernpet Buida Kandong
g1 Ulak Tanjung Bunga. Menyembah Datuk Mentenn Tea, "Ampun hamba Bunda
Kandung, Hamba dutang ke mad ini membawa sembeh Empat Balai gkan menjempat
Bunda Kandung berdug dengan Tjindur Mata menvinta datang ke Talowi dalam negerd
Padang Ganting. Memohon Besar Empat Balai sudi Deulat mengabutkan kerana
runcdingsn sangat rumit. Kalaw kinl Bunda berangksr, kami menginng di helakang.

Sehab yang demnikian kerana Besar Empat Balai fidik bulat kata dengan musfagar”.

"Lorong kepada Pusen Bongsu, beomacam-reacam kata orang ingin melihat
Puteri Bongsu. Melihat nspa pang cantk, bersesak orang melibateya, Lorong kepada
Puters Bongsy jarsnglah padis secantik e, Terselin mpa Bundz Kardang. Bentuk ropa
daun sirih. Rupa puth sepech nong China. Baden cantik tinggi lampai. Mata bagai
binteng Timur, Penglihatan serant Jamh. Pipi berisi pauh dilayacs. Gigl sebagai delima
merekah. Bibir outth limau seolas, Hidung mancung pingog wnggal, Telinga sebagai
jera1 hiasan, Rambut hitam sampal ke betis. Jan halas duri landak. Tangan seperti Hlin
ditvang, Dzgn bagai awan tergantung. Kalaw gelak Poten Bongsu, betlesung pipst de
pipinva. Peha sebagai peha belalang, betis seperti perut padi, Tersaiin tupa Bunda

Eendung sedilSt tidak bembah,” katanyy Datule Benten Toa.

¥an ta Bunda Kandung, mendengar kata Mesierd Tua, alr mate jeinh berlinang-
linang. Seraya bertitah Bunda Kandung, "Mana kau Upik Bendahan seria 51 Kembang
Bunga cukup jua 3i Kembang vang bertujuh. Usah kalian beslalad jus. Scpera memaka

malah kalian, Kita akan pergi ke Padang Genting hendak bertermu dengan s1 Bongso
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yung tharu datang ke Padang Ganrng dari Ulek Sikalawi. Mana Bujang keduzrya?
Aengape kaline berlzlai jua serupa orang ddek acuh. Temwi si Upik Puterd Bongsu serta
Resar Empat Balai dalam negeri Padang Ganting,” kata timbnya Bunda Kandeng kepada
st bujang yang berdua, Menjawab si Bujang Dung Tuanku, "Ampun hamba Bunda
gandung. Buada banvak beranak boah, Jika janh cinta mepyioty, kelaw dekal jelang
menjelang. Banyak berkaum keluarpa, ‘Telah pamt Bunds pergi ke sana ke anzh Fadang
fGantng. Lomong kepada badan hamba badan tersisih seorang sgja, Tegur tdnk sapa
yang ddak, Bagaimana pula hamba akan pergi?, I jua buk petua Bunda, berangkal
arang berangkatlah awak. Orang ke hilir awak ke hilit, Orang zelak awak gelak, yang
digelakkan orang awak fva. Bak lengan di ekor kerbau, Bunda juga yang akan malu’.
Mendenpar kata anaknya membengis Bunda Kerdung, "Useh Buojang berhipa han.
Bicara usah yang begiiu. Lorong kepada kias dan banding, Bunda telah lama makan
nesi. Kilat cermin ia ke muka, kilar beliong ia ke kaki, Bunda di balik i pula, Lorong
kepada Bunda Kandung, orang anf bijaksana, Terkilar ikan dalam air telab tent jintan
betinaaya. Telah patut Bujang takut pergi. Puteri Bongsa bangsa goruda. Takut
digonggomg dibsan terbang, Ta biass makan orang”. Mendeapar Bonda bengis berang,
mndoek berdiam Dang Tuanku, Sepatah tidak ia berkata, Seraya bectiteh Bunda
Kandung, "Manz Bujang Tjindur Mata?. Tukarlah pakaian arak. Kita segera ke Padang
Ganting menemui si Upik Puted Boagse seria Gesar Empat Balal”. Laln menjawab
Tjindur Mata, "Ampun hamba Bunda Kandung. Beri meal hamba oleh Bunda, Kepala
sakit ngilu pening, Latih szgala persendian, Kaki werasa ngilo-ngily, Penglihatan
benmanik-manik. Clok berjalan Bunda dabula. Fika berubab sakit hamba, harmba mro
Bunda ke sana, dua had geoap ketiga”. Mendenpar jawal Tjindur Mata, lalu merzh
Bunda Kandurg. Serava bertitah Bunda Kandung, "Lain pola yang seorang, Berlain
pula perangainya, Penyakitnya detang-tatang gaja. Barn sabentar badannya sihat kin
tiba penvakitnyu. Usah kalizn berolok-olok. Aleng-slang kaltan dapat, Bunda bilung
kerlipan mata dapet Bunda lihat. Tepi bensr pula yang demikian, Lengea Gend jadi

harimmau, Nanii dikovakmya Bujang di sana. Kalzo begito malah eleh kalian, dmbang
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gleh kalian Seorang-scoTang. Bande tidak ambil pusing, Masuk kalian tdek penap,

vafpar kalian ddak gangil”.
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MENCARI HUKUM

Birzuwarl Bund: Kandung Daulat Raja Pagar Ruyong Mahkota Alam
Minangkabau, dilemput Datuk Menteri Tua ke tenah di Talawd dalsm negen Padang
Ganting. Torun ke halaman Bunda Kandung, 5i Tambahi membawa payone, Payung
kuning kebesaran bertirai berambu-rambu. Payeeg pusaks turun temuron.Si Berkat
membawa wmbak. Tombak bertangkal kemuaing janten. Derokir berjanggut-janzgor,
Baruiih membawa pedang jinawd, 51 Kembang Bunga tmembaws kipas, berdua dengan
si Kembang Manis. Tiba di balaman, Bunds Kandung naik ke atus nsungan kaca.
Usungan bemama Mundam Raja. Berukar uler naga. Eeluk berkeluk daun paku. Betatap
kelambu kuning, beralas bantal yang bulae Fipas berselang-seli kanan-kid. Allahursbbi

cantik Mundam, Berbunyi mariam tiga pucuk, Tanda alamat akan berjala.

Mengiring Pengholo Besar bertunh serta dayang coopar puluh. Kan ia oming
melibat, penuh sesak Tanjung Bunga. Orung berdind di tepi jalan hingga ke Tanah Lima
Kaum. Tidak yang puros-putus orang melihat raja yang [alu. Berbunyi pendang dan
talempong, Sahot menyahut genta kuda, Knda orang Besar-Beser mengising tajs di
belakang. Raja Daulat Bunda Kanduig, Di many ksmpung dilalud telah keluar orang
yang banyak. Kecil besar twa muda. Leki-laki daa perempuan. Orang menyembah
memberi hormat, Dek Jama Jambat yang di jalan, tibu di pintn Padang Ganoting. Rerbunyi
meriam mwjuh mus alamat Bueda yang telsh datng, Datanglah orang veng menjemput.
Sepala Besar cordik pandai dan orang mulis-mulia telah dha di pinen gerbang istana besar
Tuwan Kedhi, suinh beadang Koa Piling, 14ja ibadat Minangkebay. Disarmnbut dengan
beras kunyic serta sitth cerana emus, ¥alau dilihac sanah Talawi, tiap simpang ada
bertunds, Beriral berpucuk ¢nau, Labu-iabu tanda merah, herbelang-belang berdaun
puding. Pinty beszr istana iw sebalik berpagar halaman tstang, Bergelung tirai pucuk

enan, Lotong kepada dulam iswina, dipesang tival fangic-langit, Tabir kain sutera Chiza,
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guera Ching bermacarn rupa Orang di kalaman sangat beayak melihat npa Busda
Kandung. Ade sehenar antaranya, terkembang kain jajehan dan halaman ke istana
penpat [elu Bunda Kandung. Turuslah Bunda Kandong dar wsungan. Begalan naik ke
istana. Dodule di atas pelamin, Serava bertital Dk Bendahera, "Manalah kila yvang

laki-laki. Turun sepers kita ke halaman tinpgal segata perempian”,

Eemedian ia Tuan Kadhi nailk ke atas anjung perak. Menjempul Tugn Poier
Enmgsy serte pedis Lenggo Geni. Serayva bertitah Tuan Hadhi, "Manalah anak Puteri
Bongsu serta anek Lesppo Gend?. Teronfah sebentar ke serambe Bonda Kasdong
sedang menant”, Mendengar kata vang demikian, turonlab puter] keduanys. Jalannya
lenggang-lengeok. Pada pergi surut yang lebih. Beriepuk subang yang di pipi, berayun
gelang yang di langan, berdeating bunvi genta cincin, Terdaych pinggang yang
rrinping. Setelah dba di serambi lalu menyembah Poteri Bengsu serma Potenl Lenggo
Conl. Airmata berderai-derai terkenang iba yang digngpallean, Hancor lulub perbatian
bak keaca jamh ke bam, Seraya bertitdh Bonda Kandueng, "Manalah anak Poen Bongso?
Apa sebabnys andk menangis? Usah z2nak berfarul-lamt UJsahlah hat diperourotkan
Orang permba lekas fua. Orang vang terperacjat mat hanyut”,  Mendengar tirboyg
Bunda Kandung, lalo menyembeh Puteri Bongsu, "Ampurlah hambe Bunde EKanding.
sebabnya hambe maka menangis terkenang Bunda di Sunga Nnang, Begitu juga
bopak kandeng, Bagaimana gerangen kind?. Memintd hpmba pade Alleh usah belian
mal segat, Biar mali dalam bedmaen. Lorong kepada badan bamba, badar terseral pada
Bunda Kandung sera Tuan Sultan Rumandung”, Mendengar kata Peteri Bongsu, sedih
heti orang mendengar sampal menaogis Bunda Kandung, Orang melihar Puteri Bongst,
terccngang ordng vang banyak. Banyaklah gadis dipandangi tdak gecantik Puter

Eongsu.

Ada schentar antaranya, menycmibak Besar Empet Balai, "Ampun hamba
Bunda Kandung., Ampan bertbo kali ampun. Sebabaye Bunda kami jemput ke tanzh

Tanjung Bunga, perkara sulil akan dibicarakon. Dwoa kal Karmi bergidang ddak yvang
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dapat kepatnsan. Kousot idak dapal yang selesal, xeruh ddag dapar dijerniblan. Perkara
anak kita Putert Bongsu, Burda Kandung sudah makium. Ta perkara Tiindor Mats
menggonZZong membawa teroang, menarik dan menyentak ia si Upik Poterl Bengsa,
Kalau ibu dan bapanya menuntt bele snekoya, luluh tentu ia card, hileng tenty ia
mengeri. Hanyutiah terang dipintast. Kok bersermu ia di sini kita jua vang akan sudah,”
katanya Beser Empar Belai memulangkan perkara Tjinder Mats kerana werlanghkah ci
znah salah. Huokuman terserah pade Bunda. Mendengar seinbah Besar-Besar, tengah
doduk Bunda Kandung. Tidak tahu akan jawabannya. "Manalsh Besar Emipar Balai?,
Lorong kepada perkara ini, hukoman terserah kepada Besar vang berempat. Pesan tidak
berturuti, tarvh fdak berkawal. Tiba di moata udak dipicingkan., odak i peeot tidak
dikempiskan, Luka tidak akan merebak, matl vang tdak menyesal, Burok dan baik
mati serehkan. Lorong kepada Tjindur Mata ialah tarang mengasak janji. Lain disurab
lain dikerjekannya. Ia disuruh ke Sikalawl yang membawa barang hantaran ialah keebau
si Binuang cukup serma sirh pinang serta beras, baju kain. Kini kerbav dibawa balik,
padis orang dilarikannya, Besar salah kesavangan itn, Menurut sdat vang bigsa ialab
lembaga masa dahwln, Balad itw empat mazamnya tempat berunding dan menghuboin.
Pertamy bemama Balal Adat. Kedea bemama Balet Panjang, Ying ketiga bernama
Balai Besar, Wang keempat bernama Balal Tingei, Lorong kepada Balai ine, berjanjang
naikx hertangge torun, Yang bermama Balad Adat menimbang perkara vang keeil-kecil
Kalau kepada Balal Panjang, mengkaji copak dengan gantang, mengkaji adat dan
lembpga, Tersemh kepada penghuln. [z penghulu yang sepayung vang bernarma Balai
Besar in1tu mengkaji hukum dalam negeri, Menimbang elok dengan buruk, menghukum
salah demgan benar. Bukum adil fimbangan betal, 1 sana bungkal sah, terajo cdak
yang berpaling, Ta menyusun pegeri inl, Puosat jale pumpunan ikan, fompat decok
Bendahara. Dellan memsgany mengpenggam wguh yang bernama Balai Tinggi
Perteinuan Raja Dua Sila. Yang memegang menggengeam etat ialah BEaja Pagar
Euvung. Seperti tali berstmpul tiga, tacgkye vadg dga seferanzen, Disama taneh yang
lamicdad, i sang air vang jermnin. Sepertd genting putus, menghukum perkara raja-raja

yang ke atas tidak berpucuk,



Pizang kapas hutan,

Pisang nipah yang bergetak,

Sama dimakan keduanya,

Budi Canjago iz bukas,

Kots Piling 14 ental,

Sama elok kecuanya,
Yang bak tali bersimpul tiga, satu bermama Raja Adat, kedoa bermama Raja Thedet, yang
keliga Raja Daulae Lomomg kepads Raja Adat lalah rajs negeri Boe, yang bemama Raja
Thadat jalah Raja Sumpur-kudos, yang bernama Raji Daulat ialah Raja Papar Ruyung,
Begiw susunan pemerintah, Jika digsak ia layn, jika dibubuh ia mati. Kini hamba nak
berianva, " kata titshnya Bunda Kandung, "Manalah Besar Timpat Dalei?. Lorong
kepada salehnya i, salah Bujang Tjindur Mata. Tlah bernama wmbul v, Begon
safah xecch-kecoh arao kok itu simun ramopas atau kok ite sial baka, Terangkan dek

tan jelas-felas supaya senang perhatian”.

Mendenpar keta Bunda Kandung, lalo menyembah Datuk Bentduhard, "Ampun
kami olch Bunda Kandeng, Kalae begiw tieh Bunda boleh jurai papsrken yang
bemema samun,  Kaleu terkejar ia terlelah,  Cuokup ada buku, Luka berdarah di
badannys, Dapat bajo di badannya, Tidak bersulol balang pisang. Bergelanggang
tiata orang benyak. Yang bemama summbang salah, s terpervik tengkok bassh. Ia
redapatan dalam bilik. Yang bernama roaling curd, dinding teratas pakaian yang tidak
kemas. Berejak bak ke kubur. Yang bernama menipn membejuk anak kemanakan
omang, menurut fikiran kami itelah salah ‘Ujindor Mata. Tidek salah sial baka. ‘'lidak
pula mate-mat vang tdor. Kalao bernama mita-mata yang tidur, ade sisanyva yang
nampak”, Lalo bermitah Bunda Kandung, "Kerana zlab werang salahnya, yang pedama
mienyilah ranjt, kedos menghdangkan amanah. Potes hekoman olch Empat Balat, nak
sama kita mendengar”. Menvembsh Besar Empat Balsi, "Ampan kami Bunda
Kandung. Sangat susah kami menimbang. Yang mengkaji muka gurn seperd

mombawa air ke laug, seperti mengajar orang pendekar. Bunda Eandung menopang
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dagu,” kata sembehnya Diatuk Bendahars, peaghuflu Begst yang berermpat. Seraya
perdtah Bunda Kandung, "Turst perintah dari hamba, hamba berkata sebuah sedang.
Lorong kepada Tindor Mate, salehaya wan menghukum. Hamba tdak ahli zdat.
Hamba tidak ahli agama, Kalau woan sudah purmskan, i sanma hamba MCICEangkan,
demikian, wrnenung Besar Empat Balel. Tidak tento yang disebuy, Menyembah Datok
Gendahara, "Ampun hamba Bunda Kanduna. Ampun beriba kali ampun. Beri berfikir
kamd dahuly. Bener belum yanp terkena. Fikiran belum ying dapal. Termengeh bawa
berfikir, terlana bawa bermeneng. Menand Bunda sekedka. Melekat fikiran fimbul
pula. Mualekatiah kami dahuoio sebelom dibawa ke balai penghukuman®. Kar ia
semasa itu, berkara Dawk Indoma, "Manalah Besar Eropat Balai?. Menurut adat yang
berpakai, ik adat ridak lembaga memberi hukem raa-raia, Putus rundingan masa itu
akan menjemput Raja Dua ila ke Buo dan Sumporkudos, Fita ierangkan perbuatan
Tjindur Mata, Fita jurai kita paparkan. Beleh ditsmbah dibandingnya. Kita bertanzh
ternpal tegak, tidak terdorong lalu saja. Lagi bertangga tempat naik., Kata sndah
mondingen putus, Sudah tampan dan cantk. Bulat vang bolch dipolongkan, pipih i2lah
boleh dilayangkan”. Kan ia semasa it ditemei Daulat Bonda Kendung,  Jauh-jauh
mengangkat 1angan, telab hompir deduk menyimpuh. Seraya menymbah Damk
Beadahara, "Ampun Kami Bunda Kandung, Lorong kepada peaghukumen tdak dapat
kami mermmuskan, Dipikul tdak dibahu. Fika dipikul kepala lonjong, dilstakhaon tdak
beralas, Memaohon kami veng bersama memberi janji mjuh han, Kri-kira sepekan lag:.
Kami snenghukun ke Buo. Ke Boe dan Sompurkodus kepada Raja Doa Sils”, Telun
menitat: Bunda Kandung, "Manalah Besar Empat Balai?, Loroag kepada bicara tuan,
kalau bagity kara muafekat, hamba pun sama menurul,” katinya pula Bunds Kendung,

Telah sudah dudok borunding, dikisar dudok ke ruang tengah.

Ada schentar antaranya, nasi terhidang dek si Kembang., Cokup segela miakan
makanan. Scraya berdtah Tuan Kadhi, "Manalah kitn semuoanya. Sedikit tidak bersebut

nama, besar ridak bersebut gelar. Masi bersenduk mirta dinaken. Alr di cawan minda
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gipateuny,” kata tizhnya Tuan Kadhi, Tidak diperags sembeh menjermah, orang yang
jaiang Besae-Besar telah sodah makar dan minum. Makan di aes dulang fnggl.
pulang perak dulang suasa. Liulang berukir bermega-mega. Bertutup dengan mdung

sujf, torpal makan raja-raja.

Kan ia seketika ito, dikacip pinang dikapur sirth, Sith vdang tampuk hac.
Gagangnya berbatang putih. Dihisap rokek yang sebalang, asap menjulang ke udara.
Ada sebentat eamranya, serava meoitah Dk Gendahera kepada cincang berlandasan,
lampat yang tempat tertempu ia kepada Tean Kadhi, "Menalah Datuk Tuan Kadhi?.
syluh bendang Ko Piling. Tahu dinndang kitab Allah, tahu hadis dan gqur'an. Kerana
makesud telal sampai, meminte kami kepeda Tuan Kadhi mengorak sila tamn sumakb,
sulang ke tempar masing-masing,” kata sembahoya Bendahura. Lalu menjawsh Tuan
Kadhi, "Ampun hamba Bunda Eandung Daulat Tuanko Pager Ruyong, sembahan
rakyet Minangkabas, Ampun hamba Bendahara, pasak kepumsan Kot Piling, joteng
penuh dalam negeri. Yang bergelar Tusn Titah, hujung lidah hamba rakyat. Sebelum
kit Toengorak sifa, ada terkenang dalam hati, in teringat jauh delem fikiran. Kersna
outus das ouafekat hendak renjelang Raja Bue, keduoa Raja Sumpuriudus, kctiga Reja
Pegar Ruyung. Tangku tiga sejerangan seperd tali bersimpnl tiga, Siapa orang yaog
akan menunjuk supavi dapat tetap tenta. Tentkan apabila masanya,” kata sembuhnya
Tuan Kadhi. Menjaweb Bendshara Sungai Tarab, "Manalah Datuk Tuan Kadbi
Lorong kepads kata itu, iwlab kata scbenasaya, Tercieir adua dikamasi, lopa ads
menzingatkan”, Kan ia sebentar i, dicen orang wwsan akan menjeleng Raja Dua Sz,
Dapadah kara semugfakat, iz Okiran yaag seis. Pectama, Makhdum ia Sumanik, kedua

Indoma di Saruaso, [wleh orang vang akan divtes ia ke Buo dan Swmpurkudos.

Telah seiesai berunding, turunlah oreng ke helaman, Berjalan Bendahara ke
Sungai Tarab, Tuan Besar ke Banpub, Daik Indomo ke Saruaso. Tinggallah Tuan

Faslhi s=ra Daulat Bonda Kandung.
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Birawwarl Datuk Tndoroo serias Makbdom di Sumanik, Balai Empas Besar elab
iba hati vang ditentukan berjalan belisa keduanya. Ditonggang kodu yang bergente,
icpde belung putih berlerik-larii, dua juga koda kelopak komiag. Dekenakan destar d
vepala. Dester ungy kein cindal. Memakai baju kain nuri. N merah ta. Thpakai
qolnar tapak Gk, Tepd bersulam bepang emas. Lekat samping sepet udang, kam tenonan
puieri Bugis, Tersisip kerls sebilah seorang. Bukan keris Dasuk yang banyok. Fens
yehesarsn Empat Dalai. Berjalan dengan penginng ia hulubalaap yeng herempat
memegang tombak padang panjang bersuna-saa. Berjalan berganding doa. Sedang

berjalan bertatur jua. MTulubalang mengapit kirl-kanan.

Telan serentang perjalenan, cukup kedua tentang panjang, dek lama lambat
berjalan hampir akan tiba sebentar lapl. Terdengat bunyi genta kuda, Oreanp menjengok
dulgm rurnah. Ade vang tegak &1 tepi jalps. Telah tahe raja yang di Buo. Bertital raja
kepads orang banyak, "Lapangkan jalan tempat lalul. Sorgseng jua sirih cevana. Iulah
Besar Empat Balai”. Terkejut raja vang di Buo dijemput Baja Sunmwekudus. Dawanglah
kedua raja iw. Menyembzh Makhdum dan Indomo, "Ampun kami Duli Syah Alam.
Schab kami datang ke merd besar maksud akan dijelang. Ada hukuoman tidak putus. [a
perkars Tiindur Mara, la terpijak di tansh salah, melarikan Puted Bongsu anak Raga
Sikalawi, menggenggong moembaws terbang, Bunda Kandung di Padang Ganting, is di
istany Tuan Kadhi, Lorong kepads tel, ditatur dipaparkan semuanya, Sebush yang
tidak tinggal, arimat yang ditututken semuvanya. Mendengar kata demikian, gelak
werssnyum Raja Buo, Gelak berpuman Haja Sutﬁpurkudus. Orang arif keduznya. Tahn
Jua awal deagan akhir. Raja cerdik arif budiman. Lalu bertitah raja di Bue, "Lovong
kepada perkara ind minw waggoh homba dehulu. Sejach ind perjalanan, makan dan

minum Datuk dahulu. Jika bertutor lepas makan, kalau berunding lepas makan”.

Kan 1z semasa ita, dijamu Raja Doa Sila dalam istenz negeri Buo. Telsh sudah
makan dan minom, seraya berdtah Baje Doa Sila, "Rugpanya herudang 4i balik ba,

Katakan pada Dhatuk Bendahara, jika datng omang menghukum usah disuruh
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qemberikan. Katanys susah dijaweb, Katkan pula pada Tuan Kadhi, datang orang
kukurn syard’ usah hendak memberikan. Lorong kepada perkars ini serzhkan kepada
mang Tuanku Jaite Raja Pagar Ruyung. Kalao jawdb kita mengiakom, hekuman kit
dibanding jus. Pulanglah Datuk kedwanya. Bisikkan kepads Tuan Kadbi. Begit jupa

wepada Bendahara nasihat hamba yang hina",

Kemudian iz Besar berdua fale menyerniah minta akan berjalan. Telah sudan
begjabat salam berjalan berbalik pukang ia ke kampung di Talawi dalar negeri Padang
Ganting, Dek lama lambar di jelan telah tiba di istans Tean Kadhi, Seielah tha ia
menyembah Bunda Kandung, "Ampun hamba Bunda Kandung. Swlah zarnd herdatang
sembah kepada Raja Bue, kedua Raja Sumparkudus. Beliau gelak tenang gaju. Tidak
meejawab pada kami., Ada udang balik batn, begitu keta beliau. Disurub berbukuaim
kepada Sultan Rumandung taitu orang muda Dang Touanku Daulat Raja Pagar Reyang,”
itulah sernbahnys Datak Makhdurn, Mendengar sembah demikiar, susah batinys Bunda
Handurg, Ilati suseh bercampur hiba. Seraya bertitah Buada Kandung, "Lorong
kepada perkara ini hamba tidak campur tangan. Meoyumh menegah hamba tidak.
Rupanya Bujang Sulian Rumandung serta si Bujang Tiindor Mata tahu benar rajanya,
tahu benar sultanoya. Hmu vang belum sekuman, akal yang belum sepadi. Borepa lama
hamba di sini?. Tidak ada sudi siasat. Entab sakic ngily peaing, Tidak ada yanp
meelibat. Lain benar bujang vang berdus, Asyik bermoain pelang pagi Yang berbenak
ke rapek kaki, Lagek scrupa orang condile, Kepandaian tdak sskuko®. Melihat benjis

Bunds Kandung diam orang semuanys.

Kerpudian ia sepetang i, puws muafakat Empat Balai ia memanggil Dang
Tuanku. Jernpuot ietbawa keduanya, Diswrub jemput oleh Tuan Kadhi. Telak begjzlan
Tuan Kadhi ditunggang kuda yang bergenea. Diiningkan hulubalang yang muda-muda
sebapad kawan berjalan Tuan Kadhi, Dek lama lambat di jalan, telah tita di ismna Ulak
Tanjung Bunga. Elok langkah masa im, tampak Dang Tuanku dan Tjindur Mata, Dari

jauh menjunjung sembah telah dekar menjunjung duli, "Ampen hamba Dang Tuprtk.
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ampun beritu kali ampun,  Dimina oleh Besar Fmpat Balal menngankan kaki ke
padang Ganting, Perkarz yang sulit diputuskan. Sepera Tuanky bergain”, Mendeogar
embah Tuss Kadbi, gelak tersenyum Deng Tuanky, Gelak berguman ‘jindur Maia
Lalu bertitah Dang Tuanko, "Mana adik Tjindur Mata?. kil dyemput Tuan Kadhi,
hukan orang sebarang orang. Orang Besar Empat Balai. Tidak patat kita bertanggung.

Bunds Kandung ads i sana. Elok segera kita baranglec”

Van ia ketika itn, memakai orang muda kedvanya. Kao ia Tiindur Meea telah
sudah 1a memakal palaaian keh;&sm*m!. §i Berkat besler ke kandang koda, Dipaka koda
ci Gumarang. Dikengkan pelana meral Soning, Pelana bertabur intan pormae, Begite
suga Belang Kandi. Kuda ditnggen lagi. Keluar Selamar yang berlapan, Cukup
hulubalang yang dur puluh mengiring rafa dasi belakang. Tombak dan padang

berjang gut-jRnEgut,

el lama lambat yvang di jalan tiba di manah si Talawi, Berbunyi meriam tujoh
pucuic alamat raja veng ielah datang. Banyak orang yang menyonpsong. RKeloar
berpakzian yang padiz-gadis membawa cerand gmas perai, penyongsong Treog Tuankn,
Memeakai ssiendang kain jajahan, kain jajahan ke istana. Bersiram dengan beras kunyit.
Kaki dibasuh oleh 51 Kembang. Kembeng datang bersama-sams kKipas bersclang-sell
kiri-kanan, Set=lah tiba iz dudok di ztas pelamin tngpl. Berkelambu bertiri beremas-

emus. Tempat duduk raja-raja. Sangat cantil dipandangi. Besar cokup keempemiya.

Kun in sepeiang i, ramal takyat datang menyembah, Yang bersila berpadal
rapet. Benyak orang mendapat persembahan, Ada memberi itk dan ayare.  Ada
membert kambing jantan, membel kerbau dengan lembi. Besar kayu besar dahannya,
kecil kavu keoil dehannys, Locong kepadd Bunda Fundung sepatah tdak 1a berbunyi,

[a berdiam tenang saja.
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Hari petang berembang senjs. Senja bertekar deapan melam. Terpagang lamgpu
delar iswma. Lampe ganmng dan lampu dinding seria lampo likin tergantang,
Gemerlapan dalam jstana scbagai bintang atas langic Har semalam-moalarman o, crang
perkawal besjage-japa. Bermacam nvaryi vang muds-meda.  Ads berdendang dan
nevehab. Ada berseruling seperti burung beranglk. Membesarkan han yang moda-meda.

Teiah larot hari wenpah malam, ban rerddor semeanya.
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BALAT TINGG]

Birauwar Dang Toznky Taja besar rajz asli, Timbalan Raja berua Rom,
simbalzn raje berua Ching, kemronan Sultan Zulkarnian, Kean ia keesokan harknya, hari
vany sedang penas pagi dimulai bersidang legi. Menaret adat vang berpakad, ia lemnbags
yang bertuang diminta tegek Damk Remdahara. Penghuly Besar Tmpal Balai yang
bergelar Bank Bendahara Putih Pemuncak di Sungai Tarab membuka peremoan masa
e, Dnduk fa 88 awas kerusi, Kerusi tinggd keemasan serta Besar yaong berempat
Cukup Penghulu Besar Bertuzh serta imam dengan khatib. Penuh sesak Belar Tingel
Seraya menvembah Dawk Bendahars Padh, "Ampun hamba Bunda Eandung, Ampuos
hamba Treng Tusnke. Lorong kepada mesa dahalu disuson kerja seorang-seoring,
pegang jahatan masing-masing”. Datvk Bendahara Putih discbut Bendahara Sungai
Tarab yang bergelar Tuan Titah Perduncek di Sungal Tarsh, Berhujung lidah lima
vrang, ada kerja akan dipegang, ads buatar akae dibuat. Muafukat dahelo enam crang.
Yang pertame Dawk Raje Mahkom Penghule Andika Piling Send. Yang sedun Daiuk
Tarmani Andika Mandailing., Yang ketiga Datuk Raja Indo Plling, Yang keempat Detuk
Raja Penghuly, Yang kelima Deenk Tunara talak Datuk Suka Budi, Yeng kesnam Datuk
Bendahara Putih. Apa kerja yang rumit-rumit, kerja burnk atau baik lwan bertesnu
kesmamnya. Dapai kata yang sevkor, rundingan vang sefaham. Hulat telab boleh
digelongkan, pipih welah boleh dilayanghkan. Digenggam oleh Damx Bendaham dibaes
bersideng Empet Bulai. Tuan Makhdum di Sumenik memegang Kaoipang Tujuh Jurad
inlah 5i Tumbuk denagan Adr Tiris sera Kuak dengan Bankinang. Cukup dengan Rernbia
dan Sala. Pepangen Pomuncak Lima Eote, Ealau ada sumbang dan salsh, cupak
tertegak tdak diisi. Lembaga vang tdsek diang. Kok penghulu yang serong atan
mentert satah huokuey, Datok Makhdom tiba daholy. Tike lunsk oleh sudunya, kalau
keras ditakiknya. Kalau keruh diperjernihkan, kaiau kusot diselesaikannya. Luruh

lubang loruh penunjuk.
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Pegangan Datak Indome, indomo d: Saruaso, orang Begar Empat Balai, loeng
peruh Kot PUing menyimpan baju vang bertueap. Cincin yang berukir-skic berrirad
dengan langit-langt. Kuncl yang erat bilik yang dainm hujung lidah di Makhdum, “ang
gelapik sekalang sekedudukan, Pertama Datak Al Beses, Dawk Bertaah Soangai Jambn

pati yang besar Koe Filing.

‘I'an Besar di Batipuh wvang memakai seiendang kuning. Memakai pedang
vang berjuntai. Jika ada penghuiu salah bukum, yang berkitab di lengan Bajn, wanE
berbenak ke tepak keki, vang berbad petepeh pisang. Tuan Besar rba dahulu. Panjang
kuku dikeratkan, panjang susuan dikudungsya, tinggl lampai dipoengnya, Terbujur
lalu melintans patah, Harimau daen Ko Piling, Fika wegak tdak ercecah,  Iike
berjalan ncak werlenggang, pasak keputusan Alam Mingngkabay. Darok yang garang
cermin tarub Faota Piling. Tidak ada kosur tidak selesad, vidak ada keruh tidak jernih.
Wenghukuen desgan bijaksana. Datuk Raja Endah di Sulit Air serta Kampung Tanjung
Balik, Kuk ade orang tertegun, tertepun di bawah fanjang, Tidak patot pada hukuom

minta sifet pada beliay. Orang verdik anf budiman, imlah cemel Ko Piling.

Tuzn Kadni di Padasg Ganting sulvh bendang Kota Piling, tahu menghukorm
dengan kitab Allah, Kalao raja skan dinobatkan, belian datang meoyumpahi. Sumpab
setia lurus benar, Yang bongkek dimakan sarung, dimaken kutok kirgb Allab.
Berjeniang aaik bertangga tursn, Kalau tidak putus di sana, dibawa kepada Raja
Sumpurkodus.  Tidak memandang Kot Piling.  Tidek puls Dudt ﬂ:[niagu, sama
erpakit keduanya.

Pisang kapas hutén,

.l-'isa.ng nipel yang bergemah,
Sama dimakan kedoanya,
Budi Canlego ia buker,
Ko Piling ia entalh,

Sama dipakal keduanya
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Kz hilie ke Inderagie:,

Ee mudik ke Ladang Panjang,
vfarla acst picam bendiri,

Di Parienpan Padang Panjang.

Tn roana asal api pelita,
Ta di pandan yang berdur,
Di mana asal nenck kita,

Ta cli kaki Gunung Merapi.

Lorong kepada letak sempadan, ia di delam neger ind. Sejek di Gunong
Memeliniang sanpai ke riak yang berdebur sampal ke Trusun di takok Raja, Raja ke
Sipirck Pisau Hanyut, ke Sialang berpagarkan besi, ke Siluluk Punat Man, ke Guaiung
Pateh Scmbilan, ke Teratel Alr Hitam, ke Sesak Air Bengis hingga ke Filir Pinte Raja
sampal ke Silanggundi di Mudik. Ito perntdh Trang Tuankwe, masek bilangan Alem
Minangkabu,

Haja-Taja vang ditinam, vang pertama Beja Abal, yang kedua Faja Pasaman,
wang ketiga Raja Kuantan, yang keempat Reja Siak, yang kelima Beja Pulzu Punjung,
viag keepam Raja Inderagici, yang kewwjuh Raja Asahan, vang kelepan Raja Terusan
Lorong kepada raja-raja di Bawah pimpinan Tvan Beadahera, kata ieopal pemegangai.
Kalau besarnya melengker, copek w@eeiegak ddak diisi. Jalan tecentanp tdak diuruti.

Bendahara iba dahisbi. In menpagak mengagihkan,

Lalu wenyembah Tuan Kadh, "Ampen bamba Dang Touaonke.  Blok
perhincangan dimulakan.  DBoleh didengar keputusan™.  Seraya berkath Datok
Bepdahara, "Sebelum rapat dimiai, dijempol dahiodo Bends Kendong dalam mahligai
peranginan”. Kan ia sebeotar itw, Besdabara naik k& mahligai. Sewlah tiba ja

rmenyembah, "Ampun hamba Tuapke. Kami minia peca Bunda disilakan turun ke Belat

T L TLl e T T
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Tingal. Telah menanti Besar keempemys,” kata Beadahara hunak lembot, Mencengar
:ata demmikian, berjalen wrun Ko halaman diiringi si Kembang veang bertujuh. Tiba di

palat Keraparan, ducduk di atas Mundum Saki.

Berkata Dawlat Burda Kendung kepeda Daulat Dang Tuanka, "Mana Bagjirg
anak kendong?, Sudah lama kalian ke ma?. Siapa tinggel di tstanaf, Entah Bujang
Tindur Matm ia ddak hesdak toron, Turue s2kali Jumagt, Tauh jalesnya ke tepian,” kil
Bunda sedang menyindir. Maza dibawa tidak seka, it sebabayz maka dikias.
Mendengar cemuh Bunda Kandung gelak berguman Dang Tuanku. Menyembah Besar
Empat Balai, "Ampun hamba Dang Toanku, sembahan Alwm Mineaghkaban. Ampun
hambe Bunda Kandung, daulai Tuanku Pagar Rusong Mahkora Alem Minangkabau.
Lorong kepadzs Tiirdur Mata, ia werpijak di tanoh salah, Mengponggong membaws
Puteri Bongsu, Sudah diusul diperiksa tidak dapat kami menghukum. Hilang benar
Empar Balai, kami berhukum pada 1uan, Ruas bukukan oleh Tuanku. Genting
putuskan oleh Tuenlas supaya dapat kami mendengar”. Latu menyembah Dang Tuank,
“Ampun Peulat Bunda Kapdung, Menurut toduhan Empat Beles, Timdur Mata yang
bersalah menggonggong membaws terbang menipn Pateri Bongsu,  Apa salahnya
Buonda Kandung menghukunnya,” kata Declat Dang Tuangu. Mezadengar kaia vang
demikian, berkata Bunda Kandung, "Lorong kepada si Bujang (idak soka hamba
menghukum. Dengan apa hamba menghukum? Kalau dibukum secara adat hamba tdak
menggenzgem sdat  Adag terpegang pade Bendahara, Dengan syare’ hamba hukum,
hamba fidak ahli kitabollah, Syara' ersereh pada Tuan Kadhi”, Mendengar xatz Bunda
Kandung, termening Dang Teanku, Bertitah pula Dang Tuankn, "Kaleu hamba akan
menghukom, vukupkan rukun dengan syara'nyi. Perlibatkan tanda bukt? supaya dapat
hamba menghukum. Mena orang yang terdakwa?. Mana pols yang mendakwa?.
Tunjukkan tanda buki sema orang jadi saksi. Begitu adat orang mengnukumn,  Kelay
tidak yang demikion, sia-sia il namanys. Serupa menggantang asap, Hukom jatuah
rapding tiba. Tents melo badan hemba, Siapa orang yang mendekwa? Kalan

Bendahara wakil muotlak, hubongan lidah Mak Tuen sebutkan dakoss julas-joias supaya
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dapat b menimbang,” kawa nrahnya Dang Toanku. Menyembzh Damk Bendabera,
=4 mpun hamba oleh Tuanky, Wakil tidak metak ddak. Berpesan vang tidak pula,
gdak kami tabu menahu”. Scraye bertitah Deng Tuaaku, "Ampun kamba Bunda
iandung. Adakah Bunda mendapat surat dari tanah Sikalawi dari Mak 'Tuan Raja Muda
alepn ganti tubuh badannya atou surat wakil mutlak dun orang kaya Imbang Taya kerana
adat raja-teja yang sedaulat seundang-undang menuntat dengan mendakwa”,
Mendengar kata anak kandung talu membengis Bunda Kandung, Merah padam rupa
mukzrya. Lals bertitah Bunda Kendung, "Lain benar anak imi, Berlain benar katanya.
Kalau fdak pandai berunding eloklah pergl ke halaman. Boleh bermuin sepek raga atan
hermain layang-layang”. Melibat dtah Bunda Kandung, merah padsm muka Dang
Tuanku. Lekas Bendahara menyembak, “Usab Tuanky ambil hatt. Kelan tidak begito,
siapd pﬁ]a akan memberangty. Tandanys awek ada beribu. Lorong kepada Tiindur
Bata, elok Tuanku menghubumaoya,” katanya Besar Bmpat Balai. Lado menjawab Dang
Tuanku, "Lorong kepada Poter Bongsy ditipu Tiindur Mara, sedikdt tidake fikir apa-apa
lagi. Eatah kalay si Bongsu yang lain. Orang banyak yang sama nama. Kalauw s
Bengsu di Sikalawi, anak Mak Toan Raje ]ﬁurlu tidak mungkin dapat dikecoh, la enak
aadis baru berceral dengan ibu bapa. Ta ridak erang pandin, anak bentunjuk berajarl.
Pada fikiran hati hamba, tampan itu cerdik enak tidak mungkin difpu-dpu, Bukan ia

scbarang orang. Elok dican Tiindur Mara boleh ditanya jelas-jeias”,

Ean ia sebentar itu, dijemput oraeg Tjindar Mata, Ada scbentar antaranya,
ampak si Bujang Tjindur Mata diiingkan Besar Tenpan Balai, Badannya kusat fayu saja
serupa crang bodoh. Destar bersandang di babu. Eainnya tergantung.  Berjalan
menunduk-nunduk. Mokanya masam muram saja. Beckaia Touan Indomo, "Manalih
Bujang Tiindur Mata? Masa dahulu kami suruh ke Ulak Sikalawd ke ruomeh Tuanko Raja
Muda menghantarkan tanda potik had pemberian Deualat Bunds Kandung dengan
persetujuan Minangkabau, Seedaran Gunung Merapi, sclenghar Bateng Bengkawsh laln
ke Buo-Sumourkodus sempai ke Gondam Balai Janggo lalu ke tanah Bukit ombak

menghantarkan kerbao si Binuang tznda tolong putih hatl. 51 Binoeng dibawa balik
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puiang. Lorong kepade si Upik Puieri Bongsw, apa sebabnya Bujang bawa digongpong
gibawa terhang? Tidak senang hett kami™ dendengar kata demikian, tidak dijawub
Tjindur pata. Tunduk saja melibat dacla. Lalo berkata Dalek Indomo, "Mengapa kata
ddak dijawab? Jawab saja elok-elok. Tunjukkan syja tanda bukd®. Tiindur Mata tidak
menjawsb. Kata vang tidak disghur, Berkata pals Dutvk Bendahara, “Manalah anek
Tjindur Mara? Mengapa anuk berdiam dici?. Sabur kata elok-elok”. Bercata pula Toan
Kadhi, “Walaupon lidah aken digunting, nzmun benar sebot jua". Tidsk dijawab
Tjindur Mata. “Tunduk saja serups bisu. Membengis Bunda Kandong, "Mengaps antk
berdiam diri? Serupa iru crang bertanya anak vang tidek judi erang. Tidak meniru
mencladan. Lain benar snak ini”. Mendengar Bunda membengis, lalu bertitab Dang
Tuarks, "Manalah adik Tiindur Mata, mengapa adik berdiam saje?. Bendabara hendak
bertanya. Pemuncak kota orang Piling, bukan orang sebarang orang”. Mendengar titah
Dang Tuanku baru dia mengangket kepala lalo menyembeh Tjindur Mata, "Ampun
hamba Dang Tuanku, Ampun hamba Bunda Kandung, Maafkan hamba tuan-toan
Begar Empat Balal, Lorong kepada suruh Bunda membawa kerbau si Binuang scris
sirih dengan pinang, cukup dengan beras padi untuk dihantarcan ke Songai Mglang ia ke
tanah Sikalawi kepada Mak Tvan Baja Muoda untuk hantzran putih hat, Insya Allah
hasmba patubi. Sedikit tidak hamba mungkini. Seizlab tiva bamba di sena, Mak Tuan
tetitna desgan suka hati kerana orang keramaian kahwin, mengahwinkan Futed Bongsn
dengan Daulat Imbang Jaya. Raja gegah kaya puta. Pada malam akan nikah decang
cabaran dari Allsh. Tiba pefora hanjir besar, Huian lebat mass e, Resa ekan pecall
kuty Ji kepala, Hujan berhent taufan pula. Air besar sehingga leher. Hamba panjat
pokok berduri, Penun badan kena durinya. Orang detanp membearitahu si Binnang telah
lepas. Kemudian st Gumargng lepas pula. Hamba turun ke tanab dan berevang ke hulo
air. Untung elok masa i, tampak si Binuang telah jauk, Si Gumarang lauh pula.
Hamba mrat hamba kejer. Hiruk-pikuk masa i Gdak tenta yang kedengaran. Banyek
orang mat hanyet, Hamba lar masnk rimba serta Binvaog dengan Gumarang, Unting
takdir masa itu berternu Tvan Puteri Bengsu hendak lar ke dalam vimba, Daripada man

hanyut mati di dalam rimba besar. Hamba bewa ia pulang, 5i Bongsu menurut pula,
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ganpat rindu kepada Bunda Kandung, Banyak bahava hamba tanggung, hampir
berkubur daiam air". Serava bertitah Deng Tuanky, "Wahai 1bu Bunda EKandung seria
Besar Hmpaz Balai, apakah nama salahriya? Kalaw sesat 1w salahnys, kepada siapa ia
surey? Beliau berhutang kepada siapa akan membayar? Kalau ia sumbang salih, di
mand janjang yang roboh?," kata titahnya Dang Tuanku. Lalu menjawab Bunde
Eandung, "Cuba fikir dek anek, begim jua Besar-Desar. Si Upik Bongsu welah hileng.
Hilang Puteri Bongsu, Bujang Tjindur Mata berjalan puls. 51 Gumarang den si
Rinuang hilang puls. Tenw bapaknya akan mencarl. Kalzu lulos disalami, kalau hanyut
dipintasi, bertenm di tangh Sikalawi, Tento diimpit kiia. Kita terpijak di tanah salsh.
Menurut Fikiran hati Bunda, surut sesak terlangkah kembali. Aturan sunet kita sumtkan.
Usah dikembang diperluas, simpan saja dalam hat," kata titahnya Bunda Kancung,
Seraya benimh Dang Tuanku, "Lorong kepada kata Bunda, adat di mans Bunda pakai?
Lemmbaga di mana Bunda mang? Waris siapa Bunda sambut? Mungkin di benua Rom
atau waris Benug Ching. Adat disini tidak ada. Tidak terpakai oleh kami. Mungkin
waris maharaja Jepun atau warls maharaja Alif. Belahan Bunda jua. Belum berhutang
telah dibayar. Belum beranak telzh ditimang. Belum salah telah dihukum. Telan riik
baru ditarnpung, mencari maka menyahut, bertanyakan dijawab. Lorong kepada perkara
ini, baru tumbuh maka disiang, sudah masak baru disabit. Cuba fikir oleh Dunda serta
Besar Empat Balai. Dicari sipi dengan tepat. Imbang Jaya patut dihukum, Te membuat
hasut fitnah. Mengatakan orang telah menghidap tokak, sudah menghidap pury, welah
berpondok di tepi air. Keduanya menggaji orang penyamun 4i Bukit Tambuntoiang.
Banvak oranp habis mad, Ketiga merebul wnangan orang. Sebab begine kata hamba,
menurut berits hamba dengar dari si Upik Puteri Bongsu sedah berunangan masa
dahulu. ¥ini direbut Imbang Jaya. Kalau keya tunangan Puteri Bongsu. Lagi kaya ia
raja puls. Alamat pedah Iimbang Jaya. Awak kahwin perempuan lari, Menurut adat
hukum kisar, kutang emas dibayar dengan emas, hutang nyaws dibayar dengan nyvawa,
hutang malu dibayar dengan malu, Terang nyata Tjindur Meta is menolong Puteri
Bongsu. Kini dituduh rebut rampas, dituduh menggonggong melarikan. Tapi pula

vang demikian, kalau adst akan dinbah, lembaga akan dialih, banyikan tabuh larengan,
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Dihirpunkan orang yang banyak. Diberitahu dihebzhkan, adat ditukar lembaga ditekar.
Tidak bolch tolong menclong. Tidak boleh jelang menjeleng. Kalsu ditolong orans
hanyut dikatakan menipu. Alangksh malu Puteri Bongsu. Ia scorang anak raja lagi
cerdik bijaksana. Ditduh ia dipujuk orang. Usah dikembang disorakkan. Malu awak
kepada orang banyak si Bongsu dilarikan crang. Pecah bumi buruk berita. Elok
dibungkus usah berbau”. Seraya bertitah Bunda Kandung, "Kalao begin kata si
Bujeng, Bunda juz yang salah, Kind dibungkus rapat-rapat. Kalau taho Trmbang Jaya,
mati terhimpit malah kita. Oreng berpegang di bulunya, awak berpegang di matenya,

Kalan dihela luka tangan”.
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BERPERANG

Harl Pabu perg ke pekan,
Eee pokan Balai Scleyi,
i sini khabar dihenbkan,

Txlihat pula Imbang Jayva.

¥haber beralih lagl. Supggeh beralih sana jua, T kepada Imbang Taya di tanal;
kampung Sikaluwi., Hampir hari akan siang, Hujan tedub angin berhenti. Dilihal
dinding banyak rantuh. Alu dan lesung habis henyot. 1tik dan pyam banyslk yang mati,
Bateng pisang habis tumiang. Kermudizn 1bu 51 Bongsn Menandis Meraung panjang.
Anak kandung kesayangan hilang ke mans gkan dicari, Anal seorzng hilang pula.
Diramas perut dikempiskan, Raung ratep daleem isang, Mengogis merarap si Kembang,
Hilang ke manz anak kandusg. Lorong kepada bapak st Bongsn, dilihat di Binuang
fidak ada, begin juz si Gumarang. Tiindur Mata hilang pula. Kuat rasa syak wasanghs,
"81 Bongsu dilarikannya, Digonggong dibawa terbang, Anak celaka asal budak. Jika

bersua Tiindur Mata aku hisap caralinya”.

Lorong kepada Imbanj Jaya, pelah terpercik di kening. Malu kepada hamba
rakyat Berlari berbalik pulang. Merah pacam mukanys. Tidek @rm wean diseout,
Berkata pada orang jaga, "Mang kamu Bujang jepa besar? Perin gugoh tabuh lerangan’.
Lale menvembah orang jaga besar, dipalu tabub lerengsn. Wlenvahut buh yang

baryak, Tabuh Jumaai penyodahnys.

Fan ia sebentar i, berhimpon erang di tanah lapang. Penuh sesak tengah
padang, Yang buta datang bertongkat, yang lumpuoh mengesoi-ngesot. Tidak wrhitung

ramai orang, Tidak wermuat padang datar, Yang tekuk penul pula, envembah Dratuk
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wenteri Tug, “Ampun kami dek '[uanky, Apa sebabnya tanuh berbunyi? Tidek senang
hat kanm. Harap fitahkan pada kami', kuta sernbannye Menteri Tua, Lale menitah
mbang Java, "Mans segala hulubalang serte pepawal dan Lentera. Cukup dergan rakyat
comuanya. Adaksh kit yang malu? Adakah kitz yeng hina? Lorong kepada Tjindar
e, datang merehul dan mezampas, mengpanggong membaws terbang, Tidak man
cernaly ini. Entah iblis satah setan, Tukang sihie Tiindor Mata, Pandai membual gelora
hesar, Sebelum mati Tiindur Mata belum senang perhatian, Mane hulubalang dua raws?
Panpyil raloyat bagl senjuc. Kita jua kits berjalen ke tanah Pagar Royung. Kita ajar
parda mereka, Sebelum hancur Pagar Ruyung tidak aku anak Tlang Bungkuk”. Teiah
sudal raja bertitah, keluar segala haroba rakvar, Memegang wimbak dengan lembiog.

Cukvp pedang humban bata, Panah dan bedil Bdak kurarg,

Berkata Poted Ronit ¥intan, "Mana twan kandong hamba? Suruh bawa cermin
api untak membakar Pagar Ruyung, Padang Ganting dan Suangal Tarab”, Berjalin
orang berbondong-bondong seperti semut keloar darl sarang. Sampai di Bukit Patah,
hari vang sedeng tengah harl. Panas seperti akan membelah kepaia, Laly digmbsl
cermin api. Tidak serupa cermin orang kini, Kalau ditentang matahari, tiba cahaya di
Fagar Ruyung di dalamn Kampung Lasta: Batu, Terbakar rumsh dan pendek. Telab

habizs rumah oga bugh,

Khabar terdenger kepada Bunda Kandung., Imbang Jays menunit malu.
Diambil moks cermin teropong tompat rekyal Imbang Jaya sedang berhen di Bukic
Patali. Seraya bertitah Dhng Tuanku, "bManslan adik Tj].miur Mata? Segera adik perg
perang. Bawa kerbau si Binuang. Musuh telah datang menyerang. Tentera lmbang
Jaya datang dari Sungal Mgiang”. Kemudisn i Tjindur Mata, bare mendengar dtah raje
ticeh vang fdak berjawab lagl, Berlari sekali ke atas anjung lalu dikenakan baju
peperangan. Kers tersisip di pinggang. Pedang berjuntai di musuk. Pedang jingwi
pedang keramat. Turun segera ke halaman, Dipacw kuda st Gumearang, S Binuang

merarut di belakenp.  Sekencang lari sl Gumarang, begite pela st Binsang. Kerbao
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geramnat lagl sakd. Tahu ia musuh tiba Pandai menyisih kawan dan fawan. Mata
merah serupa saga, Tanduk mengipas eker tegak. Tidak lut kena panah, Pantang fuks

kena besl.

Hampir akan tiba di Bukic Patah laly dipanah cermin gpi. Fangh b cermin
pun peceh. Jatuh berderai berserpihan. Tiba pula pedang finawi, pedang melayang-
tayeng saja. Pedang pandai reencarl musuh, Tiba di leher kudung dua, Bercerai badan
dengan kepala, Tiba di pinggang, pinggang kndung, Tiba di kaki, kaki putus. Kan ia
Tiindur Mata, mana musuh yeng bersua dipukul dengan cemeti. Cemati panjang dus
depa. Tiba di badan, badan rebab seperti E:iatang keladi rebus. Tidak dapat bergerak
lagi. 5i Binwang serta mendorong, dikejar orang yang banyak. Banvak tensera halis
mati, Tentsra Raja Tmbang Jaya tidak tertzhan-tahan lagi disengat lebah dan nebran,
Tentera bisa si Binvang, Badan dan moka bengkak-bengkaik, Sakit kepala dan ubun-
vbun. Rasa akan lari yang berkata, Bercerai nyawa dengan badan, ridax wemahan kenz
penvengat, Pedang jinawi surut ke serungnya, Lebah dan tebuan ke sarangrys, Sasang

di penst s Binuang, peouh termtup telingznya,

Dilihat orang habis lari, tinggal sisznya enwm orang, Gelak terbahek Tiindur
Mamm, Tibs Gumarmang di Pagar Ruvung, Ralkyat banyak yang menantl. Seravs berkats
Tiindur Mara. "Manulah kirs semuanya, Segera berjalan ke Rukit Patah., Ambil segala
harta rampasan. Harta tenters Imhang Jaya. Banyak harta ditinggalkas. Ta laid ke
Sungai Naiang, Seorang veng tidak ia tinggal”. Mendengar kata yang demakian,
bersorak rakvat vang banyak, Sulks hati seruanya berialan ke Bukit Pansh menjemgut
harta rampasan. Banyaklsh harta yang dapat. Pedeng, lembing, twombak, panab, keris,
rencung, cemet, Cokup deongan wmbun bam. Tall keyu yang bersangkax scra
sumpitan kecil berdamnak lada. Basyvak pula baju kain, Bersorak rekyal vang banyac,

Ljindur Mata penat berbure, caloyet banyak memakan daging,
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Lorong kepada Imbang Jaya mendengar perang sudah kalah, rakyar banyak
hahis matl, seribu lawan seorang, merah mukanya kebengisan. Dikepal tangan
giketukkan geraman. Dipaked pakaian peperangan, Bertitah kepads rakyat yang banyak,
wpanatah kia sekelian? Bersiap berjalan pergh perang”. Menyembah Puterl Ranit
Jintan, "Ampon hamba twan kandung, Menurot timbangan hamba lawan berbicara
malah dahulu. Dicarl kata yang sesued. Salah ddak dari raja. Entah salah Tiindor Mata,
Ia terang anak moda. Adat moda menanggung rindu. Puteri Bongsu orang cantik.
Telzh terkata ke mana-mana. Masybur kian ke mard, Patt pula kenan hati. Lorong
kepada Tiindur Mata orang bujang cantik toman, Lagi pula gageh berani. Pandai
berkata dan berunding, Mulut manis perkatzan mursh. Tidak ada yang cacat. Cacat
tidak ke mana diletakkan. Petut 5 Bongsy kenan hati,” katanya Puteri Ranit Jintan.
Mendengar kata vang demikian, termenung Raja Imbang Jaya. Kan iz semase itd,
rakyat banyak di halaman. Pegang senjata sctiap seorang. Berkata Raja Imbeng Taya,
"“Manalah hulubalang Punceh serta dengen hulubelang sakt. Segers malah kit
herjalant”. Bak scmut terpijak saroeg. Bunyi sorak bak akar rontuh, msa werdengar ke

atas langit.

Tibe di negeri Sunpai Asal, dilihat Detk Machum Besar, maja negeri Sungai
Asal, "Manalah Datuk raja di sini? Menorut Janji vang dikuorang, kox ada orang Pagar
Ruvung masuk negerl Sungai Ngiang, fdak boleh ia berjalan. Tahan di sind orang it
Kalau pajah membawa gading maksod skan berperang lawan ia berperang. Begitu janji
kit buat. Rupanya Datuk mengkhiznat. Tjindur Mata tidak tertahan,” katanya Raja
Imbang Jeya berkata merah muka, Hati bengis memandang serupa harimae akan
mancrkam, Menjawab Datik Marhum Besar, "Manalah Reja Imabng Jaya? Adat di
mana yang di pakai? Lembaga di mana vang ditvang? Menurt adat veng dipakai,
lembags vang ditusng, figa macam vang tdak erlerang. Perama, surau tempat mengaji,
kedua pasar yang ramal dan ketiga jalzn vang sibuk. Ketiganya itu tidak cerlarang.
Begit adat veng berpakal,” ketanya Datok Marhum Besar raja negeri Sungai Asal. Kanr

ia semasa i, hati yang bengis sama berang, Bertemu keras sama keras. Bericata Dtk
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sarhum Besar, "Usab mulut terdorong-dorong.  Berfikic kita agex sebentar, gand
mengeluarkan pelub buruk”. Didorong Raja Trbzng Jeva, diderong dengan keris tajam.
setelah tiba karni lekat, keds terbang ke udara. Orang melibat habis bersorak. Bercewak
raja stena rje, hulubalang sama hulubalang, taxyat sama rakyat. Gant puknl memukul,
ganti hempas menghempasken. Terdengar lenguh vang mati, banyak bangks
bergolimpangan. Tenah merah kena darah, Perang bertemy seorang 5ama seoning.
melihat rakyat banyak vang mat, susah hati Tmbang Jaya, Bertitah Raja Imbang Juya,
"Sepern malah kita berjalan ke Ulsk Pagar Ruyung, Meged jauh akan ditcmpuh".
Dihiteng rakyat yang mati lebin kurang wjub ratus, Mat di segeri Susgal Asal,

berpereng denpan Raja Marhum Besar, Suszhliah hati Imbang Jaya.

Betjalan rakyat siang malam, Masuk rimba keluar rimbe, Tiba di jalan t=bing
sempit, ip i Bokit Tambun Tuleng. Tampak penyaroun sepuluh orang. Dikejar rakyat
Imbang Java. Kuda koat lagi kencang, Terperuk kuda masuk lebang, Lubang dalam,
panjang pula. Habis koram masuk Jubeng. Terdangar derom dan rebing. Tiba di bans
herlonceten. Batu sebesar-besar kepala, Tiha di badan loka-leka, di kepala memecah
benak. Kan ia Imbang Java, disangke jalas masok rimba kiranya Jubang bertimban,
Dek perbuatan orang penyamun, di sini banvak yang mar, Mat paah keoa dpu. Yang
di lubang tidak clok lagi. Lubang beranjau bilah roncing, Tiba ol perut keluar usus.

Bunyi pekik sepertd Ching kamm.

K.an ia semasa it, putes hubungan tempat lalu, Lalu di kio webing tinggi. Lalo
di kasan jurang dalam. Hilang akal sekelika. Serave bemitah Imbang Jeya, "Mana
kalian mkang-tukang, Buat fambatan rakie di atas jurang! Ini tempat elo orang beayak."”
Ramai orang vang bekerja. Setengab menghela betung. Ada mambelal dan yang
mengudung. Dek orang terlampau banyak, masok pemyamun tidak mhe, Muosoh di
dalam sedimnur. Hempir akan sudah jambatan panjang, senanglah hatd Imbeng Taya
Berjulen rakyat yace banyak, Seling dahuelu mendahului, Tiba di tengah jambaten,

jambatan Tunteh berderarn ke baweh, Tiba di baweh mngang-langpang. Batn besar
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yang menanti, Banvek rakyat habis mati kena titian yang runteb. Lalu bertitah Raja
finbang Jaya, “Mana hulubalang yang banyuk? Can paleo empat lzlo! Amran mendaki
kiea dakd. Aturan menurun kita taruni.” Berkata Hufubalang Saksl, "Turitan sajs jalan
hamba. Harmbi yang cvang rimba telah dba mendaki bukit, Bulit coram berbatu-hatu.
fa di Bukit Tambun Tulang, tempat sarang orang penyamun.” Berkata Datk Salh
Cangkung, “Telsh tiba oreng Sungai Ngiang serie rajanys Imbang Jaya. Segera malah
lalian semuanys golskkan hate yang besar-besar kapada ralopas Imbang Jaya" Ken ia
celentar itn, berderum bunyi bagu besar serups gelova air besar, Memsai rakyat Imbang
Jays. Banyak mati luka-tuka. Dunsi pockik bak axan luluh, Sctongeh mengerang
~ panjang sepert anjing dinmpgang syaitam, I3 sind perang menjadi-jadi, Ta berperang

denfel OFENE PCOYEMUN,

Ken iz orang penvianun, awak sedikit orang banyak., Herlan jus cerai-beral,
Dikejar rakoyar Imbang Jaya, Telah tiba di Bukir Pawh berhentl rakya: scketiks, Berhent
melepas payah, Dilihat rakyat yang banyak, rakyat veng dngeal seperdua, Banyek vang
mati deripada kidup. Jika tidak kerana cinta tdak pavah Imbang Jaya, Rakyat banyak
berjuts-juta. Pandai orang daripada awak. T malangnya awak bodoh, Tidak eato
ranting akan melenpkar. Kena tafi vang berlambang. Kiambang disangka gorun,
Berhenti rakyar sempanya. Banvek rekyic luka-luks. Letih dun payah telab terasa,

Dhuduk 1a melapas payan.

Kar ia Tjindur Mata, dilepas kerban 51 Binvang ke tompat Raja Imbang Fuya
Tjindur Mata tegak di ates bukit. Scorang pun tdak melihatnya kerana ia ioemaki
arimat orang vang teraniaya. Belum tetasa lepas pavah dba pula kerbav mendorong,
Chrang berpekix habis lari, Setengah man ditanduk kerban. Ada yang loka patuh-patih.
Lebah dan tebuan benerbangan. Ke mana lari dikegar jua, Muoka dan bedan benghak-
bengkal disengat lebah yang bisa. Dilcpas pula pedung jinawi, pedang mukang meacan
musuh. Melihat kerbau yang kegilaan membengis Baja Imbang Jaya. Diangkap tdak

tertangkep. Dipenah tdak terpanah. ¥ene torsbak ddak Iut seperd menstak baly besar,
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Tiduk tcrizhan yang demitkian, rakyatl banyek cerai-beral. Takut disenpgas lebah, muka
dan badan benghkak-bengkak. Kan 1a Tjindur Masa, melibiar saja dam amas buii, Melihat
hekas pedang jinawi. Pedang pandai mencar musuh. Ada sebentar antamanyi, pedang

herbalik ke sarungnyva. Lebah dan tebuan polang ke serangnya,

Hari yang sedang berembang petang. Palanglah Bujang Tiindur Mam. Tibadi
anjung atas istena, duduk termenung makan sirib mengenang kepuda Imbung Java.

Gebeluin mac Trja iny, belum senang perhatan.
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LEFAS BERALUR LAWAN BERALUR MEMINTA HUKUM

Birauwasi Bunda Kandung sedang duduk di atas anjeng. Hati susah fikiran
kaceu. Bertitah Davlar Bunda Kandeng, "Manzleh Bujang Tiindur Mata? Loreng
kepada Imbang Jaya, mendengar khabar dari orang ia nak datang ke mari. Cukup
dengan alat senjatanya. Mennvnat fikican hati Bunda, elok snak berjalan daholu ke Ulak
Inderapura menjadi raja bujang di sana. Kalaw anak dapat olch dia, tentu anak celaka
jug. Ta berpegang di hulenya, awak berpegang di matanya”. Mendengar titah Bunda
Kandung, ményembsh Bujang Tjindur Mata, "Lorong yang bertitah Bunda Kaaduong,
hamba junjung di kepala, Harl esok hamba berangkat, kalau begitu yang baik. Hamba

bawa si Berkat sebagai kawan untuk berjalan”,

Kan ia semalam itu yang patot dibawa telah dibungkus. Sepala makenan, kain
kaju untuk dibawa berjalan jauh. Yang semalam malam i, vang diputaskan tidak
dilakukan. Resa tiba di Inderapura. Dua kali ayam berkokok, cukup ketiga hari siang.
Telah siang tandanya hari meminta fzin untuk berjalan ia kepada Bunda Kandung serta
Daulat Dang Toanku. Menangis Dumda yang melepas. Dang Tuanke begitn joa,
Setelah sudah meminta izin berjalan wrun ke halaman, Telah tiba di pint istans
berbunyi serindit jantan, Di tangea berkokok avem kinantan. Tiba di kalaman men guek
si Binuang. Ditunggang kuda si Gumarang, Kude meringkik lari kencang, Bunda
memandang di mahligai sampai hilanyg dari pandangan. Hiba bercersi dengan Tiindur

| SETES

Khabar beralih lagi. Sunggueh beralib sana jus kepads Imbang Java mja neged
Sungai Nglang. Bertimh ia masa ing, "Manslsh hulubalang yvang berempat? Segeralah
kita berjalan. Himpunkan segala hamEa rakyat. Kiin berjalan ke Pagar Ruvung”.
Berjelan Raja Imibang Jaya. Rakyat banyak mengiving di belakang, Lepas yang dati
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guogai Asal menempuoé jalan fimba reya, Di mana penat di sitn berhentl, D mang
petaig di mana bermalarn. Dek lama lambat di jalan, tiba di negeri Padang Ganting.
Jrakyat banyak yang tar], Diberitahuken kepadia Tuan Kadhi.

Kan i3 Tuen Kadhi, disureh jemput Besar Empat Talad perly tiba kiod jua.
Tirlak lara menand, tibalah Besar keempatnyd. Muoafakat Besar Erapat Balai. Moalakat
pabis 3a begalan untuk meayongsong Imbing Jaya, Bertemue Desar dengan Frohaog
Jaya. Berdatang sembeh Datuk Indome, "Anpua hamba Tuanke, Berd lurss hemba
heranye. Ke mena skan berjalan? Neger mane hendak ditvju? Kanpung mana akan
diternpubt atan jika ads yang reenjemput? Apa taksud yang dibantarken atao kalau eda
vang dicarl atau kalau ads yang ditanyakan? Terangkan oleh Toankn,” kala setnbahnva
Tatuk Indomo., Menjawah Raja Imbang Jaya, "Manaiab Datuk yang bertanya? Kamd
yang datany darl Sikalawi, ia neger Duoa Sesaing di kampung Tuanky Raja Muda adik
kandung Bunda Kandung, Hendak ke tanah Tanjung Busga skan menceri anikaya
hilang yang bernama Puteri Bongsu. Maka ke mes kami cari. Sudah berjejok kubur
yany lama, sudah berbas bak bagang. Adakah goringan Datak mendengar? Adakah
Datuk ada melibal vang menipy poter iy, Yang menggongeons membawa terbeng,

Winta serahkan padit kami, nak teara ia pedes lada, nak ahu i masin garam”,

Mendenpgar jawab Imbung jaya, menjawab Beser Empat Balal. Berkeea Datuk
Bendahars, "Belum dapat hamba menjewab. Agak susah hamba memberd, ini jenisnyy
rupa oring, bukan orang sebarang orang, Dapatdidpu-tipn, Ta bukan orang pendir. Tu
tidak orang bingung, Adat biasa yang kena Gpu, yang pertams orang bodeh, yang
kedua orang kecil, vang ketiga budak yang berbell. Menjawan Raja Tobang faya, "Lain
henar Datuk ini. Lain dizanya lain jawabnya, Kaia hamba yang fidak dijawab. Adakah
Diatwk vang bersua dengan orang jahat in? Menjawab Datuk Indome, "Ape scbab make
hilang? Cubi terengkan asal mulanya”, Mendengar kata Damk Indomo, diterangkan
Raja Imbang Jays sejek mula perzlatan perkakas kehwin lmbang Taya, Ketika =i

Bongsu akar dinikahkan, mecam-macam yang tejadi, Enah iblis entah sysitan, entah
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arang fukang sthir. Nasi dan gulai ridak masak. Usahkan masak, aimya dingin saja.
periombak-tombak habis kayn. Kepala kerbau berlaga berandukan. Daging digigic
melenguh-lenguh, Tungku di dapur berlaga pula. Berlaga alv sema glu, lesung laga
dengan lesung pula. Hairan kami oleh kejadian i, Entah anak jin entah iblis, entah raja
pandai sibir,” habis corita Imbang Jaya. Menjawab Dawk Makhdum, "Bertanya kami
pada Tuanku. Apa nama lkata Tuenku? Apa mendakwa dan menuntut ataukah cerita
perkchabarun? Kalay cerita perkhabaran mesri kami mendengarkan, Kaleu berupa tuntut
dekwa, sigps orang yang Tuoenks dakwa?", Mendengar L:at:;l Datok Mekhdum,
membengis Raja Imbang Jaya, Mersh telinga kebengisan, "Usah Datnk bernlok-olok.
Tanya hamba yang dijawab. Kalau tidak dengan elok, dengan burnk boleh dijawab.

Hamba usah dipermainkan. Ini Raja Imbang Jaya".

Mendengar kata Imbang Jaya, tegak melerai Tusn Kadhi, "Manalah tuan
kedoanya? Tidak elok berkerat arang. Surutkan hati tempet benar. Can kata yang
selesai menurut lukwm adat, tidak boleh bermerah muoka, Menurut syara” berlarang
benar. Elok kita minta hukwm dicarl kata vang selessl, Sebab maks demikian, kit
berlkusm ke Sumpurkudus. Tiuleh raja yang di sana, sebab Baje Soltan Rumandung
sudah dibuang dalam neperi menghidap tokak dan tekong. Habis badannya kena puru.
¥# telah dibuang ke rimba. Berpondok di tepi air," keta sembahnya Tuan Kadhi.
Menjawab Datuk Bendahara, "Usah kita pergi ke 5ana, D3 sici kita malak berempat.
Dipangpil 1a ke mari”. "Kalau begitu yeng elok, hamba menurut sahaja bicera, Manalah
Tuanku Imbang Java? Kita berhimpun kepada Sumpurkedus, raje alam Minangkabau,
Menarti Tuanku agak sehari, bolch dijemput beliau ke mar,” katanya pula Tuan Kadhi.
IMendengar kata Tuan Kadhi, Imbang Jaya diam saja. Tidak berkata sepatah jua. Ada
sebentar antaranya, berkata Raja Imbang Jaya, "Hamba menanti sampai esok”. Kan g
hasi yang esok, hari Selasa masa i, ‘Tibalah Raja Sumpurkodus serta Haja dani Buoo,

Seteiah tiba neik ke balai datam balsi Tuan Kedhi.
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Lorong kepada Pateri Bongso serta Puteri Lenggo Geni tidak aca di Padang
JGanring. la di istena Bendahars, istana besas Sungal Tarah, Dijags hulobolang yang
hanyak: Han ia seharl i, rapat perjumpaen dalam balal, Serays berkata Baja Buo,
Wanalak tuan perkara apa yang tidak puws? Apa senghetz ddak selesai? Jural
paparkan jelas-jelas supaya kami mengeiahui, Nak tentu ekor dengan kepala,” katanya
Raja Dua Sila. Menjawah Raje Trmbang Jaya, "Tatba ini Raja Sungal Ngiang, Maksed
inescar Puted Bongsu, tunangan hambs yang hilang, Datang sengrcd darl papi
Ruyung. la sejenis dengan tukang sihir, sebangea inlis dan syaitan. Orang jehat den
Pagar Ruyung, iz larikan tumgngen hamba. lwolsh sebabnya hamba cyri. Hamba
beranys kepads orang sind. Lain ditanya lein diberi jawah. Jauh panggang dacl api.
Tidak gayung yang disarehoe, tidak kats ving befawab, Lain bitlul wmpayan ditetes
Serupa orang semuafzkat, serapa orang berkecoh padan. Masaken beliau ddak rahu
grang sekempung senegeri. Manalah than keduanya, Menurut adat yang berpakes,
kalau oreng memicea hukwm, letaksn taoda dakwa®,  DBerkela Raja Dea Sila, "Ind

besarnva perkara. Tanda dakwa tidek sepadan,  Tambah dahulo tande dakws”

Ean iz schentar in, Jiletakkan cerang emms. Cerang emas vang berpidu. Baru
berarbal weda dakowe. Senacg hati Rajz Buo, Bertitah Baja Dua Sila, "Manglah Besey
Ewpat Balai? Apa pendapat man-tuan tentang dakwa Imbang Jaya?," kata titahnya Rala
Doz Sila. Menjawsb Kadhi Padang Ganting, "Lorong tuduhan Imbang JTaya, 1a
mendapat mak besar, Puteti Bongsu teleh hilang dilarikan dibawa terbang. Menurat
fikiran hati hambe, 51 Bongsy belum kahwin, Belum sclapik sekendoran, belum
seruinih tompat diam. Dikatakon mnangan ia tonasgan Raja Imbang Taya tidak serupe
pada akal. Fami tahn seiak dahulu Peterd Bongsu tunangan Sultan Rumendung, raja
daulat Dang Tuanku. Loreng kepada Imbang Jaya, ia membuat fitnah nesar yong
membuiok Raja Muoda mengatakan Dang Tuanku menghidep cokak dan tokong, telab
menghidap purn, Telah ditakik besleleran, tetah berumah di tepi eir, Berboat dust

hasut fimmash, merell merampas umangan ceang. Tambehan pula lagi ia, perangal jahat
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paku huruk, Mengupah orng pewyamon di Bukit Tumbun Tuleag. Banvak crang habis

an. Berdmbun miang awas bukit. Jghat perengai Imbeng Jaya’™

Ada sebenter antaranya, berjales Raja Duea Sila ke atas Tuang besar. Muoafakal
Besar dengan Taja-raja. Dapat ukuren yeng sesuai, dapal ka@ sernmafakat. Begalan Raja
[Tua 5ile ke belad pengadilan. Bizng tebuk penting putus kerand salah Tmibeng Jaya,
Minding sudal vang teratas, liznp-tiang sudah weregsk, ayam patih perbang siang.
Rertitah Raia Dua Sile, "Kalau makswl hendak mendakwa, jelaskan wlang vang
mecintang, jeiaskan harman tampak belangnya, kalaw Tusa jelas tandukeya. Di sial
dakwa maka selesat, Kind siapa vang didekwa? Mana dia orang yang dilarikan? Begitu
juga yang meleriken, Kalaw rupa demikian, bam shb idowa Tuanku, Kind Keputus:an
dari karni. Imbang Jaya dikuxoem me sebab menggaji orang penyanmn. Hutang emas
berhayat emnas, hutang nyawa berbayar nyawa". Mendengar <eputusan yang heitu,
membengis berang Fropang Taya, "Hukum apa ini namanya? Membahagi besar kepada
awak seperti orang membelah betung, memijak berang sebeleh,  Haram hamba

menerima”.

Kan ia sermasa ita, tegek membengis Imbapg Jaya, Setelah egek tiba

Bendahara mendorang dengan keris, Trulome menghensak dengen tombak, Mekhdum
nermancung leher samoed a3al Tmbang Jays, Kan ja orang yang baryek seris bulubalang
ang bunyak, hulpbalang Raja Imbang Jave. Melihat rajanya tedah matl, ditawan jus
ang sebentar. Sama-same bersenjata, gand pukel memukelian, gant hempas
wnghempas, gant bumoh membunuh. Holobelang suma hulubalang, penghulu sama
enghule. Teak bertztak, fkam menikam, Hink-pikuk delam negen Padang Ganting.
tanvak rakyat habis mat. Tiengkal seperi batang pusang,

Lerong kepada rakyat Imbang Jaya bek kaya tidak berpengikat. Seperti ayam
idak berily, Kacaw-bilan masa it Setengah led masuk rimba. Ada yang lari Ke dala

orah. IMkejar rakyae Tuan Kadki, Ada vang lard berbalile puleng ke kampung Sungai
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wgiang. Dikbaparkan raja telah mat. Mat dinuoe Raje Dua 5ila iaitn Rajs negen Bue

serin Reja Sumipurkudns.
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TIANG BUNGKUK MENUNTUT BALAS

Birauwaari Tiindur Mata dalam negeri Inderapura. Ada sebulan tamunya di
sana jadi raja teropat menyeralah, memerintah adil dan bilaksana, Hati yang odek
semang lagl. Fikiran kesut hen tdak enterem menginangkan Bonda Kandung serta
dantat Dang Tuankn, Bar meadengar Imbang Jaya tejs negen Sengai Mgiang mati

erbunuh di Padang Ganting, Senasg hatl sejuk fikiran,

Eoan 14 masa tu mennnia irin akan berjalan kepada Raja Inderapura. Berjalin
Hﬂgﬁl‘a.'l:rl::l'bﬂ.]ik pulang ke dalam kampong Tanjung Bunga dalam negen Pagar Ruyung.
Dizk lama lsmbat herjalan, tba di tenah Trejung Bunge. Dhrentak kuda si Gumamang,
Genrta berbunyi berhiba hati. Kan in Bunda Kanduog serta daulat Dang Tuanku
mendengar penty 5i Gumarang terkejut fa kedvanya. Berlari szkall ke atas anjung,
anjung tinge peranginan, Tampak Tiindor Muaa dard jaoh dudok di aras si Gumarang
diiring si Berka membawa tombak. Scjuk fikiran Bunda Kandung. senang hatl Dang
Tuanky. Kind telah mat Tenbang Jaya, Jika tiba benar Tiang Bunghuk, menjempat balds
amaknya mail, mati anaknva dek berkerans, terang hatioya tidak scnang. Jika dateng ia

menyerang, boleh berlawan dengen Tiindur Bata,

Kan ia sebemar ito, terepon muka Tjindur Mata, tertegun tentang halaman,
nalamen istana Terjung Bunga, Berlari Bunds ke dalaman, Dang Tuanko menginng di
belakang. Tampak di halaman Tiindur Mata turunlah ia seketiks. Ditambarkan kuoda si
Gumarang di batang kemuoning saki, Kuda di bawa dea ekor, Seekor Jagi kuda beban
penuh bensi barang-bareng. Barang emas seria perik pemberien otang Inderspura.
Adat kepada Dang Tuanku serta untuk Bunds Kandung sikat emas pevmata intan serts
zeleng belah rotan. Gelang emis yang berpadu berukir bertacah intan pemmata, Meliha

pemmbesdian Inderapusa senang hati sejuk Akiman.
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Kan ia Tindur Mata telah sudah makan dan minum, dikunysh sirin yang
sekapur, dihisap tokek ying scbatng Datang Draclat Bunda Kandung, "Manalah
Bujang Tindur Mara?. Lorong kepada Imbang Jaya, ansk kandung Tjh{dur Mairta orang
war tehan besi. Tidak dimaxan biza kekal, Banyak oraniy hendak nmmtmnul-.l. Iikn
datang ia menyerang Ulslk Paper Ruyang dengan apa akan kita lawan?., Nyata 12 kodt
thabar, Sermasa perang di Sunpai Ngiang merebut negesi kampung orang tdek Lt
dimakan senjaa. Scribu haram iz luka, Usabken leka puris pun tidak," kata Daudat
punda Kandung. Mendengar titah Bunda Kendung, menyembsh Bujang Tjindur Iata,
" Ampun haneba Bunda Kandung., Lorong kepada Tizng Bungeok wseh Duada cormas
benar, Allah a'ala kaya sungguh. Tidak ajal berpantang matl. Serahkan untung pada

Allah. Persenang saja hat Bunda,” ket sembahnya Tiindur Mata.

Ke pekan ko pasar Balal Sabty,
Membeli kacang uemk canghus,
Dimakan untuk wikls sizng,
sakanan Sulian Malin Jaya,
Reralib khabar teatang i,

Fa kepada Tiang Bunghkuk,
Tralam negen sungai Mgiang,

Bapak kandurg Imbang Jaya,

Khabar berzlih lagi ia kepads Tiang Bungkuk. Biruwarn Tiang Bungkuk
mendengar khabar anaknya matl, membengis bareng Tiang Bungkulk. Takut segala
hamba sakyat scpert kueing dibawakan iideh. Tidak ade yang berdetlk, Patul rakyat
trkut gentas. Rupa berlain daripada orang banyak. Badan gemok rendeh peadek,
kening terjojol yang ke muka, mata besar mata buaya, perot buncit dada becbalu, buls
putih bercampur hitam, henyak uban pads buin lendak. #lideng besar, sebesar tinjo,
panjang menjorok yang ke muka, Di puncak hidung tumbuh bule, Kaki pendek getnuk

pumuk, Bentuk berbule fan bersisik, Urat betis bersimpul-simpul. Lompatnya sekayu
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vain, Suara nyaring membelah betung, Gigi kuning besar-besar, yang seperdua telah
rompong.  Bibir sumbing senger pula. Kalau ia gelak menyeringai, bentuk anjing
melibat kueing. Tidak ade orang serupa ia. Lidah menyembur melenting, Adr liur
persemburan. Awak gagap kate deras. Terkejur anak ssdang nyenyak, serupa gergasi
melihar mangsa. Seraye berkara Tiang Bungkuk, "Mana kalian segaia hulubalang?.
Kalian tidak yang berfikiran, Otak apa kalion pakai?, Hati apa bati kelian?. Serupa hati
dengan otak beruk. Telah mat raja dibunuh orang, kalian tdak yang ersentak’. Tuntut
balas ke Pagar Ruyung. Hancurkan negerl Minangkabau. Bunuh segala hamba
rekvatnya Segera kalian pergi berjalan”,

Mendengar kata Tiang Bungkuk sujud menyzmbah semuanya. Tidak ada
terpekik lideh, Ean in Tiang Bungkuk dipakai baju bessr lengan, Baju hilam seloar
hitam. Dipakai scluar gelembong besar, seluar paras betis. Batwok-batuk aksn berjalan.
Diestar terjuntal ke belekang, Disisipkan pisan ke pinggang. Perjalanan melompat-
lompar Tidak ada umat seburuk i, Sungguh butuk zda imbangnya, Awak gagah dan
bereni. Tshan gurindam gergasi. Berpuluh oreng sckali tibu tdek lur ta dihampiri.
Kaki keras meruntun pokok berdurd, Kerbao discpak mati jua. Lompatnya selompat

hariman, Tangan suka mercur, kaki cepat. Tidak terhampir dek orang,.

Berjalan rakyat Tiang Bungkuk menujo negeri Pagar Ruvung, Lorong kepada
rakyat banyak susah hati s=mpit fikiran. Awak beransur susut jua. Banyak rakyat vang
mati dibaws Imbang Jaya, Menempuh Bukit Tambun Tolang berperang dengan oring

penyamun, Fiba di Bukit Patah berhenti melepas penat.

Berkisar khabar seketika, ia dialih kepada Dang Toanku. Lorong kepada Dang
Tuznku dalam istana Pagar Ruyung, tibalah gersk sekenixa. Tiang Bungkuk telab tiba
hendak menyerang Pegar Ruyung, menuntut bela anaknya. Lalu berttsh Dang Tuanku,
"Mana Berkar dan Barulih?. Panggil ke mari Toan Tiindur Mata!®. Ta orang muda

Tiindur Mata di atas anjung perangiran. Menyembah Selamat keduanya. Berlar sekeli
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ke ares anjong. Sewlan tiba-ia menyem bah, "Manalan tuen Tjindur Mam?, Tozn
dipanggls Dang Toanku., Belias menand di serambi. Ada kaa yang bersakiz, ade
undingan yang menurut”, Mendengar kata 51 Berkat berdua dengan si Barulih, telah
wren Tjindur Mata dar anjung peranginan dngg berjalan Dergeges-gegos. Tampalk
rang Tuanku dan Bunda Kendung. Dar jauh menjujung angan, tedah hampic datang
menyvembah, “Ampan hamba Bunda Kandung. Ampun hamba Dang Tuanku. Apakak
Gtah yang akan dba?. Hamba piknl di baho, hamba junjung di kepala®. Seraya bertitah
Dang Tuanka, "Adikky Tajindur Mate. Ayam yang tanghkas engah medan, tang dalam
negeri, tiang besar romah yang besar. Menurut gerak yang telah tiba, Tiang Bungkuk
welah datang. [a di delam perjalanan membawa tentera bamba raeyat. Cokup segaly
hulubalang membawa senjata hendek berperang menunbil kematian Imbang Jeya anak
kandung Tiang Bungkuk,” kata ftghaya Raja Pagar Ruyung. Lalu menyembah Tiindur
Mats, “Ampua hembe Bunda Kendung. Awmpun bamba Dang Tuanku, Hulab kia
sehenaimya. Tetapi sungguhpun yang demikian, tandanya awak lelaki dicobe juga agak
sebentar musuh yang tidek dicar, Bersua pantang dielakkan, jike di saoa taadh yang
meininta, Hanya sebuah pinta hamba, tapt sungguhpan yang demikian, wlong Bunda
dengan doa. Bunda Kandung lagi keramat, Dang Tuanks orang bertuah. Lepasish
hamba nak berjalasa. Asal batu pak terbeanam, asal sabut yang lerapueng, serabkan pads
Allah Ta'pla vang esa,” katanya Bujang Tjindur Mata, Mendenger kata yang demildan,

menangts Bunda Kandung. Dang Tuankn menangis pula.

Sudah bersalam berjabat tangan, diatur langkah ke halaman. Lalu berkata
Taindir Mera, "Mana si Berkat?, Pergilah paly rabuh larangen.” Lalu menyembah si

Berkat berjalan ke panggung tabuk.

¥oan 34 sernasa iw, telah dipehn taboh larangan. Meningkeh rabub di mudile
Membalas tabub vang di bilin,  Menyahot ahob yaeg banyvak, Tabuh Jumaat
menyudahi. Mendeagar tabuh yang berbunyi keluar segala hamba rakyat. Besar kecil

tua muda, laki-lakd dan perempuan. Penoh sesak di tengab padang. Tidak rermuat di
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padang datar. DH padang lekul pennh pula. Sesak bersesak orang mendengar, 3araya
menitaht Menteri Tua, "Manalah Tuae Tiinder Mata?. Apa sehabrye tehob barbunyi?,
Adakah ranjau vang telah lapuk araukal janda yang dapat main?, Khabarkan lekas cleh
ydn Supavd senang han kami mendenpar”, Merjawab kata yang demikdan lalu berkata
fjindur Mata, "Manalsh kits yang, laki-laki?, Sepala hulubalang dan pegawai sera kita
yang banyak inl. Musuh yang hampir akan tiba lagl dari Ulak Sungai Mpiang hendak
membalas dendam ansknys taitu Raja lmbang Jaya yang mati terbunuh di Padang
Ganting. Kini bapaknya datang menuntut. Crang gagab kuat kheber, Minalaa sceals
hulubalang?. Siapkan scpala afat perang. Usah kita berlalai-lalai. Musoh yang sedang
difalan, Galilah parit dalsm-dalam, whan ranjau buluh beruncing. Sediakan wmbak
lesnoing. Buat lubang yvang dalam, tahan dengan ranjau hilak berawit, Segala anidc-unal
surnh renyisil. Bagitu juga iba-ibo suruh menyisih jauh-jauh. Bimbang terlenghear

ke derainya".

¥ara habis orang bersorak, Bunyi sorak seperti akan oloh, Bersiaplah orang
yany hanyak. Dibawa segala alat perang. Pedang panah sebuah vmbzn. Schuah umben
berdamak lada. Baw beranjut pissu s2wah, Cukup dengan kerls rencong. Setengah
rernbaal jecat buleh. Bermacam akal dengan fikir, THgali parit dalam-dalam, dilahan

racjan di dalamnya, Dialas dengen dave pisang, ditimban deagan damek halus.

Lorong kepada rakyet Tiang Bungkok, merah missa kebengisan sepert hanimay
akan menangkap. "Mane kalian vang beayak?. Kejarlah rakyat Tiindur Mata. Holeh
berperang berdekat-delar, nak dicubanya bekas kaki®, Berlan rakyat Ting Bunghkuk
mengefar rakyar Pagar Rovong, Keneang lavinys scperti akan terbang. Tiba di lubeng
neceka karam. Lulus ke dalem lubang panjang, Beérjiu menant di bawah. dane yang
masuk tdak hidup tagi. Darah keluar berpancurin sepert alr dalam bandar, Melihat
rupa yang demikian, bertarmibah bengis Tiang Bunghuk, Rakyar dibawa bertambah
kuranp. Tiirdur Mats pelak terbahak. Riuh sovak orang yeng banyek, Kan iz sebentar

iu, maju rakyat liang Bungkuk. Perang besjumpa seorang sama seorang. Hulubaleng
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saria hulubalang, pepawai sama pegawal. Tikam menikam tetek benetak, Bunyi pskik
qung panjang, Basyak rakvar habis mati, Daruh seperii anak supgai. Banyaklah

harekel hergclimpangan,

Kan ia Tjioder Mata, lalo diambil pedang jinawl. Dilompati sekili Tiang
Bungkuk, Tiba di rusuk patah tejuh. Diambil pedang szbuah lagi. Terus diserang
Tiung Pungkuk. Tiba di leher pedang berdersi, Melihat yang demikian, lalu meméengis
Tiang Pungkuk, Dianjor langkah ke belakang didorong sekuat hati.  Keki Gba
dielakkan, tiba di rumpun batang enau, Berderamn rebih enan basar. Makan kaki Tiang
Bungkuk. Dek lamalambat vang bercekak, ssma khabar kedeanya, Mcelihat raloypat
banyek mati, pada hancar Pagar Ruyung, tonduk menyeaibab Tiindur Mats, "Ampun
hamba Tiang Bungkuk, Jika dibunuh bamba metl,. Kalau dibusag hamba jealh. Badan
terserah pada Tuanku Raja Tiang Bungkuk”, Mendenpgar sembal vang dernikian, gelak
erbabak Tiang Bungkuk. Suara seperti halilintar, Buk buluh dibelsh tajub. Terkejut
cang mendengarkan, “Mana hﬁlt1bu!artg ving berempat?. lkat orang juhat ini, Boleh
libawa ke Sungai Mgiang untok menguru-menguce: kaki, disuroh menjemput air,”
katanva Raja Tiang Bungkuk, Harl yang smlang bevembang petang, berhent perang
seketika, Berjalzn Haja Tiang Bungkuk. Becjalan berbalik pubang fa ke 1stang Songas

Mgiang, Tiinder ¥ats menurut i belakang vang berikat erat,

Kan ia 1jindur Mats, dilehir s kesakitan, dibatin senang perhatian. Berkata-
kata dalam kat, "Sebelum mati 'Fiang Bungkuk bebum senang hatiko lagi™. Berjalan jua
bersarna-sama. Buayi sorak seperti akan fnluh. Rakyut semuvanya bersuka hati,
Banyvak mendapat harta rampazan. Dek lama lombat d8 jalan, hampir akan tiba seocntar

lagi. Telah tiva di Sunpal Naiang, keloar orang dalam kampung mencari anak pergt
berperang. Ada pela yang mencari suaminya. Anik keoil berbondong-bondong. 1a
perygl mensmul bapaknya. Mana yang bersua sukalah had. Banysk mepangis dam
merdtap. Mitck-pikuk orang yang banyak. Hiba hati mendengarkan, DBuonyi ratap

perhiba-hibz. Kan ia Tiindur Mata, dibuka ikat dari tingan. BMaksn nasi berkerak,
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Galan sedikit rotan fiba. K= mana pergi Tiang Bungkok, diturut jua dari belakang,
walay hari telab malam, disurub meagurit-ngurnt katkd, smeagambil air pemibaseh mouks

ceria mempasuh kaki Tiang Bunghuk. 1ta Lerjanya tiap han,

Kan iz semasa itw, hari yang sedang tengah hari, Sedang bulat bayan E-DAYHTY,
Diurut keki Tiang Bungkuk. Sedang tidur berbaring-haring terielep mata Tiang
Bungkuk, Bunyi keruh bak air werjun. Sedsog terlens sangal lemak, dikunyah sirsh
yang sekapur. Sirih bemama tanya-tnya, Ditinya kepads Tiang Bunghkuk, "Manalah
Raja Tiang Bungkuk?. I mana agak diletakkan dan apo dibhunuh maka mati?.
Terangkan benar jeles-jelas”. Tiang Bungkek tidak menyabut. Melihat rupa yang
demnilcian, ia meayembur sckali lagl ubnn-ubun Tiang Bungkuk?. Lalu bertanya Tjimdur
“fata, "Manalah Raja Tiang Bungkuok, Aps sebaboya sckebal im?. llme apa yang

dipakai dan apa dibuauh maka madi”,

Berkat saki sirih tanva-tanya, seraya berkata Tiang Bungkuk, "Manalah ksu
Tjindur Mata? Kalau itu yang kau tanyakan, jika hendak membunsh bamba dengan
ceris bungkuk yang hamba punya terletak di atas tiang, bersua keris berpalu kain",
Dalam berpalut-palut pola, diambil keris kerhule bungiuk. Senanglah hat Tjindor
Mata. Ada schentar seketika, jagalah Raja Tiang Bungkuk. Dipanggil segera Tjindar
Mata toengambil air pembasuh muka, Di basuh kaki kedoanya, Seraya bereats Tjindur
Mata, "Manalah Raja Tiang Bungkuk?. Adakah suka Tiang Bungkuk, Kita msa pujl
kepandaian semi-sama dengan orang banyak?, Kalag hamba mat dehulu, redhalah
hadan hamba menedma, Jika tuan Bungkok mati, Sungai Ngiang hamba gengygam”.
Mendengar kata Tjindur Mata lalu berkats Tiang Bungkuk, "Puouk dicita ulem tiba.
Tersurub orang vang akan pergi. Terpenpgil orang yang akan run”.  Kini
dibimpunken hamba rakyat. Rakya: negsr Sikalawi serta rakyat Sungat Ngiang. Penuh
sesak tengah medan, Ovang datang berbondong-bondong, Diatanz puls Raje Muoda serta

Puteri Lindung Bulan,
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Hari yang sedang tengah hari. Sedsnp bulat bayeng-dayeng, Sekejep panas,
gukejap Tedup. Telah ke tengah Tiindur Mata. Thpakai keris yang di kanan. Feoang
:i'mﬂwi vang di kiri. Dianjur langkak tiga langkah. Langkah lenppang-leng ok sumt
sprupa hermau akan menangksp. Lalu ditikam Tiang Bungkuk. Tiba di susek sebelsh
kir, Keris patah tige belah, Pedang patan berderai-derai. Samae tidak lut kena b
Telah kehal keduanya, Kan iz erang melihat gajah beclawan dengan kembing. Banyak
prang vesg menutup muka. Selesal Bujang Tiimdur Mata, yeng hibe kepada Tjindur
Mata, Awak kacak muda mental, Badan lembut kurus lampal. Jerang erang muda

sekacak it Sucdab berhend wang sebentar, tegak peis 18 berbalik,

Kan ia Tjindur Meta beckata ix xepads Tiang Bunghkulk, "Mana tan Raja Tiang
Bungkuk?. Relakan agak Tiang Bungkuk”. Lalu di ikam dengan keris bunghuk. Tiba
di dada. sudn keris masuk sehingga puncanye. Yang dinlang sekali lagi tiba d1 perut
tentang pusat. Darah keluar betleleran jua, Dumah di dada memancut-mernincot. Kelam
pemandangan Tiang Bungkuk. Darah menyembur-nyembur jua.  Lemah segala
persendian. Rebah ke tanzh Tiang Bunpkuk. Sedang rebab iz berkata, "Manalab
Bujang Tjindur Mata?, Peliham anak kandung hamba yang bernama Purert Ranit Fintan
serta segala hamba rekyat”. Lorong kepads anak neperi menyembah menyimpuh
semuanya is kepada Bujang Tiindur Mata, Telah meti Tiang Bungkuk, sesudah
MEregEnE-Tepang nyaws, serayd berkata Memeri Tua, “"Ampun hambs Tuan Tiindur
Mata. Sepakat kami orang vang banyak mengungkar Tuanku jadi raja scmbanan alam

Sungai Mpiang mahkot neger Sikalawi. Pucok bulat vrat munggang™

Lotong kepada anak neged, baru mati Tiang Bungkuk senanglah hati hamba
rakyat. Raja gagaha raja perkass. Kaa vang tidek boleh dijawab. Cerdik dibunch
wingung dijual, segala rakyat takut menyanggak. Raja gageh koat herani. Kini telah

mat fickak hidag Japi.
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PERALATAN KAITWIN

Belaysr kapal ke Teiuk Batw,
Penuh maoean bajo kan,
Kinman Raja Folaw Punjung,
Ehihar heralih tentang itu,
Dilihat peta kepada yang lain,
Ia Ulak Pagar Ruyung,

Biranwar Tjindur Marz, barnlan et Tiang Bungkak, besar had sejulk fikiran.

-epas dari bala yang besar. Telah mati yang menyiksa, Berjulan berbalik pulang o ke

anah Tanjung Bunga dalarm negen Pagar Ruyung. Dimnggang kuda Imbang Jaya, kuda

antan beleng putih, Dihalau dipukul berbalik pulang, 1.ad kuda sepern akan terbang,

Vasuk rimba keluar Amba. Dek lama lambat yang ci jalan, hampir aken tiba sebentar
lngi. Dilepas pandangan was kuda, Teiah nampak bumbung istand, barulah tiba i
helaman. Ditambatkan kuda pada anak Hmauw laly berlad atas istana, Tampak Bunda
sedang duduk bersirapuh makan sinih dibadapi si Kembang yang sepuluh. Terkejul
Bunda sedung duduk melibat Bujang Tiindw Mata, "Ee mas anak malah duduk”, Lalu
berkata Tjindur Mara, "Mana Upik Kembang Bunga?, Seruh ke mari si Bujang
Rumandung. Ta di atas anjung perak”, Lalw berlar si Kembang Bunga, Setelzh tiba
menyembah, "Ampun hamba Danlat Tuanky, Tuan ‘1jindur Mata sedahiah pulang’.
Mendengar kata yeang demixian, berlart turus Dang Toanke. Turun ke serambi rumeh
besar. Rumah besar berpnjung finggl. Baru nampak Tjindur Mata berlisanpg-linang air
mata. "Manalah adik Tjindur Mata?, Teleh lama adik tiba¥. Apa khabarnya liang
Bungkuk?' Serays menyembah Tiirdur Mata, "Ampun hamba Bunda Kandung,
Ampun hamba Dang Tuanku. Jural paparkan apa perasaan. Hampir sshulan di Sungat

Ngiang menjadi budak Tisng Bungkuok. Makan kerak basah tizp han. Salah sedikic
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o Totan. Sampal depat kens pembunuh yang bemarna keris oungkuk wertetak di alas
ng bungkuk. Scbab dapat yang pembansh ditanys dengan sirik tanya-anys, sedang

enyak ditanyai,” kati sembahnya Tjindur Mata.

Mendengar kata Tjindur Mam hiba gelak mendengarkan. Seraya bertitan Bunda
andung, "Meminia syukur kepada Allah, Meminta selawat xepuda ."Jahi-. Terpiondar
{ari mera bahaya. Lepaslah segala behaya, “Terhapus malu di kening. Rupa gerak
hadan hamba, banvak mimpi vang telah dutang. Tiap malam bermimpi. Tharat cupak
wleh penub. Hari vang telah berembang petang, Berjalaciah tiba di perhentian, Tidak
lamy Bunda di sini, mungkin akan pulang ke tempat baka. Lorong kepaca kini, kita
berkeramaian mendiriken gelanggang. Yang besar kim buat. Bunuh kerbay sebanyak-
banyak din wmbak padi, Lekas panggilkan kepada mja-ruja. Panggil segala penghuln
vang banvak. Kirimkan sorat ke mana-mana. Kita berkeramaian sebulin tepat
Pertema keramatan melepas niat menang perang. Kedua menghkahwinkan kallan yang
berdua dengan Upik Puteri Bongsu seria Poteri Lenggo Gend, Ketiga menobatkan
Tjindur Mazsa pengganti Bujang Sulmn Rumandong, Sekali membuka loteng, dua tige

hatang terbayar. Sekali mengambil dayong, dua tiga pulau terdayung .

Telah sudah Bunda bertitah, kan in had yang esok, kira-kira pukul lapan reoat
perjumpaan di balzl reng. Balai Tinggl kerapotan is Taja negeri Buo, kadua Raja
Sumpurkndus. Hadir pela mesa i, Toan Titeh Sungai Tarab bergeiar Datuk Berulatmra
Putih Permuncak Kot Piling, kedua Datk Indome loteng peruk Kotn Piling, pemuncax
alam Sarusso. Ketipa Datuk Makhdum Sursanik alun bunyias Kots Piling, Feempat
Tuan Kadhi Padang Ganting suluh bendang kita Piling. Twleh Besar Empat Dalai,
Perizma Balai Sungal Terah. Cukup dengan hojung lidah, Hujung lidah kaki angan.
Berpucuk kepada Bendahara. Lorong kepada Tuar Kadhi, sde bererpat hujung lidah.
Tahu hukum serta syara’, Pertama imam, kedua khatib, ketigs mualim, keempat bilal.
Indomo di Saruaso, kaki tangan hujung lidah, Pertama Demk Al Besar, kedua Dauk

Bertuah Sungai Jarmbe, keriga Thatwk Raja Enduh di Sulil Adr, keempat Dratuk Garung
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ganing Bakar. Tuan Makhdom di Sumamk mempunyi hujung lidah. Ta lides yang
empat. Yang peniama Datuak Pelindih, kedua Dutok Crang Keya Besar, ketiga Datuk

Vang Sakii, keempat Datuk Baje Adil

Tampak segala Besar-Besar, cukup dengan kaki tangan. Kaki angan hujung
licdah., Tidak &da yang ketinggalan. Lorong kepada Besar Empil, labirnys yang empat
arang, batinnya duz polul enam, bernama Pucuk Bolat Dug Pulub Enam. Tegaknya
sama yang tinggl, doduknya sansa yang rendeh, YWanp memegang vang menggenggan.

pengzngeim kata dan perbuatzn ialah Damk Bendahara Padh.

Ada sebentar antaranya, tampak pula Tuan Besar. Toan Desar di Batipuh.
Menmunggang kuda yang vergaod, yang memakai selendeng kuning serta pedung vang
berjental. Harimao campur Kota Pifing. Italah imam peperengan, cuxep bulubalang
vang bertujuh, tengan kanan Tugn Besar, Crang yang cerdik cendekia, berani kerana
benar, takut kemana selah. Ramai neger Pagar Ruyung, ramal orgng palus-paot serta
orang Besar-Beser. Duoa harl lama berkumpal, ditanam juare dengan panyabung,
Leomypat den batu compu cancang yang berlandasan, Yang menanax menatang peralatan,
Sudah karanp den bustan. Kan ia orang yang bersama, kekok bustan seamang-sgorang,
Yang buta manghembos lesung, yang pekak penvandang bedil, vang tingg uniuk
penjolak, yang rendab roengutip, Tukang tidak pembuang kayu, Tisp simpang
bertanda-tanda, randa picio masok. Yaag bertiral berpucuk rebung, beromb-umbs
pucuk enas, berbintang berlabo-labu. lerpanjang encrentang panji-panji, bergelung-
gelung pucuk snau, yvang bechunga poding emas scrta dengan bunga anjalal. Sangat
cantik pemandangan, Kalao dilibat dalam mabligad, di amas anjung yang duz sebuah
termpat Puten Bongsn, sebieab wempat Lengea Genl. Berglas sutera. Terpasang kelambu
vajuli lapis, kelammbo sutera alas koring serta hijan unge erong. Kelamibe berikin dan
bersulam.  Yang bersalam berair emas, berukir-ukic clar naga, buatan Putsrd Secd

Menanti. kgjar mengjar ular naga, camk mencatuk burung merak.
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¥alan dilihee ke istana, istana besar sebelah rueng. Sepekik Bunda yang
memangil, selancar kuds yang berlarl. Terpasang tirai Tangit-langit yang brrambu
perpucuk rebung, yang bertira bermanik-manik, Telab dikenakan tabir sutera, tablr
herrcam rupa kain, Telah terkembing lapik permaidani. Permaidani balus mahal beli,
feriuman putert dari Mesir, Terletak dulang emas perak, cerana beredar tengah ramak,

Cerans perak cerana suasa. Terkembang bantal empat dudnk yang patut-patut.

Telah memakai Puterd Bongsy serta Paterd Lengpo Geni memakai dokoh mga-
raga serta deraham luntin-luntin berkarang bertatah intan baiduri penub di dada sampat
ke pusat. Cahaya memancar ke muka. Merakai sanggul api-api, bersuniing bunga
durian, Semamk kepady puteri-puter memakai bajo baldu suiers, balde merah bertatzh
intan, kilat mengilar despan mutiara. Pakal kain berlapis-lapis, kain tenunan puter
Hom, belahun Bunda Kandung., Memakal pels Dang Tuanku. Memakai mahkota
kebesaran,  Berbaju emas berratah intan, yang bertopl berambu-rambu, l'.f-f::l.hﬂ}'-ﬂ-
memancar ke langit birg, kiriman raja benva Ching, belahan Pagar Ruyung. Begim jugs
Tjindu:; Mara. Kalaw dicincang wmpams dua macare, seligl vang balix ke timba, Sudah
jay mempelai, dinobatksy pula jadi rajn. Han elok Tiindur Mata bergelar Dang Tuarku.
Diang Tuanku Raja Muda, Diberiiahy kepada orang banyak yang tahawasanya raja teleh

bergantt, Berpant hidup berdamai, met vang bertongkat budi,

Kalay dilihat tengah medan, tumda berunda bulv ayam.  Sirh meajad] sanok
balsi, gambir menjadi tapah fat.  Allahurabbi banyek oreng. Tari piring burung
beranalk, Tar piring Swopurkodos,  Hela ran lenggang-lenggok, diiringl banyl rentak
paTing:.

la i sebemar ia,

Pardi barkacip =i Berbah,
Kate i gdak ke-tu,

Cincin berlaga dengan tadah,

Iz 14 sebenar ia,



Clireein herlags dengan iadah,
Fata sia fulek ke-1a,

Farang Suban Reja Endah.

Tarl menard yang mudi-muda. Ada berandai dan berdabus, Ada bersemling
dan beralempong. Canang dan gong beriingkah-tingkah sera vebab dzn kecapi. Bunyi
repuk berlapis-lapis, bunyi rentek Lerderam-deram, Hersuka-suka yang moda-muda,

Mana vang etk makan jua, mana yang hans minum jus.

Cukup bilzngan yang scbulan, yang jaoh telah barjalan. Gelanggang beransur

lenggang jua. Medan beransur tamat jug, yang tinpgal orang Pagar Ruyong.

Birauwari Tjindur Mata, raja Daolat Pager Ruyung, kira-kira sepekan
memerintah, hari Jnmaac masa ita, otang yang ramai dalam negeri. Serava berkata
Bunda Kanduag, "Anakke Tjindur Mata!. Elok-glok memenniah, Pegang buku dengan
cermat, Teraju yany tidak berpaling. Kalau bersukst penub-penuh, kelun membakagi
sema banysk, vaog menguji sama merah. Pengasih kepeda hamba raiyal, pengasih
kepada orang dagang, Dengarkan benar anak kw kawkan, Lorong kepada jadi rajd,
dilahie rakyat yang menyembal, dibatin awak yang menyembah. Adar berpaksi scjak
dahulo. Usah Bujang besar melengkar, cerdik wsah membuang kawan, gemuk vsah
membuang lomak,

Beroclok jalan ke hulu,
Berbelok mikanya debat,
Elok nzzerni elch Penghaly,

Elok kata dengan muatakat,

Berbiduk berakit-rakic,

Dierakit-rakit ke seberang,
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Dhuduk orang bersempil,

Bersame makanya lapans.

Kapal Belanda di Bangkehulu,
Terpasang savh ai kemuds,
Bersarmpan tiba di daras,

Adat Tembaga orang dabuln,
Sepakat maka menjadi,

Beia bedkat kuat.

Ke pekan ke Talal sat,

Membeli cincin dad perak,

Pakadan Sultan Amirullah,

Rumah besar bersendi batu,

Adat bersendi denjzan syar,

Svara’ bersendi Kitabullah,
Bukan mudah mencabue adal. Adat yang berjerami, yang berpendam semua deh
terbuka, berjanjrng tempal naik, yaug bertanggs tempat tron. yang beralar berpatut-
patut, vang berlembage bemngen. Berjangka tempat berbaris, berdalam yang cetek,
berhampir dengan jauh, bersejengkal bersehasta, berconwh dan bertauladan, beroupak
dan hergantang, berkias dengan banding, bermisal dan berompama. Lorong kepada
hukum syara', berhadiz dan berqur'an, berbab dan berfasal, berdalil dan herhajar,
bersaraf den bemahu, berjamak berkias, Tt bernerms hukum syara’, Syani erpegang
di Tuan Kadhi, Tuwan Kadhi Padang Ganting, Kalaw tdak putus di Toan Keadbl baru
berhukum Suropurkudus. Iralah vang bermams Raja Thadal Yang bernama Rajs Adat
inlah mia negeri Buo. Yang bernama Raja Daulat ialah st Bujeng Tiindur Mats, wakil
mutlak Dang Tuanku yvang bermama Soltan Rumandung geperti tali bersimpul Hga.

Lorong kepada yang  ibadat, usah anak memandai-mandai, anak bukan yang ahli.
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Gepggarman Raja Sumpurkudis, Bepitu jua kepada adar. Adar werpegang denped
ahlinye dalam gengeaman Raja Buo.

Pisang bosar pisang minbatu,

Dibawa crang ke Teluk Balu,

Pimakan dikari senja,

Rumah besar bersendi,

&dat bersendi dengan alur,

Alur yang akan ganti Teja.
Adat orang menjadi rajs dapat putvsan Eaja Adat. Scsual pula Raja Ibedar, hare
digengpam Raja Daulat

Kr laut riak menghempas,

Kr pojau bereva batu,

Eelan mengaut iz benar kennas,

Kalan mencincang ia benar pofus.

Payakumboh berdann konyit,
Dibawa orang ke Koantan,
Tidak hendak kuning dengan kunviz,

Pantanyg lemak denpan santan.

Ramai pakan Kota Ting,
Ramal orang i Pandai Sikat,
Rerdang tdak boleh dilangkahi,

Tingg odak dapat dipanjat,

¥alat belinng lak kaid,
Ealat cermin is ke muka,
Eaja fidak berhati-hut,

Alammet rakvat akan binasa.
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pana Bujang Tiindur Mata?. Dijadikan teratak tempat tanih. Tanah dijmlzkar dusun,
duzon dijadikan xampung. Kampung mejadi neger, Kembang negeri kian ke flari,
nak senang hati anak coon,

Secupak dua balas kati,

Bersukat bam berganiang,

“ang becah tanam: padi,

Yang keras buat fudang.

Sawah berpetak i padang datar,
Betianjang di prdang lersng,
Bandar menghilit mengairi,
Sudahkan pagar dengan sempadan,
Mak sonanp hat anak cucu,

{Cancang letih otsage dabolu.

Talah sudah dimnjuki, air mats benierai-deral. Hegimu jus Dang Tuaaku, L2l
bertitah Theng Tuavnku, "Kig berceral sebentar lagl, {Jerak tiba dari hadan. Perahu Gba

ghan menjempur

Kan ix sernasa iw, bari yang sedsng tengah hail. Sekejap rodup sekejap panas
scketika, Tempak tetbang dari langit, perabo lerbeng melayang-layang, Makin ke
bawah makin jelas, Centik vang bukan slang kepalang, Pakal ukitan bermegs-mega,
pakad kelambu kuning birw. Yang di muka helang lerbang. Yang di belakang ukinan
naga, Tercenpise orang vang banyak. Apakah yang detang dari langit?. Apakah yang
beliyar di aras awan?. Keluar segala ovang kampung melihar bamang keganjilan.
Berksts omang yanp twa, elah putih uban di kepala, "Kini baru kita melinhat nampak yang
panjil serupa ini", Tercengang orang yeng benyak, Ade sebentar antaranys, berheni
perahu di halaman. Peraho bermatah inten perlian, Dang Toankn naik segers. Naikiah

pila Bunda Kandung serts dengan Puteri Bongsu, Melihet mupa yang demikian,
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menangis si Kembang vang banvak., Hiba bercerai dengen Bunda Fandung. Riuh
pikuk dalem istzna. Kan ia perahy terbeng, ecbang di atag awan putil. Putih masa

orang yang banyek. Sampal hilang dilihat jea.

Cincin bernama si Gienta Sar,
Sesvai saja s1 kelingking,

[ilang raja dan negen.

Kapal belavar di Semarang,

Penuh muazan orang Bslanda,
Berlabuh scientang Teluk Kuantan,
Begitu khebar xale crang,

Entah ia entah fcak,

Kita yang tukang meaghaharkan,

Wkl oranp awak wk seria, bohong orang awes tak senang.
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PENUTUP

Adalub pada masa i, Tjindur Mata raja Danlat Minangkabau mahkota alam
Pager Ruyung barkata kepada Datuk Bendahara, "Manalah bapak Datuk Bendahara serta
Besite Empal Balai?, Maksud hati hendak berjalan ke tanah Sikalawi dalam negeri
Sungal Npiang, Semasa dehulo ditinggalkan, hamba ditanam jadi raja. Hilgeg wrabuh
patah bergant. Pengant Raja Tiang Bungkok, Berl izin bamba berjalan ke negerd vatim
pigro, bak ayam odak berinduk, serupa keye tdak berpengikat. MNegeri tersersh pada
raja iafah Raja Dua 5ilu”. Mendengar sembah Tjindur Mata, Jalu menyembah Dak
Indomo, "Manatah Tuanko Raja Muods Mahkota alam Minangkaban,  Apa titgh
berjunjung tinggl. Lorosg maksud wjaib bedan, biasa niat disampaikan. TTsab lama

Tuankn di sana. Lekas Tuanky berbalik pulang,” kara sembahnya Daruk Indomo,

Telah sudah putns mwafakat, kan iz han yang esok, scbelun hari tisgal benar
berjalan Raja Tjindur Mata diiringkan orang ostot-patut serts hulubalang yang berenpat
menujir negeri Sungal Mgiang. Telab serentang perjalanan cukup kedua rentang
panjeng, roensmpuh hutan rimba raya. Toren bokit naik bakit. Tiba di lurah diterani.
D1 mana kampung yang dilalui memberi hommat otang yang banyak. Ada pula
membawa singgah. Raja muda cantikx rups, gegah puld dipandangi. Diirngkan orang
patut-patut scria hulubalang-hulubalang gagah. Hampir akan tiba sebentar lagi,
disembut segala hamiba rekya. Rakyat suka s.emuan}'a; menant Twanku Raja Muoda.
Disongsong penghuly Menteri Tua serta orang Besar-Besar terus saik ke mahligai ke

1stana Raja Tang Bungkuk. Kini ik menjadi raja, doduk barsila ates anjung,

Kan ia Ranit Iintan benei melihat Ujindor Mata, Ta membunuh bapak kaodoig
serta Raja Imbang Jaya, saudara kandueg balaban dir. Hati di dalam tidak senang,

Tiap malam 1a menangis. Tidak werpujuk-pujuk oleh orang. Payah si Xembeng
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memujuki. Usah berurang, berambab lagt, Merehlah maty kedvanya. Kan ia si
Kembang Sutera mengids ia kepada raja, "Ampun hamba reja kami. Memandaeg lakn
ganit Jintan tiap malam iz menangis. Makan tdak minwmn pun Odak kerane i yatim
piatn, Tidak ada bapak den ibu, sandara tidak pula. I benar yang dicesubkannys”.
Seraya bertitah Tiindur Mata, "Bawa segera ia ke marit”, Kan ia Rank Jintan kerans
yakut kepade tafa datang jua lambat-lambat. Setelah tiba ia menyembeah. Disembur
dengan minyak harum, Minyak penenang pelunak hati. Bervitah Rija Tjindur data,
“adikkn Ranit Jintan bunga kembang dalam istana. Kesayangan semata Bunde
Kandung, kesayangan iba dan bapak. Usahlah bati diperussh, Orang perusuh lekas
tua Orang terperaniat mad hanyet. Lotong kepada bapak kandung, i Toanku Tiang
Bungkuk sda berpesan beramanat noenyuruh pelikara Ranit Jintan, Lorong penaroh dan
amanat hambs pegang senggam ieguh, Adik ku ambil jadi adikku. Adik kendung dunia
akhirat. Kita yang sama seperunnungan, Hidup seropa pinang sebatang, Ticex ada adik
der kaxak. Kok mat badan sckarang tidek acda orang meratapi, fidak ade crang
mengumskan,” kata pujuknya Tiindur Mata, Mendengar kata yang demikizn, lunak
Fikiran Ranit Jintan, Tawar rasa hatl jantungnys, Hat bavang bengis dan bened bertukar

denpan kasih sayvang.

Ada sepekan di Sungai Mgiang, datang Mak Tuan Raja Muda, "Manalah
Bujang Tjiodur Maw?, Adakah sihat Sultan Bumandung?. Begitu jua Poteri Bongso?,
Bagaitoana gerangen kekak Bunda Kendung?. Adakah ia selamat saja?," kate Mak Toan
Eaja Mude serta ihu Puteri Bongsw taitn Poierd Lindung Bulan. Mendengar kata yang
demikian, dijural prparken dek Tjindor Mara scjuk semula ceritanya sampai perany
da[ang.mcnjv:mpm. Menjemput membawe Pateri Bongsu serta Dang Tuanky dengan
Buonda Kandung., Dibawe terbang ke atas langit, membaws baden ketiganya ia naik ke
langit tinggi, Mendenger kara-kata yang demikian, menangis Puterd Lindung Buolan,
Raja Muda menangis pula. Anak hilang entab ke maca. Mad vang tdak ada knbummys.
Kirz-kira sebulan tepat, dek elok pujuk Lindung Bulan, kehwin pula Tjindur Mats

dengan Putert Reno Bulun, miik kandung Materi Bongsu, Setahun lama perkahwinan,
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dupatlat anak laki-laki. Masa keoil disebut name, bernama Sulian [embung Alam.

Teleh besar diselut pelar, bergelar suitan Amiruliah,

Kan iz Tjindur Mata, hidup berlegar setahun seorapg,  Setzhun di romsh
_en gg.:; Genti ia di tenah Sungai Tarab. Lepas setuhun lagl, tingral pula di Siealawi di
rymah Puteri Reno Bulan, Ansk bertambabh besar jua, Bak rebung tertimbun tanah.
Cokup umur sepuluh tahun, diajar mengaji oieh ibunya. Anak cerdix terang hatl, ALD

dieja ba telah dapa, @ dicja =4 telah dapat. Gum yang sangat sayang benir

Cukup wmur sepuleh tahun, beradik pula Sulian Amirollah. Trpal adik
perempuin bermama Puteri Lembak Tuah, Senang han tbu bapei. Adat istana akan
berisi, pusaka tidak menghijang. Mengucap syukur kepaca Allah menerima nikenal
pemberian, Wakit apak turun mandi berkeramaian besar tujub hari. Ramal nepern
Sungad Ngisng, Di masa-mana orang datang. Datang sepala raja-raja serte penghulu
Besar Herfush, Cukop dengan Sultan Marah-Marah serts Saidi dan Baginda Toam,
Khatib, Lebai dan Card, Tidak ada yang kednggalan, Yang berkeramaian tumin macdi
ialah Puteri Lembak Toah, anak Purerd Reno Bulan ansk kandung saja béss.r, iz Dauvlat
Dang Tuanxu Rajs Muda vang besnama Tjindur mata, menjawat wardy Sultan

Rurnandung, danlat Raja Pegar Ruyung sembahan alim Minangkabau,

Lotong kepada Tembang Alam yang bergelar Selian Amirullah, ansk kandung
Tjindur Mata, cukip umurnya enam belas tahun dinobatkun ia jadi raja. Raja neger
Supgai Mgiang. Lorong kepeda anek v, patur iz jadi raja, Rupa caatik cerdik pula.
Pendai mengaji kitabuflah, Taho diendasg embaga adat. Tahe mnting ekan melengiar.
Dick cerdik kuat bergury, dek pandai kuat besanya asal tajs turun kepada caja, asal puten

turun kepads Puleri.

Lorong kepads bapak kandung vang bernama Tjindur Mata, mahkots alam

Minangkabau daulat Raja Pagar Ruyung, dudnk memerintah di istana di tempat duduk
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sundam Sakei. Dadok bersila di Majun Alam di bawah tirei langit-langit di dalam
kelambu halus vang bernama Koleh Kumar, Menwrub keris kesaktian, menanis renun

gaag Sitha, mand: di tepian sungai Buaya.

Di mane negeri tak akan selessi, di mana kampung tak akan aman, rajs
memeriniah bersusunan dari bawah naik ke atas. Darl rakyat orang kampung sampai
kepada nenek mamak. dari mamak ke penghule. ‘Tiba di pengnwelu kepada laras, laras
yang dua lugk vang tiga. Pertama lamas Kota Pilicg ia menggenggem Datuk Perpatih,
Drprk Perpatih Man Sebateng i dipakai Tuan Titah. 1a Bendahara Sungai Tarah. Yang
keduva laras Budi Caniago, pegangan Datuk Ketemenggungan, Besamya beclegar
pusaka bersalin. Sekali air besar, sekali tepian beralih, Bulat kats dengan muafakat.
Tingginya yang beranjung, besammya yang berhampar, Posat jala mmpaan ikan. la di
Bzlai Rong Panjang di dalam negen Pariangan. Scjajaran Batang Bangkaweh, di aias
Beringin Man Songsang. T sana sarang empua vang berayun, Ketem herkoky hitam.
13i sana buaya putih dapu, sampai kinl begitu joa. Ia ke Parisngan Padang Panjang.
Bawalah kemenyan putik. Takar kemenyan tibz di sane. Semaleh apa yang ditju.
Kalan anda hemdek roelihay, kendak pergi berjalan-jalan, bawalah foo yang sebuah
untuk jadi kensng-kenangan. D sana turun penek kita, Nenek inoyang ofang
Minanglkabau.

Dh o asal api pelit,
Ia di pandan yang berdur,
i emana asal nensk kiia,

Ia di kaki Gunung Merapl,

Ramai kampung omang Sumantic,
Fzmai anak otang Gurun,

[Lamnai vang sampai fsngah han,
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Terhantok kecana nmaik,
Terjitun bergeoas i,

Maaf dan redha menvodahi.
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LAMPIRAN I

Bahagian pembukaan Kaba Tjinduo Mato dan Bunda Kandunng, berdasarkan
naskhah asal kaba rersebut.

&
EELAPO HJIUA GADLIAHNG

wapz Ulando ba.pelaki,

Bemjak leserak bush palo,
Mangkodoh Datuk Radio Indomao,
Belsbuah gandjo pukua anam.

Ksba lek lamo komsh talatak,
Kini difielzk dinlang pula,
Matilamy kadjl uzn lama,
Mambangkik larcch nan nkavao.

Eiok dikempa udjung fell,
y Bullth pangabek zkr baba, ;
Aka diamblak kalaruko,

Elok dlkompa wdjuzag uianji,
Mijanji talereng diadi kaba,
Kaka fjurile TIMDUA MATO,

CLAK olalnle mase tn io diranek Tandfuig Sunze,
dalarn  Uslano Fspa Eujuzng IJslane. Cawist Bondo
Kapduang Ustange gadang meahfigal inggi Barqidis-
20 perak .—.n:!ju;mg SLASD fampek tdinaizm Bundo K-
duang radio usali lurun lambrun buken radjoe deog
mamintzk  buksn radjo dang baball  samo tadiadi dis
giam .mengko,

Radjo tadirl sadirinjo tmibalan radjo Banoa Ra-
bum . timbalan radjo Banua Tjino  {lmbalsn redjo
lsutiad sapith balalan ampek cjural erandjudjozmer
manghnio Koleh Hamer batateh intan mefiaro ba- 3
diambua bramesh muly memaks! kain 5l Qondas-ageaile
dun - diksmbaey zalebe alsim dlbalan sabahin kukn ]




LAMPIRAN II
Bahagian akhir Kaba Tfinduo Mato dan Bunds Kanduang, Derdasarkas

naskhah asal kaba tersehoe

pado miniak momat garl memaw 63 pelzbule  Hbo dl-
pRNghuin kapade lareh  Jasch nzn doo  luhsk pan ligo
fariama Lasen Kete Piiang o ganzgsman Datuak Parga-
dahh  Deiuak Parpaiish oan Ssbmignz [ Sipsksi Tosn
Thah fo Bandaharo Busgzai Torsb fan kedia Lereh
Budl Tiapfzpe cegemgeia Datush Halvmtanggungan gx
dapgnjo baleps puseko bedalln zabslizla oadang eakall
feplen baraiih  Dasck ksl dio mupakaik  Ycgglnio nman
beandjuang  psdangnio man beambs  pusek diso puE:.
punan kan o dl Balairuang Pandiang didztam magas
Farlengan  sadisdizran Basang Sengbaweh o dialeh Sarl
ngin nen Zonyang  dizanan banle con barajun Shangkak
bekvhy btz dlsanezn buajos nullah deguak §amaz
kinl baltu djuo  kalaw znda dsk pilfajo boiish badjzlen
Lint diuo  io ka Parangen Hacang Pandiang baoleh
B jen putizd baks fumagzn boo disenaf sriuiah epe
ran kstudju Exlav ands handek malizk handak pa
padjalac-djalin  baolah folo nen sadoah  wnluak djad
kenabg-kamangan  disanan fseen pjinilask kil tiniiak
majang rasg Minang Kabau.
‘Dimang 223 ap? paiilc
; lo dipandsn nian baduee
- Dimano aza ninfak kito
loe dikat] Cunceng Mareni.
Rami kampuang rasg Sumanlak
Baml oibosw urane irues
Rors! =an zsmosi tanpah S y
Talanluang Lasabo nai:
Ralanfay begsgen luron
Saal dio reda pasjudahi
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